Strikes 


Re: 


vowed 


if Ukraine 
ratifies USSR 


language law 


By Marco Levytsky 

Strikes, demonstrations and 
civil disobedience are promised if 
the Communist-dominated Uk- 
rainian parliament decides to rat- 
ify a new Soviet law making 
Russian the official language for 
all the USSR. 

"If this law is ratified in 
Ukraine, then we are retuming to 
the old order," said Dmytro 
Pavlychko, a prominent leader of 
the democratic opposition in 
Ukraine, at the 25th annual 
Shevchenko Lecture in Edmon- 
ton, June 26. 

"We should not ratify this 
law. In the Supreme Council of 
Ukraine this subject was dis- 
cussed, and we will stand to the 
point of death. We will not ratify 
this law and if it is ratified by the 
majority we will protest, hold 
rallies, organize strikes and orga- 
nize a campaign of civil disobe- 
dience.” 

Pavlychko, leader of the 
fledgling Democratic Party of 
Ukraine, and member of the 
Democratic Bloc in the Supreme 
Council, was touring Canada last 
month. He visited Toronto, Ed- 
monton and Ottawa. 

The Democrats, who have not 
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yet been formally organized, ap- 
pear to be emerging as one of the 
two principal opposition parties 
in Ukraine. The other is the 
Ukrainian Republican Party, 
which held its founding congress 
April 30. 

The Republicans are com- 
posed primarily of members of 
the Ukrainian Helsinki Union, 
while the Democrats are made up 
of former Communists who quit 
the party following. the March 
elections. 

Both parties are committed to 
independence for Ukraine and the 
democratization of life, but the 
difference between the two lies in 
their tactical approach. 

While the Republicans favor 
immediate steps towards indepen- 
dence, the Democrats advocate a 
more gradual approach citing the 
need to reverse the effects of rus- 
sification in eastern and southern 
Ukraine, and gain the support of 
national minorities, explained 
Pavlychko. 

Nevertheless, both parties 
maintain a united front against 
the Communist government and 
the ultimate objectives of both 
are identical, he said. 

"It was only natural that al- 
most all thinking and creative 
potential had been concentrated 
within the Communist Party. It's 
not unnatural that, under the 
given circumstance, many people 
regarded party membership only 
as a formality. Many members 
have had to undergo a painful re- 
thinking of their past. Some 
have even had the courage to ad- 
mit to mistakes committed in 
present times. Today the inde- 
pendence of Ukraine is the most 
important and painful issue that 
permeates all aspects of govern- 
ment and party life,” Pavlychko 
said, 

"Only with independence will 
it be possible to create a demo- 
cratic society and attain national 
justice, respect and well-being for 
everybody.” 

The previous day Pavlychko 
held a press conference and was 
interviewed by Ukrainian News. 


The lecture was organized by 
the Ukrainian Professional and 
Business Club of Edmonton in 
conjunction with the Canadian 
Institute of Ukrainian Studies and 
the Alberta Friends of Rukh. 


+ See also Page 11 
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Dmytro Pavlychko (right) discusses the current situation in Ukraine with Bohdan Kraw- 


chenko, director of the Canadian Institute of Ukrainian Studies, (left) and free-lance writ- | 


er Khrystia Freeland (centre) at the Ukrainian Bookstore in Edmonton. 


Яворівський виступає Ha 1-My 
з'їзді прихильників Руху 


Раїса Галешко 

9-го червня Канадське то- 
вариство прихильників РУХ- 
у величаво відбуло перший 
з'їзд своїх осередків. Това- 
риство утворилося недавно, 
лише сім місяців тому, з 
ініціятиви групи підпри- 
ємців Торонта, які вирішили, 
що настав час переходити 
до конкретних справ | на- 
давати через Народний РУХ 
України матеріяльну до- 
помогу українському на- 
родові у складний для 
нього час боротьби за 
незалежність. 

До ініціятивного гуртка 
увійшли Ераст і Ліда Гу- 
цуляки, Ярослав Шудрак, 
Юрій і Дарія Даревичі, Ва- 
силь і Оля Калимони, Юрій 
Клюфас, Роман Мельник. 
Перші сходини відбулися 
31-го жовтня 1989 р. після 
зустрічі з Іваном Драчем 16- 
го жовтня. А 10-го грудня 
1989 р. на загальнонарод- 
ному вічу в Торонті, на 
якому зібралося понад 1500 
людей, було схвалено ідею 
створення нової громад- 
ської організації і програми 
її харитативної діяльности. 
Очолив Товариство відомий 
підприємець і діяч україн- 
ської громади Ераст Гу- 
цуляк. 

Дуже швидко у товариства 
стали з'являтися послідов- 
ники по всій Канаді. Сьо- 
годні налічується 11 oce- 
редків КТПР: в Гамільтоні, 
Лондоні, Монреалі, Ошаві, 
Оттаві, Саскатуні, Віндзорі, 
Вінніпегу, Ванкувері, Тан- 
дер Бею. 

Ще не зорганізувавшись як 
слід, Товариство в Торонті 
розпочало активну діяль- 
ність. Ось лише основні 
справи, здійснені за цей час: 
4-го січня в вислано до 


України на допомогу РУХ- 
ові 10 фотокопіювальних 


машин і 100,000 одноразових 
шприців для лікарень, 22-го 
січня в Торонті коло церкви 
св. Димитрія було орга- 
нізовано Живий Ланцюг в 
солідарність із Живим Лан- 
цюгом в Україні у цей же 
день -- у Ланцюгу взяло 
участь понад 1,500 дітей i 
дорослих торонтонців. 10- 
го лютого КТПР разом з 
американським фондом 
"Діти — жертви Чорнобиля" 
відправило | до Києва 3 
літаком допомоги 30 тонн 
медичного обладнання, лі- 
ків та харчів для хворих 
дітей. Літак супроводжував 
заступник голови Товарис- 
тва д-р Ярослав Шудрак, 4- 
го березня КТПР відрядило 
до Києва двох своїх пред- 
ставників Юрія Клюфаса | 
Тараса Татарина та одного 
кореспондента газети для 
допомоги членам РУХ-у в 
Києві під час виборів до 
Верховної Ради України та 
налагодження зв'язків зі 
західньою  мідією. | Було 
докладено багато зусиль 
для | спостереження за 
ходом виборів, але, на жаль, 
радянські чинники не дали 
їм візи, 11-го березня про- 
ведено телефонічну конфе- 
ренцію між управами осе- 
редків КТПР, у квітні вид- 

руковано перший Вісник про 
діяльність КТПР -- Торонто; 
3-го квітня створено Фонд 

Допомоги Дітям Чорнобиля; 
18-го травня передано в 
Україну 1 мільйон одно- 
разових шприців, вітамінів, 

а також протиракових ме- 

дикаментів; у травні Ераст 

Гуцуляк і його дружина 

Ліда побували в Києві |і 

Львові, де зустрічалися з 
членами РУХ-у та обго- 


ворили пляни майбутньої 
співпраці; підготовлено до 
друку Довідник про еко- 
логічну кризу в Україні, 
написаний екологічним ко- 
мітетом КТПР. 

3 таким доробком торон- 
тські Прихильники прийшли 
до свого першого з'їзду. 

Було про що звітувати й 
осередкам. Їхня праця в 
основному полягає на ін- 
формуванні української 
громади та канадської мідії 
про події в Україні, у 
збиранні фонду для PYX-y, 
організуванні виступів виз- 
начних гостей з України, 
зокрема діячів РУХ-у та 
інше, Так кгамільтонський 
осередок, який очолює Ори- 
ся Сушко, зібрав понад 
22,000 долярів, з яких 15,000 
передав до Торонта на пок- 
риття коштів медикаментів, 
відправлених з другим лі- 
таком допомоги, нав'язав 
тісні контакти з місцевими 
урядовцями та мідією; 
лондонський відділ, голова 
Микола  Тишенко, Зібрав 
понад 24,000 долярів, провів 
великі збори на заклик гро- 
мади про допомогу Україні; 
манітобський відділ, голова 
Ярослав Розумний, виділив 
20,000 дол. на ліки й ві- 
таміни для другого літака 
допомоги, з Р. Братунем пе- 
редав в Україну дозиметри 
вартістю 1,050 дол., видав 
брошурку про РУХ, медична 
комісія плянує виміну 3 
Україною лікарями для вив" 
чення впливу Чорнобиля на 
здоров'я людей тощо. Відділ 
в Оттаві очолює Юліян 


Войчишин, там провели ус- 
пішну акцію "Молоко для 
дітей Чорнобиля", налагод- 
жують зв'язки з Червоним 
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Чи ви відновили 
Вашу передплату? 


Перевірте наліпку на ашій газеті. Ваша передплата 
триватиме тільке до того місяця який поданий внизу. 


Київ, 9 червня 

(УПресд) Прем'єр-мі- 
ністр Великобританії Мар- 
гарет Тетчер зустрілася з 
народними депутатами 
УРСР, Після невеличкої про- 
мови, присвяченій діяль- 
ності британського парля- 
менту, пані Тетчер відпо- 
віла на ряд запитань депу- 
татів. Від імені опозиційної 
Народної ради прем'єр-мі- 
ністра Великобританії при- 
вітав академік Ігор Юхнов- 
ський, який підкреслив, що 
головною метою Народної 
ради є досягнення суве- 
ренітету України. Дмитро 
Павличко, який, до речі, 
спілкувався з пані Тетчер 


Anytown, Prov. Postal Code 


Ціна 516.50 на рік 


Щоб відновити, виповніть нище подану форму, 
та й пішліть до: 
Ukrainian News 
10967 - 97 Street 
Edmonton, AB, TSH 2M8 
Запевніть що всі чеки чи "моні ордери" 
подані на Ukrainian News. 
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Хрестом для реалізації про- 
єкту допомоги Україні. Сас- 
качеванських приятелів 
РУХ-у очолює Рома Сушко, 
вони дали на другий літак 
допомоги 10,000 дол. Голова 
віндзорського відділу Га- 
лина  Мордованець-Реген- 
боген з-поміж інших добрих 
_ Справ, які робляться їхніми 
прихильниками, сказала на 
з'їзді, що вони надали до- 
помогу на другий літак 
13,000 дол. та передали 
250,000 одиниць вітамінів 
для дітей Чорнобиля. Відділ 
у Ванкувері (голова Оксана 
Крипс) і в Тандр Бею (голова 
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пересилають працівники 


у роботі з'їзду дали два 
визначні гості: Володимир 
Яворівський, народний де- 
путат СРСР та України, 
заступник голови НРУ, який 
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: "Українських  Вістей" 
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Продає: 
комп'ютери з українськими шрифтами та інструкції до них 
українською мовою, електроніку на радянську систему, 
магнітофонні касети, кераміку, картини, відеофільми, 
синтезатори (піяно), факси, убрання 


Гарантує: 
обслуговання комп'ютерів також на Україні 


Висилає: 
пакунки на Україну 
не забаріться завітати до нас! 


Замовляйте каталог на 1990-ий рік 


KOBZA 


3253 Lakeshore Blvd. W. (West of KIPLING), Toronto M8V 1M3 
Крам. (416) 251-9110; Бюро (416) 253-9314; факс (416) 253-9515 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті іу/Липень 1990 


Тетчер зустрічається із 
народними депутатами 


англійською мовою, поці- 
кавився можливістю відк- 
риття британської амбасади 
У Києві, | відповідно, укра- 
їнської у Лондоні. 3 від- 
повіді пані Тетчер можна 
зрозуміти, що доки Україна 
не є суверенною респуб- 
лікою, відкриття таких 
амбасад неможливе. Де- 
путат Іван Заєць, нагадавши, 
що Україна є членом OOH, 
запитав, чи можлива, на 
думку пані Тетчер безпо- 
сердня учать УРСР у загаль- 
ноєвропейському домі, а 
згодом і у спільному ринку. 
Генріх Алтунян, від імені 10 
народних депутатів 
бувших політв'язнів подя- 


Яворівський 


прибув до Канади на 
запрошення Товариства, та 
посол до польського сойму, 
українець Володимир Мок- 
рий. Вони виступили го- 
ловними промовцями на ве- 
чорі-бенкеті, що відбувся в 
їх честь у суботу 9-го 
червня. 

Серед плянів КТПР щодо 
співпраці з РУХ-ом одне з 
чільних місць займає чор- 
нобильська проблема. Її ще 
більше загострили розповіді 
В. Яворівського про захво- 
рювання людей і зокрема 
найменших мешканців Ук- 
раїни, серед яких сьогодні 
допомоги потребують понад 
два мільйони. Говорилося 
про створення у Львові 
Діагностичного центру | ка- 
надські прихильники му- 
сять допомогти з фондами. 
КТПР плянує створити 
лікувальний центр для 
хворих дітей України в 
Канаді. Наступного року у 
квітні, в день пам'яті жертв 
Чорнобиля, плянується про- 
вести всеканадську маніфес- 
тацію, бажано під патро- 
натом Генерал-Губернатора 
Канади. Економіка України 
сьогодні настільки 3aHe- 
пала, що, як сказав Яворів- 
ський, в ній неможливо 
намацати живий пульс. От- 
же, другим важливим пун- 
ктом у пляні Товариства - 
виміна спеціялістами, спі- 
льні підприємства, широке 
залучення молоді до еко- 
номічного відродження Ук- 
раїни. І ще одна справа на 
порядку денному  КТПР: 
відкриття  консуляту У 
Києві. 

Отже, які висліди можна 
зробити по з'їзді? Канадське 
Товариство | Прихильників 
РУХ-у засвідчило, що воно є 
справді життєздатною | 
актуальною організацією, 
яка за короткий період часу 
об'єднала в своїх рядах 
близько двох тисяч реаль- 
них членів та тисячі гро- 
мадян, AKI допомагають 
через КТПР братам в Україні. 
Товариство засвідчило, що 
воно на сьогодні є єдиною 
"прямою лінією" між Укра- 
їною і діяспорою Канади, що 
воно знає нагальні потреби 
українців | оперативно pea- 
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Our Impression Will Keep You Smiling 
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кував пані Тетчер за той 
внесок, який вона зробила у 
справі визволення політ- 
в'язнів у СРСР. Жоден з 
депутатів | консервативної 
більшости запитань до п. 
Тетчер не мав. 

9 червня прем'єр-міністр 
Великобританії відвідала 
Театр опери та балету, біля 
театру зібралося біля двох 
сотень маніфестантів з на- 
ціональними українськими, 
естонськими, литовськими 
та ізраїльськими прапорами 
та гаслами англійською 
мовою: "Свободу народам — 
свободу людинії", "Волю Ук- 
раїні!" Подібна маніфестація 
відбулася і біля будинку BP. 


гуєнаних. 

Наймолодша громадська 
організація Канади, за виз- 
наченням Володимира Яво- 
рівського на з'їзді, вийшла в 
число перших і провідних 
організацій шодо  безпо- 
середньої участи в про- 
цесах відродження України. 

Адреси відділів КТПР: 

Toronto, Ont. — 1555 Bloor 
Street West, МбР 1A5; 
Hamilton, Ont. — 624 Upper 
Ottawa St., L8T 3T5; London, 
Ont. — 927 Willow Drive, N6E | 
1P2; Montreal, Quebec — 3536 | 
Addington, H4A 3G6; Oshawa, | 
Ont. — 293 Blue Heron Drive, | 
L1G 6H7; Ottawa, Ont. — 75. 
Leopolds Drive K1V 7E2; 
Saskatoon, Sask, — 57К 487; 
Windsor, Ont. — 5485 Riverside | 
Drive East, М85 1A5; Winnipeg, | 
Man. — 801 Cambridge St, 
R3M 3G3; Edmonton, AB, — 
#202, 10852-97 St. TSH 2М5; 
Vancouver, BC — 772 West 
52nd Ave., V6P 1G4; Thunder 
Bay, Ont. — 735 Kelly St, P7E 
2A2. 


Вимагають 
відкликати 


митрополита 


Вінниця, 10 червня 

(УПресА) — Близько тисячі 
чоловік взяли участь у ор- 
ганізованому місцевими 
осередками РУХУ. УРП та 
СНУМ мітингу на тему Пра- 
ва людини, права народу. 
Серед промовців які вис- 
тупили: Василь Підпригор- 
щук, голова обласної ор- 
ганізації УРП, голова місь- 
кої організації УРП Віктор 
Івасюнько, голова міського 
РУХу Петро Кутузов, Арсен 
Зінченко, народний депутат 
УРСР, гості з Хмельниць- 
кого. Учасники pyeboe BH- 
сунули вимогу відкликати 
уві и BP республіки 
Миколу Дідика, голову обл- 
виконкому, митрополита 


вінницького Агафангела та 
1-го секретаря обкому Не- 
хаєвського. Мітинг закін» 
чився демонстрацією у цен- 
трі міста. Молодь провела 
комсомольських 
було 


спалення 
квитків. Присутніх 
тисячі чоловік. 


Brenda М. Mykitiuk 
Karen Larson 
Denturist 
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(UPressA-Staff) — Special 
Ministry of Interior troops 
crushed an uprising by prisoners 
in Dnipropetrovsk in a brutal 
manner, which led to five deaths 
and two further suicides, accord- 
ing to Oleksa Kudriashov of the 
Ukrainian Republican Party 
(Donetsk). 

Some prisoners have since 
been transferred to other prisons 
in Donetsk oblast. In interviews 
with MVD officers they stated 
that the prisoners had forced their 
way into the female compound 
and raped upwards of 80 women 
and children, together with a 
medical female orderly. 

The inhuman conditions of 
confinement, according to unoffi- 
cial sources, played their part in 
the brutality and vandalism dis- 
played by the prisoners in the 
riot. The MVD internal troop 
commanders have given their 
word that they will not use force 
if the prisoners give themselves 
up. 
The uprising, which lasted 
over six days, was the subject of 
a sympathetic article in Pravda 
(21 June) where it was pointed 
out that the prison, built in 
Tsarist times, has unsanitary 
conditions and is overcrowded. 

The motives for the uprising 
by 1,500 inmates in one of Eu- 
rope's oldest prisons, were many 
but the trouble began when an 
under-age female prisoner was 
beaten up by guards, and the fe- 
male inmates began to scream 
that they were being attacked. 

Prisoners left their cells to 


Seven dead as a result of | 
sropetrovsk prison riot , 


support the female prisoners and 
went out into the open after 
stealing the keys from guards, 
barricading themselves in and 
climbing on to the roof. In addi- 
tion, numerous prisoners were 
angry at having been kept locked 
up in isolation wards for over 
two years without any trial. 

After occupying the offices 
documents were burned. They 
then demanded to meet Levko 
Lukianenko, members and 
deputies of Rukh and the Society 
of the Repressed; together with 
the press. The inmates presented 
a list of 20 demands which in- 
cluded, amongst others: 

« halt to the illegal arrests and 
mistreatment of prisoners. 

« improvement of sanitary con- 
ditions of prisoners. 

* to legally guarantee the right 
of visits and correspondence, 

* lessen the hardships of pris- 
oner confinement. 

After discussions with the au- 
thorities began all the hostages 
were released. But in the attack 
prisoners were killed and many 
were seriously wounded after the 
riot police and MVD units used 
firearms when attempting to dis- 
lodge and pacify the rioters. The 
authorities denied that any pris- 
oners had been killed in the at- 
tack on Saturday, 16th June. A 
radio was provided for the prison- 
ers after negotiations com- 
menced. Besides the medical 
wing, the prisoners controlled the 
isolation ward and building. Sur- 
rounding the prison were guards 
with machine guns, together 


Opposition forms 
national council 


Opposition groups in the 
Supreme Soviet of Ukraine have 
organized а "Narodna Rada’ or Na- 
tional Council, reports the 
Ukrainian Press Agency. 

The council was formed to 
unify the democratic opposition 
against the Communist Party and 
Nomenklatura deputies. It in- 
cludes regional parliamentary 
groups from Kiev, Lviv, Ivano- 
Frankivsk Ternopil and partially 
form Volyn, Kharkiv and Rivne 
oblasts; as well as the parliamen- 
tary fractions ‘Vidrodhzenya' 
(Renewal), 'Vilni Demokraty' 
(Free Democrats), ‘Za Prava Lu- 
дупу" (For Human Rights), 
‘Nezalezhnist' (Independence) and 
the Communist Party's Demo- 
cratic Platform (Social-Democrat- 
ictendency). 

Yury Yukhnovsky, a Rukh 
deputy from Lviv, was elected 
head of the new council. His 
deputies are Levko Lukianenko 


(head of the Ukrainian Republi- 
can Party), Dmytro Pavlychko 
(head of the Ukrainian Language 
Society and Ukrainian Demo- 
cratic Party), O. Emets, V. 
Filenko and secretary, Les Ta- 
niuk (joint head of Memorial). 
Approximalety 125 out of 450 
deputies belong to the National 
Council. 


Announcing the formation of 
the council in parliament, 
Yukhnovsky said the National 
Council will hold to the follow- 
ing principles: 


« Sovereignty for the Ukrainian 
republic, the first step towards 
which would be a law outlining 
the priority of republican over 
all-union laws. 

« A multi-party system. 

- A variety of all types of 
property ownership, including 
private; in particular with regard 
to land. 
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with the special detachments of 
riot police (ОМОМ). 


From the morning of 15 June 
a commission began work look- 
ing into the causes of the riot and 
uprising. Included in the com- 
mission were members of Rukh, 
Ukrainian Republican Party and 
peoples deputies. Members of the 
commission sent a telegram to 
democratic deputies Lukianenko, 
Chornovil and Holovatiy asking 
them to look over the Soviet 
Ukrainian criminal and punish- 
ment legal codes. 


The work of the commission 
is made all the more difficult be- 
cause of the prisoners stealing a 
huge quantity of spirit and drugs 
from the medical wing. The pris- 
oners burnt everything that they 
could get their hands upon. Out- 
side the main prison complex, 
occupied by prisoners, interior 
Minister Gladush, oblast procura- 
tor Rybchynskyj, oblast Rukh 
head Shulyk, deputy from the lo- 
cal council Tiutunyk, member of 
the Republican Party, Hennadsiy 
Sakharov, General Bilyk and 
peoples deputies of Ukraine Yat- 
suba, Emets, Taburianskyj and 
Zayko were in attendance. The 
prisoners, demanded that only 
members of informal groups be 
allowed access to them. The 
members of informal groups pre- 
sent on the scene attempted to 
hold back both the authorities, 
who wanted to use force to finish 
the uprising, and the prisoners 
who have tried to take revenge 
upon guards and informers. The 
prisoners have no faith or confi- 
dence in the justice of the author- 
ities and consequently the discus- 
sions are proceeding slowly. 
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New alignment portends 
well for future stability 


Dmyto Pavlychko insists that the similarity of the new Ukrainian 
parties with the U.S. political divisions is merely accidental. Neverthe- 
less, the laying of a foundation for political development in a future in- 
dependent Ukraine where the two principal forces would be identified as 
"Republicans" and "Democrats" is actually a very positive development. 

There are some clearly apparent distinctions between the two. One is 
the question of how fast we should move towards independence, the 
other is the fact that one party is made up of people who consistently 
opposed the Communist system and suffered in the Gulag for their 
views, while the other is made up of pragmatists who worked within 
the Communist Party structure for reform and abandoned it as soon as it 
became apparent that other avenues for legitimate political expression 
were becoming open. Both approaches were proper under the circum- 
stances, and both elements are needed in the real struggle which faces 
the Ukrainian people in the future. Independence alone will not resolve 
Ukraine's woes. That's merely the first step. The very real problem 
which faces us is rebuilding a country ravaged by the twin forces of 
Russian imperialism and Communist rule. 

Both Republicans and Democrats are committed to a united front so 
long as the Communist Party maintains its artificial hold on the levers 
of power. But the Communist Party is destined for the scrap heap of 
history — and let's make it a radioactive scrap heat at that. Once 
Ukrainian society and politics have been transformed into a natural situ- 
ation, these two parties are most likely to become the key components 
of Ukraine's political landscape. In that sense the most logical political 
alignment would be along the lines of centre-right and centre-left. One 
may also use the terms "small "с" conservative" and "small 'l' liberal", 
or "Republican" and "Democrat". Such an alignment would allow a new 
independent Ukraine to develop the stable political culture that has ben- 
efitted western democracies throughout history. 


In the meantime, we are faced with the unfortunate fact that 
Ukraine's president is not a legitimate representative of the people, but 
a decrepit Communist Party hack. This at a time when even the Rus- 
sians have Boris Yeltsin, a leader who has demonstrated massive popu- 
lar support in numerous free elections. What do we have? Volodymyr 
Ivashko? If Ivashko hadn't brought in the Red Army to stuff the ballots 
in his own constituency, he wouldn't even have been elected dog 
catcher. Even if Ivashko has resigned from the general secretary post, he 
still got his own crony to take his place. Ivashko's presidency is not le- 
gitimate. It's a disgrace. The so-called free elections were a total dis- 
grace. Opposition candidates were permitted to run only in 30 per cent 
of the constituencies, guaranteeing the decrepit dinosaurs of the Com- 
munist Party 70 per cent of the seats. Yet despite all the obstacles the 
Democratic Bloc won a massive 90 per cent of the seats in those con- 
Stituencies in which they were permitted to run. That's a stinging elec- 
toral slap in the face of the Communists. Such an affront to democratic 
principles cannot be allowed to continue and if it is not corrected the 
people of Ukraine should take to the streets. 


The time has come for the Communist deputies of the Ukrainian 
Supreme Council to face the fact that they have no popular mandate, 
therefore no legitimate right to govern. Two options are possible. One 
is that enough Communists switch to the opposition in order to create 
an effective working majority for a government which represents the 
wishes of the people. The other is to admit that the elections were a 
farce and hold new and truly free elections. 


Lithuania, Latvia, Estonia and now even Russia all have leaders who 
can claim a popular mandate from the people. Ukraine deserves the 
same. 
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Door could be closed on 
Ukrainian immigration 


Alann Nazarevich 

The Government of Canada is considering a 
change to its immigration policies which would in 
effect close the door on immigration from Eastern 
Europe including the Soviet Union and Ukraine. 
The Toronto Star on May 28, 1990 reports that 
Immigration Minister Barbara McDougall spoke at 
a York University conference recently where she 
Stated as follows: 

"T would hope to be able to announce in the near 
future how Canada’s refugee and immigration pro- 
grams will be adapted to the new reality in the So- 
viet Union and Eastern Europe... It's obvious that 
past assumptions that people leaving Eastern Euro- 
pean countries should automatically be considered 
refugees are no longer tenable." 

Up until now people from the East Bloc includ- 
ing the USSR (but excluding Yugoslavia) were in- 
cluded in the Self-Exile category. People in this cat- 
egory were allowed to enter Canada as refugees 
without having to attend a refugee hearing. There 
was no limit on the number of refugees in the Self- 
Exile category entering Canada. Most of these 
refugees had to be privately sponsored and the num- 
ber entering Canada depended on the generosity of 
Canadian individuals and organizations in sponsor- 
ing such refugees. 

The Government's emerging position is that peo- 
ple from the USSR and the Eastern Block should no 
longer be considered refugees and should apply to 
immigrate to Canada from their country of origin. 
The Government is considering such a proposal in 
spite of the fact that Canada does not at the present 
time have the facilities in Eastern Europe to handle 
such immigration applications and this is particu- 
larly true in the case of Ukraine. If this proposed 
policy is implemented, Ukrainian and other East 
Bloc refugees would no longer be able to through 
Canadian Consulate offices such as Buffalo, Detroit 
or Minneapolis in order to obtain their landed im- 
migrant status in Canada. It would also shut off vir- 
tually all the East Bloc immigrants who had been 
making their way to Canada via refugee camps in 
Austria, Germany and Italy. The practical effect of 
policy the Government is considering would be to 
basically shut off Ukrainian immigration to Canada 
just at a time when it was once again getting 
Started. 

The reason the Government is looking at remov- 
ing Ukrainian and other East Bloc immigrants from 
the category which allow them automatic refugee 
Status is because of the large number of immi- 
grants, particularly from Poland, who are placing an 
enormous strain on the existing immigration sys- 
tem. Approximately 8,000 to 10,000 Poles immi- 
grated to Canada in 1989. However, the amount of 
Ukrainian immigration has been very small because 
it is very difficult for Soviet Citizens to get exit 


visas. The political situation has not changed suffi- 
ciently in Eastern Europe to merit excluding East 
Bloc refugees from the Self-Exile category and this 
is particularly true in the case of the Soviet Union. 

The Soviet Union has jettisoned its satellites be- 
cause of its overriding need to preoccupy itself with 
the survival of the Soviet Empire. However, the po- 
litical situation in the Soviet Union has not ad- 
vanced to the point where Soviet Ukrainians should 
be removed from the Self-Exile category. To do so 
would show that our bureaucrats and politicians are 
too willing to believe all they hear about the ad- 
vances the Soviet Union has made under glasnost 
and perestroika while these advances at very best are 
still at their incipient stages. 

The Soviet Parliament is preparing to debate a 
bill which would make it easier to emigrate from 
the Soviet Union. Our Government and its bureau- 
crats appear to be to willing to accept Soviet ges- 
tures and pronouncements of intentions when 
throughout its history the Soviet Union has never 
let its people leave the Soviet Union freely. Canada 
must continue to retain the Self-Exile category for 
Soviet Ukrainians until at the very least substantial 
progress has occurred in freeing the nations which 
the Soviets have occupied to form their Empire. 
This has not yet occurred. Witness the continued 
unrest in the Baltic Republics. Й 

Throughout the 1980's, there was only a trickle 
of Ukrainian immigration to Canada, one or two 
hundred per year, as part of the larger immigration 
from Poland. During the early and mid 1980's the 
East Bloc immigration to Canada came from coun- 
tries other than the Soviet Union. There was at that 
time no opportunity for Soviet Ukrainians to leave 
the Soviet Union as it was difficult for Soviet Citi- 
zens to obtain visitors visas to leave the USSR. 


This changed in about 1988 with the result that in 
that year approximately 600 Ukrainians immigrated 
to Canada and the number was approximately 1,000 
in 1989. Now just as Ukrainian immigration from 
the USSR is gathering some momentum, the Goy- 
ernment is considering the implementation of a pol- 
icy which would have the effect of closing the door 
on Ukrainian immigration. 

The first Ukrainians came to Canada іп 1891. 
From 1891 to 1914 approximately 130,000 came to 
Canada, from 1918 to 1939 approximately 70,000 
came and immediately after World War II approxi- 
mately 33,000 immigrated to Canada. Since 1950 
there has been virtually no Ukrainian immigration 
to Canada because the totalitarian Soviet State did 
Not permit its citizens to leave the USSR and per- 
mitted precious little ties and communication be- 
tween its people and those living in the West. And 
now that the Centennial of the first Ukrainian im- 
migration to Canada is almost upon us, what is the 
Government of Canada thinking of doing? It is con- 
sidering implementing a policy which would result 
in virtually closing the door on further Ukrainian 
immigration to Canada. 

What the Government should instead be doing and 
what Ukrainian Canadians should be pushing for is 
to once again open the door and allow Ukrainians to 
immigrate in numbers to Canada. This is Particu- 
larly so because throughout the last four decades 
while people from all over the world were coming 
to Canada, Ukrainians could not do so because it 
was virtually impossible for them to leave the 
USSR. 

The face of Canada is rapidly changing. Last year 
Canada admitted approximately 160,000 immi- 
grants, over 80,000 of whom came from Asia. On 
the verge of the Centennial of Ukrainian settlement 
in Canada, Ukrainian Canadians can look back 


proudly in their role as pioneers in helping open up — 


and develop the Canadian West. However, given 
demographic and immigration trends, we must be 
very concerned about what role we will play during 
Canada's next 100 years. : 

What can an individual concerned about this issue 
do? The Polish, Czech, Slovak and German Con- 
gresses have already sent submissions to the De- 
partment of Immigration protesting the Govern- 
ment's to exclude East Bloc countries from the Self- 
Exile category. The Ukrainian Canadian Committee 
Headquarters in Winnipeg has not yet made a sub- 
mission on this issue. 

The first thing you can do is call and write your 
local Member of Parliament and also call and write 
the Honourable Barbara McDougall, the Minister of 
Immigration, Ottawa, Ontario, telephone (613) 994- 
2482. Let your MPs and Barbara McDougall know 
that you oppose the exclusion of East Bloc refugees 
from the Self-Exile category and in particular the 
exclusion of Soviet Ukrainians from this category. 
Please note that letters to Members of Parliament 
do not require postage. It is very important that the 
Government receive many letters on this issue as 
this is the measure they use to gauge the impor- 
tance the Canadian public attaches to various issues. 

The other thing that you can do to help is to 
write or call Ukrainian Canadian Committee Head- 
quarters at 456 Main Street, Winnipeg, Manitoba, 
R3B 1B6, telephone (204) 942-4627. » 

There is no more important issue facing 
Ukrainian Canadians today than the issue of further 
Ukrainian immigration to Canada. Everyone reading 
this Article is encouraged to write your Member of 
Parliament and to the Ukrainian Canadian Commit- 
tee Headquarters to make your views on this subject 
known. 
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Honor would suggest 
Mulroney's resignation 


June 23 passed and went. 
Meech Lake died. Last time I 
looked Canada was still here. The 
impact of the failure of Meech 
Lake on the Canadian dollar was 
minimal. Life goes on, 

What this country most cer- 
tainly needs is a two-year mora- 
torium on constitutional debates 
so that the wounds may heal, and 
a new process started. A process 
that — more than anything else 
— must never again ignore the 
people of Canada, but make them 
active participants. What this 
country does not need is another 
two or three years of Prime Min- 
ister Brian Mulroney and his 
shameless disregard for the demo- 
cratic process. 

The rejection of Meech Lake 
does not mean the rejection of 
Quebec by the rest of Canada. 
Neither can Newfoundland 
Premier Clyde Wells be blamed 
for this, as Tory propagandists 
have tried to do. Wells coura- 
geously stuck to his principles, 
pointing out that this was a 
constitution with a virtually 
unworkable amending formula 
and one which could have impact 
on the Charter of Rights. It also 
failed to take into consideration 
the rights and aspirations of 
many Canadian regions and many 
of Canada’s divergent groups. 
But, the most disturbing aspect 
of the Meech negotiations were 
the authoritarian tactics of the 
Mulroney government and its 
blatant disregard for the will of 
the people. If any blame for the 
Meech debacle is to be assigned, 
then it belongs firmly on Brian 
Mulroney's doorstep. 

The events leading up to the 
demise of Meech Lake are well- 
known to all. It's not necessary 
to dwell upon them in any length 
except to illustrate the point. 
What we witnessed is as follows: 

* Mulroney and Quebec 
Premier Robert Bourassa refusing 
to negotiate any changes in the 
accord with the prime minister 
deliberately postponing a first 
ministers conference until the 
last moment in order to apply 
pressure on the dissident 
premiers. This despite the fact 
Manitoba Premier Gary Filmon 
expressly told Mulroney such a 
delay could have disastrous re- 
sults considering Manitoba's 
public hearing process. 

* Mulroney boasting about 

"rolling the dice" in The Globe 
and Mail. 


- Mulroney attempting to 
pressure Manitoba into circum- 
venting its constitutional proce- 
dure in order to ram Meech Lake 
through. 

* Mulroney, through his 
mouthpiece, Senator Lowell 
Murray, attempting to pressure 
Wells to hold the free vote in the 
provincial legislature so that the 
deadline could be extended. This 
just days after Mulroney rejected 
a deadline because it could have 
allowed Wells to commit the ul- 
timate transgression of actually 
allowing the people of his 
province to vote on constitu- 
tional reform. (Next thing you 
know these unwashed peasants 
will get some strange ideas that 
the government they elected is 
actually responsible to the vot- 
ers!) 

In discussing the Meech de- 
bate with supporters of the ac- 
cord, I was amazed how some 
very intelligent people could ar- 
gue that the future of the country 
is too delicate a matter to be left 
to the whims of the electorate. If 
not them, who? The politicians? 
Has our political system degener- 
ated to such a degree that our 
leaders think they alone know 
what's good for the country? That 
the people themselves are too 
stupid? It's amazing that, at a 
time when such communistic 
thinking is disappearing in East- 
ern Europe, it should find a new 
home in the hallowed halls of the 
Progressive Conservative Party 
of Canada. З 

No intelligent person is going 
to deny that Quebec is indeed a 
distinct society in Canada by 
virtue of its French-speaking 
population. No intelligent person 
can deny that Quebec should be 
allowed to do whatever is neces- 
sary to preserve the French lan- 
guage and culture in a North 
American English-speaking sea. 
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this case is defined by the indi- 
vidual rights protected by 
Canada's Charter of Rights. I do 
not believe that punishing chil- 
dren for speaking English in 
school yards (as proposed by the 
Montreal Catholic School Board, 
the largest school jurisdiction in 
Quebec) is necessary for the 
preservation of the French lan- 
guage. Instead it's a violation of 
the rights of minorities. The le- 
gal opinion that the framers of 
Meech attached to the agreement 
will not have any bearing in the 
Supreme Court. Meech should 
have included a clause which 
states the Charter takes prece- 
dence, That strengthens minority 
rights across the country, includ- 
ing that of francophones in west- 
ern Canada. 

Without question, there are 
serious constitutional issues that 
must be addressed in the future. 
We have to be aware of Quebec's 
special position. But we must 
similarly be aware of other spe- 
cial needs — the needs of 
Canada's Native people, so dra- 
matically brought to our collec- 
tive attention by Elijah Harper, 
the needs of the outer provinces 
who lack the electoral clout of 
Quebec and Ontario, the needs of 
Canadians of origins other than 
English and French, the needs of 
women and so on. Once tempers 
have cooled, let's discuss these 
issue rationally. And, this time, 
let the people have a say. 

When we again examine our 
constitutional process, let's also 
take a serious look at how our 
supposedly representative democ- 
racy has degenerated and what we 
can do about it. This may sound 
unpatriotic, but there are lessons 
we could learn from our neigh- 
bors to the south. The American 
system operates on a system of 
checks and balances. The execu- 
tive, legislature and judiciary op- 
erate on separate levels and each 
serves as a check on the other. 
As a result their elected represen- 
tatives truly reflect the wishes of 
their constituents. What we have 
in Canada is a pack of trained 
seals. On this issue, on the 
Goods and Services Tax, and on 
many other issues, our current 
administration has shown a bla- 
tant disregard for the will of the 
people and it does so because it 
has a comfortable majority in the 
House of Commons for up to 
five years. This is not representa- 
tive democracy. This is a five- 
year lease on one-party dictator- 
ship. 

Because of this majority, the 
Mulroney government will sur- 
vive. Constitutionally it can con- 
tinue up to November 1993. But 
morally, it has lost the right to 
do so. If there was any honor left 
in this administration — it 
would resign. 


Timing is everything 


This year's Klondike Days in Edmonton will feature the "U.S.S.R. 
TRADE and CULTURAL EXHIBITION". Ads for this exhibition state: 
"Perestroika! Be part of it." "Perestroika is here and now, Timing is 
Everything." Indeed, "timing is everything,” and Canadians and others 
in the Western world should seriously consider whether the time is yet 
right to expand trade with, grant further credit to and provide economic 
aid to the Russian empire. 

Perestroika is a dismal failure in purely economic terms and so it is 
difficult to understand why anyone would want to be part of it. Yet 
Western governments, businesses and institutions have enthusiastically 
jumped on the Soviet trade bandwagon. The Alberta government is so 
enthusiastic that in an official publication it describes the Soviet Union 
as a voluntary association of Republics. Government officials spout 
Soviet propaganda by insisting that we must help save Gorbachev by 
increasing trade and assistance, otherwise the Russian military will take 
over the Soviet government. If this is a legitimate concer, then all the 
more reason to place limits on trade, credit and aid to the empire. 

Canada has in the past benefitted greatly from trade with the Russian 
empire. However, under Perestroika since 1985 exports to the U.S.S.R. 
have decreased from $1.6 Billion to $688 Million in 1989, a decrease of 
57% while imports from there have increased from $34 Million to $117 
Million in 1989, an increase of 244%. Statistically, Perestroika has 
been bad for Canada. If the empire becomes self-sufficient in grain then 
Canadian exports to the U.S.S.R. will decrease by 75%. 

As the Ukrainian News goes to print a summit of the leaders of the 
major industrial democracies will be taking place in Houston, Texas. A 
major topic of discussion will be economic aid to the Russian empire. 
Canada is apparently seeking more evidence of economic and political 
reforms in the empire before granting aid. Hopefully they will stick to 
this position but given Canada's lack of consistency in foreign policy, 
as evidenced by its treatment of South Africa as opposed to the Russian 
empire, I am not confident Canada will maintain such a principled 
position indefinitely. Canada and the West should adhere to certain рге- 
conditions before extending any further credit or economic aid to the 
Russian empire. Let me suggest a few such preconditions: 


1. Decolonization before Integration: 

The Soviet Union remains the Russian empire, a prisonhouse of 
nations forceably incorporated into a "union". The empire is held 
together by force of arms and Moscow spends 25% of its Gross 
National Product (GNP) on military spending. It can only decrease its 
military budget by divesting itself of its colonies by granting them 
independence and by restructuring its military into a solely defensive 
force as opposed to an offensive imperialistic force. 


2. Freedom Plan not Marshall Plan 

There are some who advocate Marshall Plan type aid to the Soviet 
Union similar to that extended to Germany and Japan after World War 
II. Germany and Japan were totally defeated and devastated in World War 
П, They recovered economically because they were initially prohibited 
from military spending and this helped them to recover to the point 
where some now wonder who actually won the war. The disintegrating 
Russian empire is not analogous to defeated Germany and Japan, who 
were not allowed to keep their colonies. Any aid must be to the 
individual republics of the empire and not Moscow. The West should 
not assist Moscow in preserving the Russian empire. 


3. Trade not Aid 

Existing export restrictions on technology and equipment that may 
have a military application should be maintained. Trade that is 
beneficial to Western countries, e.g. wheat, should take place, but as 
long as the empire is intact no economic aid should be extended to it. 
Aid would only prolong the empire's demise and perpetuate the parasitic 
communist party in power. 


4. Cash Please 

The USSR faces a foreign debt load crisis. Many western bankers are 
concerned about the ability of Moscow to repay its foreign debt because 
of its inability to generate foreign currency. Yet, the government of 
Canada recently risked Canadian taxpayers’ money by granting a $500 
Million line of credit to Moscow. As the empire is headed for economic 
collapse no further credit should be extended until it is credit worthy and 
stable, i.e, decolonized and demilitarized. 


5. Stability not Servility ; ; 

Contrary to assertions of Soviet propagandists, which unfortunately 
have become the conventional wisdom of the western media, stability is 
not ensured by keeping the empire intact. Stability will only come 
about after the captive nations are free; when on the ashes of the empire 
newly independent nations work and cooperate with each other because 
of mutual interest and not force. 5 

It would be counter productive to start dealing with Moscow as if the 
empire were already democratic and free. The time is not yet right for 
enhanced trade relations, credit, nor economic aid. 


Рахів, Закарпаття 

(УПресА) -- Традиційне 
для цих місць свято про- 
водів»" на полонини цього 
року заборонила місцева 


влада  (райвиконком). На 
думку жителів Рахова 
найбільш імовірною  при- 


чиною заборони став страх 
чиновників перед великим 
скупченям людей. 


Незважаючи на заборону, з 
ініціятиви РУХу та інших 


організацій свято все ж 
таки відбулося. І хоча влас- 
ті неодноразово вимикали 


електричне світло по ці- 
лому місту, перерізали 


дроти чугномовців, вста- 
новлювали кордони міліції 


на дорогах, місцеві жителі 
не перервали традиції | 


щиро відсвяткували про- 
води на полонину. Разом з 


закарпатцями у святі участь 


навколишніх областей, зок- 
рема Івано-Франківської. 
Широко використали учас- 
ники святкувань народну 
символіку, лунав гімн "Ще 
не вмерла Україна." 


У збиранні інформації з 
цієї події перешкоджала 
влада. Редакція УПА-Київ 
зафіксувала | працю  елек- 
тромагнітної заглушки, яку 
зареєструвала магнітофонна 
стрічка, хоча й у розмові 
цього не було виявлено. 


Ukrainian Мем/Українські Вісті іу/Липень 1990 


Бориспіль, Київської 
обл. 10 червня 

(УПресА) -- Тут відбулася 
панахида та жалобний мі- 
тинг пам'яті жертв більшо- 
визму, які загинули та були 
розстріляні під час анти- 
більшовицького повстання у 
1920 році в Борисполі. Кіль- 
касот чоловік, серед яких 
гості з Івано-Франківська та 
Тернопільщини, народні де- 


путати УРСР Левко Лук'я- 


| Вшанування жертв 
більшевизму з 1920-го р. 


книшовому цвинтарі міс- 
цевий священик о, Софроній 
відслужив панахиду по за- 
гиблих, після чого розпо- 
чався мітинг. Ведучий Ми- 
кола Клименко запропо- 
нував слово Левкові Лук'я- 
ненку та Богданові Ребрику. 
Промовці висловили своє 
ставлення щодо подій на 
Бориспільщині 70 років то- 
му. Зі спогадами очевидців 
більшовицького терору вис- 


тупив Роман Никифорук. 
Було оголошено хвилину 
мовчання. Виступили також 
голова місцевого РУХу Ми- 
хайло Ратушний, активіст 
"Меморіялу" Микола Дмит- 
рик, активісти УРП і СНУМ, У 
резолюції мітингу засуд- 
жено більшовицько-комуні- 
стичний терор проти укра- 
їнського народу, вирішено 
встановити пам'ятник жерт- 
вам та щорічно вшановувати 
їх пам'ять, закликати депу- 
7 татів ВР домагатися повної 
суверенности України, як 
гарантії проти терору, без- 
прав'я, жорстокости, вису- 
нуто вимогу про передачу 
будинку  бориспільського 
9 міськвиконкому КПУ дітям 
с міста, як відшкодування за 
зруйонвані оселі, церкви та 
пам'ятники. Спроба секре- 
таря міськкому КПУ Тамари 
Оніщенко виправдати зло- 


незалежних громадських 


брали гості, які прибули з 


ненко та Богдан Ребрик. На 


Oo ALONG THE DNIEPER RIVER 
— BY HYDROFOIL. 
12 days prices n/a. 
Hydrofoil transportation on the Dnieper River will be your 
mode of transportation between all cities on tour, and hotel 
accommodations provided in all cities visited. 
KIEV 1, CHERKASSY 2, ZAPORIZHYA 5, KIEV 4, and 
including stops at Kremenchug, Dnipropetrovsk, Капім, 
DEPARTURES; May through September. 


ГО HELLO UKRAINE 
KIEV-LVIV-TERNOPIL 
15 days From $2495.00 To $2999.00 
DEPARTURE: July 29; August 26; September 9, 23. 


O THE BEST OF UKRAINE 
KIEV-CHERNIVTSI-TERNOPIL-LVIV-YALTA 
15 days From $2599.00 To $2999.00 
DEPARTURE: August 12; Sept. 9, 23. 


Я чини червоного війська 
LONG STAY: " ! с зустріла загальне  осуд- 
O VISIT WITH FAMILY AND FRIENDS YOUR 90 Р ASSP ORT 5 зол ies ce lagg ct 
"А" GOLDEN UKRAINE TO THE USSR З відальности організаторів 
KIEV 4 days, LVIV 9 days Й мітингу: 
15 Days From $2399.00 To $2899.00 ГО) GEMS & JEWELS о 
рр MOSCOW-KIEV-Y ALTA-LENINGRAD i Вшанування 
О ороронузнуа єн пенирію 15 days From $2599.00 To $3199.00 4 о єврейських 
YS, ze DEPARTURE SUNDAY: July 15, 22, 29; August 5, 12, 19, " 
15 days From $2399.00 To $2899.00 жертв 


26; September 2, 9, 16, 23; October 7, 14; November 4. 


Re arr 


DEPARTURE: May 20 to September 23. Луцьк, 10 червня 


STAR CITIES (YllpecA) — Біля пам'ят- 
FESTIVE UKRAINE 2 й й -SOCHI- RAD- ного каменя Ha місці 
O KIEV-ZAPORIZHY A-ODESSA-LVIV sporti зол pos морок майбутнього пам'ятника 


лавреатів фестивалю авто- 
рської пісні "Оберіг -- 90." 
Від української діяспори 
виступив директор украї- 
нської редакції радіо "Сво- 
бода" Богдан Нагайло. Цього 
ж дня, ввечері, на Верес- 
невому (район Луцька) від- 
булася панахида по жертвах 
нацистського геноциду єв- 
рейського народу. На брат- 
ській могилі, де поховано 15 
тисяч євреїв, знищених під 
час німецької окупації, було 
встановлено пам'ятний знак. 


15 days From $2599.00 То $2999.00 22 days From $3499.00 To $3799.00 


PERATURE: July 1, 15; August 12; Sept. 9, 23. DEPARTURE SUNDAY: July 15, 29; August 5, 19; 
Г) HORSEBACK RIDING & CAMPING September 2, 16, 30. 
: pedigree HEREGION Г) THE BEST OF THE USSR 
= apis asec te has dome Oe MOSCOW-LVIV-Y ALTA-KIEV-LENINGRAD 
rs aC ke Знов 22 days From $3599.00 to $3899.00 
Г) ADVENTURE TOUR TO COSSACK LANDS DEPARTURE SUNDAY: July 15; August 5, 19; September 
KIEV-POLTAVA-ZAPORIZHYA 2, 9, 30. 
15 days prices n/a CENTRAL ASIA 
pe ce ee mR E ES, LU МО5СОМ ЗАМАВКАМО-ВОКНАВА ТАЗНКЕМТ- 
LENINGRAD 


25 


(J ITINERARY 16-3 15 days From $2999.00 To $3399.00 Й Були npMeyral прадив 
KIEV-ROSTOV/DON-KRASNODAR-SOCHI-LENINGRAD DEPARTURE SUNDAY: August 5, 26; September 9, 23; 9 ники PYXy, УРП, гості з 
15 days prices n/a October 7, 14. 0 Ізраїлю США та Канади. 
DEPARTURE: August 26. З і Рабинами було відправлено 

І CENTRAL ASIA AND THE CAUCASUS Я службуБожу. 


У селі Маяки розпочато 
кампанію тиску на місцеву 
"двадцятку" УАПЦ. Голова 
сілради разом з парторгом 
та представниками КДБ на- 
магаються схилити її членів 


MOSCOW-DUSHANBE-SAMARKAND-TASHKENT-BAKU- 
TBILISI-SOCHI-LENINGRAD 

22 days From $3599.00 to $3999.00 

DEPARTURE SUNDAY: August 5, 25 September 9, 16, 30; 
October 14. 


oO DNIEPER RIVER CRUISE 

15 days prices n/a 

A luxury cruise ship will be your hotel for 14 days. Comfort- 
able 2 bed cabins with private facilities, full board, sightseeing 
at all stops, a chance to fish, swim in the Dnieper, and sun on 


ТА, 


its banks. Sightseeing at all stops by motorcoach. ЇЇ до написання заяви на 
YOU MAY PREPAY FOR YOUR RELATIVES ІМ [] a ae Peet eee des 0) вірність РПІН. 
INE IN N R У - о й 

Рана, a il aaa MOSCOW-NOVOSIBIRSK-KHABAROVSK-IRKUTSK- A Редактор 
LAKE BAIKAL-TASHKENT-SAMARKAND-BUKHARA- | б провадить 
Y ALTA-LENINGRAD б з 
29 days From $5199.00 to $5399.00 5 ГОЛОдІВКУ 

1031 Bloor St. West DEPARTURE SUNDAY: July 29; September 2, 16. НААН Ao ane 


(УпресА) — Від 4-ro по 10- 
го червня тримав голодівку 
відповідальний секретар 
газети "Нова праця" — ор- 
гану Чорнухівського рай- 
кому КПУ та райради Фелікс 
Степанович Язовський. Він 
протестував проти, зло- 
живань владою та" прес- 
лідувань за критику, до якої 
вдаються місцеві партійні 
чини, Свого колегу активно 
підтримав колектив редакції 
газети. На знак протесту 
проти беззаконня Фелікс 
Степанович виходить 3 лав 
КПРС, його наслідують | інші 
працівники редакції "Нової 
праці". 


Toronto, Ont. M6H 1M1 
(416) 537-2168 
Fax 
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You can also book any of these tours through: 


Е LAWSON TRAVEL 


Affiliated with Voyages Bel-Air Inc. and Harvey's Travel Limited 
#25-993 Fir St., Sherwood Park, Alta. T8A 4N5. Phone: (403) 467-2829 
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"Only Albania more reactionary": Chornovil 


Ivashko elected chairman 
as DB deputies walk out 


Vladimir Ivashko was elected 
chairman of the Supreme Soviet 
of Ukraine, June 4, reports the 
Ukrainian Press Agency. 

The election of the Commu- 
nist Party boss by the largely 
communist legislature occured 
after Democratic Bloc deputies 
walked out in protest. 

The response from the DB was 
read out by Oleksandr Kotsiuba, 
who also publicly announced his 
resignation from the ranks of the 
Communist Party. Afterwards 
another party member, Volody- 
myr Hudym, stated he could no 
longer remain in the Communist 
Party of Ukraine (CPU) and 
handed his membership card over 
to comrade Ivashko. Then 110 
DB deputies publicly walked out 
of parliament. 

"We have shown the entire 
world that in Europe only Alba- 
nia is more reactionary than 
Ukraine," said Lviv deputy Vi- 
acheslav Chornovil. 

The Russian Orthodox Metro- 
politan deputy Savvin voted for 
Ivashko. 

Consequently, only 339 out of 
449 deputies remained to vote for 
and against Ivashko. the results 
were as follows: Saliy I. — for 
4, against 335; Yukhnovsky I. 
(DB candidate) — for 24, against 
315, Hryniov V.B. — for 28 
,against 311, Ivashko У. — for 
278, against 61. 

Ivashko in his acceptance 
speech stated that at the congress 
of the CPU in June he would 
raise the matter of whether any 
individual can hold both the posi- 
tion of first secretary of the SPU 
and chairman of the Supreme 
Soviet of Ukraine. Ivashko then 
proposed a two-day break for 
consultations, After the proceed- 
ings ended a mass meeting of 
10,000 people vented their 
protests at the election of 
Ivashko in central Kiev. 


DB deputy Volodymr Ya- 
vorivsky stated that he doubted 
Ivashko could remain in this po- 
sition for five years and there 
would be increasing calls for 
fresh, completely free elections 
where he believed the Democratic 
opposition would obtain a major- 
ity. Independent political com- 
mentators believe that it was 
Moscow who connived with the 
CPU to place Ivashko as chair- 
man of the SS of U, because of 
Gorbachev's fear of losing con- 
trol of Ukraine. 

Two days later deputy Zayko 
presented the appeal of the DB on 
the formation of a parliamentary 
opposition. The appeal states 
that, in not wishing to be tainted 
with the work of the SS of U, 
led by Ivashko, the DB therefore 
is refusing to take part in the 
leading organs of the SS of U 
and in the voting for the vice- 
chairman of the SS of U. The 

DB opposition would form a Na- 
tional Council to formulate al- 
ternative draft laws and propos- 
als. 

Ivashko announced his choices 
for the post of deputy — Ivan 
Plyushch, Yury Khomenka and 
Vasyl Durduntsia. All 3 are 
members of the party apparatus. 

In the vote, out of 449 registered 
deputies only 334 took part. 
Plyushch received 232 votes, 


Viacheslav Chornovil 
with 101 against. 

Returning from Moscow 
June 13, Ivashko told the deputies 
that he had attended the Council 
of the Federation on Gorbachev's 
instructions, The chairmen of all 
15 republics had been called to 
discuss Gorbachev's proposals 


regarding the new proposed con- 
cept of a "Union of Sovereign 
Socialist States". 

In reply to a question by a 
member of the DB Ivashko did 
not explain how he had the man- 
date to discuss a question of such 
importance with Gorbachev. DB 
deputies pointed out that the is- 
sue should have been debated be- 
fore hand in the SS of U prior to 
his trip to Moscow. Deputies 


also noted that Ivashko did not 
represent the entire Ukrainian na- 
tion but merely the party appara- 
tus. Many other questions 
Ivashko was unable to answer, 
such as would the 1922 Union 
Treaty be replaced? Other ques- 
tions unanswered were the new 
law of the Supreme Soviet which 
places all-union law above repub- 
lican law and, in effect, therefore 
cements in place the centre's dic- 
tatorship. 
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== to the future 


OLD LANDS AND NEW OPPORTUNITIES 
— LANGUAGES TAKE YOU THERE 


Your child can learn to communicate in Ukrainian, and all about 
Ukrainian culture. With new ventures and cooperation between 
Canada and Eastern Europe, exciting opportunities lie ahead for 
those who are prepared! Alberta Education has developed courses 
on Ukrainian language and culture for students from elementary 
through high school. Courses in Ukrainian can count toward 
your child’s high school diploma. Students in the Ukrainian 
second language or bilingual programs may take other languages 
as well. 


Ukrainian language programs are available at many schools 
throughout Alberta. If they are not offered in your area, contact 
Alberta Education to find out how to get the ball rolling! 


Ukrainian as a Second Language 


Three-year Program — grades 10 through 12 
Six-year Program — grades 7 through 12 


Ukrainian Bilingual Program 
Early Childhood Services through grade 12 


Alberta Correspondence School 


Offers Ukrainian as a Second Language courses for 

grades 7 through 12. Students whose school does not 
offer Ukrainian can take these courses by registering 
with the Alberta Correspondence School. 


For more information about Ukrainian Second Language 
Programs, the Ukrainian Bilingual Program, or to establish a 
Ukrainian language program in your area, contact the Language 
Services Branch of Alberta Education at 427-2940, or the || 
Regional Office in your area. For information about Ukrainian as 
a Second Language correspondence courses, call the Alberta 
Correspondence School at 674-5333. 


Best wishes for Ukrainian Day 


Ivashko resigns as 
Communist leader 


(UPressA) — At the congress of the Communist Party of Uk- 
raine (CPU) held last month in Kiev Volodymyr Ivashko resigned 
from the post of first secretary of the CPU on Friday (22 of June) 
night in order, "to concentrate upon his duties as chairman of the 
Supreme Soviet of Ukraine". Ivashko took over the post of first 
Secretary from V. Scherbitsky in September, 1989, who went into 
“retirement” after 17 years in power. Ivashko's second secretary — 
Stanislav Hurenko — takes over as CPU first secretary. Ivashko 
was elected by the conservative party majority in the Supreme 
Soviet of Ukraine in early June as chairman. 

In tune with the new image of "democratization" 9 candidates 

were put up for the post of first secretary, although it was a fore- 
gone conclusion that the second secretary would be the favorite 
choice. Even the voting slips had only Hurenko's name printed 
upon them! 
Two of the candidates were Ivan Saliy, first secretary of the Podil 
district of Kiev and a member of the CPSU Democratic Platform, 
and General Gromov, a Russian and former commander-in-chief of 
Soviet occupation forces in Afghanistan. I. Saliy's power base is 
the University and Polytechnic in Kiev. After the presentation by 
candidates the party apparatus harshly criticized Saliy. Hurenko 
received 1383 votes and Saliy 194. 

The entire congress of the CPU and the change in leadership has 
been met with indifference on the part of the population and 
informal groups. Evhen Chemishov, a leading member of the 
Ukrainian National Democratic Party, stated in response to the new 
first secretary of the CPU that; "Ukraine does not have her own 
Brazauskas!" (a reference to the national-communist leader of the 
Lithuanian Communist Party). 
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Поздоровленн 


нагоди 


"Українського Дня" 


від 


Відділу Українських-канадських 


ветеранів 


Відділ ч.: 178 Канадського Легіону 
Норвуд Бренч, Едмонтон 


ROYAL CANADIAN LEGION 
Norwood (Alberta) Branch 178 


Phone: 479-4277 
Edmonton, Alberta 


11150 - 82 Street 


Branch membership 
100% Ukrainian-Canadian 


На зустріч особливим потребам... 


Поздоровляємо з нагоди "Українського Дня" 


SENIUK & СО. 


Chartered Accountants 
#516, 9707 — 110 Street 
Edmonton, Alberta 


CALL: 482-3431 


Багато людей старшого віку потребують спеціяльного, постійного 
кваліфікованого догляду, тому будуємо 
Українсько-Канадський Осередок Опіки 
на 151 місць, який в майбутньому стане рідним домом багатьох 


Українське оточення, мова, традиції І релігія стануть невід'ємною 
частиною Осередку Опіки. 


Тільки завдяки Вашій українській щедрості | допомозі, 
Українсько-Канадський Осередок Опіки - коштом в 7,5 млн. долярів, 
гостинно відкриє свої двері в 1991 році, в знаменний рік, 
100-ліття поселення українців в Канаді. 


В єдності наша сила, разом спільними зусиллями ми зможемо побудувати 
Українсько-Канадський Осередок Опіки. 


будуємо дім який буде рідним. 


Ukrainian Canadian Care Centre 
A registered, non-profit organization 


FOR MORE INFORMATION ON HOW TO HELP, PHONE OR WRITE TODAY 


BOJIOAHMH 


Оксана  Сосновська 

секретар Централі ССУК 

З метою поліпшити сис- 
тему допомоги українцям у 
Польщі, голова Централі 
ССУК -- пані Оля Даниляк — 
влаштувала 16.6.90 інфор- 
мативну зустріч Суспільної 
Служби з послом Воло- 
димиром Мокрим, що якраз 
гостював у Торонті. При- 
сутніми на зустрічі були 
представники трьох рівнів 
Суспільної Служби, а саме 
Ради, Централі і торонтської 
філії, а також Епархіяльної 
Управи ЛУКЖ. 

Достойного гостя і його 
дружину привітав Зенон 
Дуда, голова Світової ради 
Суспільної Служби при 
СКВУ, а відтак від Централі 
Оля Даниляк. Вона при- 
гадала, що ССУК уже 20 
років допомагає школам i 
бурасам та окремим особам 
у Польщі, а тепер теж і 
біженцям { поставила пи- 
тання чи є можливості у 
Польщі заснувати установу 
подібну до Суспільної Слу- 
жби в Канаді, з якою ми 
могли б співпрацювати, пе- 
редусім у ділянці допомог. 
Для кращого ознайомлення 
посла щодо завдань і праці 
Суспільної Служби, Марія 
Спольська у свойому при- 
віті від торонтської філії 
накреслила її діяльність у 
місцевому і позамісцевому 
аспектах. 

Запрошений до слова по- 
сол Володимир Мокрий, що 
є теж професором Ягайлон- 
ського університету й авто- 


123 LA ROSE AVENUE, 
ETOBICOKE, ONT. M9P 3T3 
(416) 243-7653 
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Зустріч ССУК з послом 
ром Мокрим 


ром наукових праць з ді- 
лянки історії і польсько- 
українського зближення, 
зупинився коротко на своїй 
політичній діяльності як 
посла від "Солідарности" до 
польського сойму, де він 
мимо того, що офіційно не 
репрезентує українців, на- 
магається у своїй праці у 
трьох комісіях піднести 
такі важливі для українсь- 


кої громади питання як 
напр., що буде написано про 
українців у шкільних під- 
ручниках, засудження уря- 
дом "акції Вісла", становище 
уряду до національних мен- 
шостей і т.п. 

Далі він розказав про 
засновану з його ініціятиви 
у минулому році "Фундацію 
св. Володимира Хрестителя 
Київської Руси" у Кракові, 
якої ціллю є створення бази 
для українського наукового 
і культурного центру у 
Польщі. Фундація найняла 
від Митропольної Капітули 
просторий будинок на 28 
кімнат у центрі міста, який 
одначе вимагає основного 
ремонту коштом около 120 
тис.дол. 

Фундація заплянувала 
широку діяльність, що вклю- 
чає створення архіву, біб- 
ліотеки, музею, друкарні і 
видавництва для журналів | 
наукових книжок; а далі 
покликання секцій для охо- 
рони | реставрації україн- 
ських церков, зібрання до- 
кументації про виселення 
українців у 1945-47 рр., кон- 
цтабір в Явожні, дослід- 
ження історії та культури 
українських  регіонально- 
етнографічних груп, а осо- 
бливо Лемківщини. При 
Фундації можна було б 
також створити Суспільну 
Службу і тим міг би зай- 
нятись хтось зі Суспільної 
служби Канади. Фундацію 
провадить зараз заряд, а 
крім того є багаточленна 
управа, куди належить єпис- 
коп, о. Дацько з Риму, Є. 


Сверстюк, науковці з різних 
країн -- її директором є 
Марта Ясінська з Вашінг- 
тону. 

Далі слідували питання 
присутніх про те, як | чим 
можна допомогти Фундації, 
куди | що слати | Pit; Kk 
також яко зорганізовані 
українці в Польщі. 

Щодо цього останнього, 
то на думку посла кількість 
українців у Польщі оцінюють 
на яких 400 тисяч, але 
багато з них уже засимі- 
льовані, або з різних причин 
не признаються до україн- 
ства. Українське населення 
впродовж довгих років по 
війні зазнало багато важких 
репресій, виселення, зас- 
лання до концтабору в 
Явожні й інших нещасть, 
Тепер існує Об'єднання Ук- 
раїнців у Польщі, а Фундація З 
св. Володимира паралельно і 
буде його доповнювати і 
підтримувати. 


Відносно допомоги Фун- 
дації то найбільше потрібно 
книжок до архіву | біб- 
ліотеки й їх найкраще слати 
через Інститут св. Воло- 
димира в Торонті. Потрібні 
теж дві машинки до пи- 
сання, копіювальна машина, 
еквіпмент для друкарні |і | 
т.п. У зв'язку з ремонтом 74 
потрібні теж гроші, | по- Є 
жертви можна складати у б 
кредитівці Союз в Торонті. 
Посол Мокрий пропонував 
створити при CCYK, або 
окремо, гурток прихиль- 
ників Фундації, а також 
вибрати 1-2 особи до Її уп- 
рави для кращої співпраці. 


На закінчення | голова | | | 8484 
ЦССУК подякувала послові У 
В. Мокрому за цінні ін- і 
формації про Фундацію 1 
передала на її потреби 1000 
дол. Таку саму суму склала 
пані Марія Спольська від 
торотської філії, п. Богдан 
Бігус -- 2.000 дол. від ве- 
теранів, а пані Осипа Мак- 
симів -- 100 дол, 


Нова управа відділу 
КУК в ЕДМОНТОНІ 


На річних загальних збо- 
рах едмонтонського відділу 
Конгресу українців Канади, 
у вівторок 1-го травня ц.р. 
обрано управу відділу на 
1990/91 рік у такому складі: 

Голова -- Роман П. Рошак, 
BYKK; І-заступник -- Юрій 
Дитиняк, КУПІП; 2-заступник 
— Степан Коваль, УНО; 3-3ac- 
тупник -- Петро Про-копів, 
ТПУК; 4-заступник — Василь 
Багнюк, ЛВУ; 5-заступник — 
Олександер Качмар, БУКК; 
прот. секретар - Богдан Ба- 
рабаш, КУПІП; корес. секре- 
Tap -- Остап Скрипник, 
ПЛАСТ; скарбник -- Іван Га- 
рах; Контрольна комісія: 


479-1714 


Поздоровляємо 3 нагоди 
"Українського Дня 


Central Alberta 
Meat Co. Ltd. 


12165 Fort Trail 
Edmonton, Alberta 


Phones 


Степан Масло, ТПУК, Іван 
Тимчишин, Нар. Дім, Роман 
Чучман, ЛВУ. 

Нова управа, складена пе- 
реважно з молодих профе- 
сіоналів, уже відбула своє 
перше засідання, 23-го трав- 
ня та перші місячні сходини 
відділу з представниками 
складових організацій 4-го 
червня, на яких обговорено 
доволі широко-закроєні 
пляни пожвавлення громад- 
ської праці та зв'язку, періо- 
дичної інформації, спів- 
праці складових організацій 
й участи цілої громади в 
відзначенні століття посе- 
лення українців у Канаді. 
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Kiev demonstrators 
demand independence 


(UCIS) Kyiv. — On June 13, 
1990, a demonstration was held 
outside of the building of the 
Supreme Soviet of the Ukrainian 
SSR to manifest support for the 
Democratic Bloc deputies and to 
demand independence for Ukraine. 
People arrived from all the re- 
gions of Ukraine to participate in 
this demonstration. 

An incident was precipitated 
when two people appeared at the 
demonstration carrying an all- 
union Soviet red flag and the 


blue-and-red flag of Soviet Uk- 
raine. When some of the orga- 
nizers of the demonstration at- 
tempted to talk with these two 
unnamed individuals, they imme- 
diately folded up their flags and 
disappeared into the vast throng 
of people. Later, it was estab- 
lished that the Bila Tserkva dis- 
trict party committee, which has 
been conducting agitation against 
the Democratic Bloc and Ukrai- 
nian independence among the 
various Organizations апа іп- 


DB deputies demand 
release of arrested youths 


(UCIS)-During the June 13 
session of the Supreme Soviet of 
the Ukr. SSR, Ihor Derkach — a 
deputy from Lviv, read a state- 
ment demanding the immediate 
release of Mykola Berdnyk and 
Andriy Dukhovnykov, who were 
arrested and imprisoned in Kyiv 
in early May for placing a wreath 
of barbed wire and throwing 
Lenin's works at the foot of his 
monument in Kyiv on April 22. 

Both young men are members 
of the independent Ukrainian 
Youth Asscciation (SNUM) — а 
nationalist youth organization, 
whose following has burgeoned 
tremendously in recent months, 
Both were held in a cell in the 
Kyiv department of internal af- 
fairs. A wide-ranging campaign 
is being waged by the official, 
party controlled press in support 
of the prosecutor's decision to 
imprison the two young nation- 
alist activists. 


Deputies from the newly-cre- 
ated parliamentary oppositional 
group — "Narodna Rada" (Peo- 
ple's Council) presented a reso- 
lution demanding the immediate 
release of the two SNUM mem- 
bers. In response, Vladimir 
Ivashko, first secretary of the 
Communist party of Ukraine and 
the Chairman of the Supreme 
Soviet of the Ukr. SSR, stated 
that such a resolution is inap- 
propriate at this time, since the 
republic's prosecutor must first 
be hear prior to any decision. 

Recent reports, which have not 
yet been substantiated, seem to 
indicate that Berdnyk and Dukho- 
vnykov were released on June 14 
after considerable pressure on the 
authorities, particularly from Ste- 
pan Khmara, who is a deputy in 
the Ukr.SSR's Supreme Soviet 
and the chairman of the Ukrai- 
nian trade union movement — 
"Yednist" (Unity). 


Peasant party created 


(UPressA) — In Kiev on 9 
June the Ukrainian Peasant 
Democratic Party (UPDP) held 
its inaugural congress in the 
Agricultural Economics Academy 
hall. The congress was attended 
by 101 delegates from most 
oblasts of the republic. The pro- 
ceedings were blessed by Father 
Yury Boyko of the Ukrainian 
Autocephalous Orthodox Church. 
Among the speakers included 
were the well known writer 
Serhei Plachynda, joint head of 
Ukrainian Memorial, writer 
Volodymyr Maniak, and rector of 
the Agricultural Academy, 
Dmytro Melnychuk. Greetings 
were read out from the parliamen- 
tary Democratic Bloc by Ivan 
Zayets, Volodymyr Kotsiuba, 
Oles Shevchenko and deputy head 
of the Kiev city council, 
Oleksandr Mosiuk. 


The congress ratified a statute, 
which allows members to be ei- 
ther workers from rural or urban 
areas, and a programme which 
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outlines the ultimate aim of the 
UPDP as an independent, demo- 
cratic Ukrainian state, The pro- 
gramme also calls for the transfer 
of land to the peasants, 4 joint 
heads were elected, Serhei 
Plachynda, Volodymyr Sharbina, 
Roman Kuzmich and Hryhoriy 
Kryvoruchko, together with a 
Grand council, which includes 
representatives from each oblast. 
A number of resolutions were 
adopted dealing with collectiviza- 
tion, de-kulakization, the artifi- 
cial famine in Ukraine and in 
support of the parliamentary 
Democratic Bloc. 

In western Ukraine the popu- 
larity of the UPDP has proved to 
be so great that the Communist 
Party has organized a "Ukrainian 
Peasant Union" as an alternative. 
The UPDP holds that the forma- 
tion of this organization is a re- 
action to the highly popular idea 
of their party for a Ukrainian na- 
tional revival in the village and 
an attempt at forming a "Peasant 
Inter Front.” 
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Stitutions that are subordinate to 
it, was responsible for sending 
these two individuals in an ap- 
parent attempt to provoke and in- 
cident. The head of the office of 
the Popular Movement of Uk- 
raine (Rukh) was informed that 
despite being offered a free trip to 
Kyiv, the workers of the district 
refused. From all indications, 
only seven people took part in 
this provocational action: the 
secretaries of the party commit- 
tees from the village of Pischane, 
the collective farm from the 
village of Bykovo-Hreblia and 
other party officials. 

Approximately 100 workers 
traveled to Kyiv at their own cost 
to protest against similar agita- 
tion in the future. Having ex- 
pressed their protest, they re- 
turned to work. 


WHERE FRIENDS MEET 


Edmonton's Original Trattoria 
If you love Italian Cuisine, 


УСІ; | PA you'll love Sceppa's 
LraLloria 10923 - 101 Street 
Phone: 425-9241 
OPEN 


Mon. & Tues., 11:00 a.m. - 6:30 p.m. 
Wed. - Sat., 11:00 a.m. - 10:30 p.m. 


Edmonton Granite Memorials 


—= personalized designs MONUMENT вин DERS. 
AGM serving Albertans with dignity - 
рень or over 25 years 
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SENIOR CITIZEN DISCOUNTS 
PRE-NEED ARRANGEMENTS 
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BOOKS е COMICS @ CASSETTES 
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HARDCOVER & CHILDREN’S BOOKS 
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TRY US FIRST 


OPEN 7 DAYS A WEEK TILL MIDNIGHT 
SOUTHSIDE & COMIC ANNEX 


GIVE THEM A CAR! 


Through the efforts of our company it is now possible to present 
a gift of a car to your friends and relatives in Ukraine. 


432-7230 
474-7888 


=m] 423-1434 


489-0747 


(UPressA) — Despite the 
adoption of a new law making 
Ukrainian the "state language" of 
the republic late last year, altho- 
ugh saturated with numerous 
defects (for example, the lan- 
guage of inter-national discourse 
is still Russian), it has nonethe- 
less not halted the widespread 
policies of russification inherited 
from the Stalin and Brezhnev 
era's in Ukraine. The deputy head 
of the Ukrainian Language 
Society, I. Yuschyk, in a detailed 
report to a meeting of the So- 
ciety published in Literaturna 
Ukraina (21 June 1990) pointed 
out the following dire statistics: 

- 99 per cent of picture films 

are in Russian, 

* nearly 100 per cent of videos 

are in Russian, 

* 80 per cent of television is in 

Russian, 

- 95 per cent of educational 
material for higher educational 
institutes and high schools are 
in Russia, 

* approximately the same fig- 
ure is true for lectures and se- 
minars held in Russian, 

* the percentage of Russian 
language schools in Ukraine 
is far higher than the size of 
the Russian minority war- 


ALL 1990 MODELS OF THE LADA! 


- All cars fully inspected! 
- All cars rust-proofed! 


« All cars covered by standard guarantee on 


parts and labour! 


ALBERTA 

CALGARY 

R & A Automobiles 

103 - 4th Street 

T2E 3R8 

Phone: (403) 262-2248 sales 
(403) 294-1329 serv. 


EDMONTON 

Pioneer Auto Ltd. 

8640 Yellowhead Trail 
TSB 1G1 

Phone: (403) 479-3040 
479-5566 

Fax: (403) 477-9767 


EDMONTON 

Па! Motors Ltd. 

10827 -101 Street 

T5H 256 

Phone: )403) 424-5210 sales 
424-0553 serv. 


MEDICINE HAT 

Mark's Marine 

Box 1422 

TIA 7N4 

Phone: (403) 526-1600 sales 
526-0392 serv. 


OLDS 

Olds Import Sales Ltd. 
5901 Imperial Way 
P.O. Box 1090 

TOM 1РО 

Phone: (403) 556-6914 
Fax: (403) 556-2544 


CAMPBELL RIVER 
Coastline Auto 

2092 South Island Hwy. 
VOW 1C1 

Phone: (604) 923-4221 


CLEARBROOK 

West Oaks Motors Ltd. 
2771 Emerson Street 
V2T 4H8 

Phone: (604) 852-9260 


COURTENAY 

Courtenay Car Centre Ltd. 
12-5th St. 

VON 3N7 

Phone: (604) 334-4428 


KELOWNA 

Avos Motors 

3110 Lakeshore Rd 
V1Y 1W4 

Phone: (604) 763-2015 


PRINCE GEORGE 
Queensway Sales (SERVICE) 
1822 Queensway Ave. 

V2L 1L8 

Phone: (604) 564-7667 


These cars are ready for pick-up at the 
Leningrad Export Centre of 'VAZ" within 90 
days of receipt of your order. 


For complete information, contact your closest dealer 


RICHMOND 

Ross International Motors 
5591 No 3 Road 

мех 207 

Phone: (604) 273-1181 
Fax: (604) 273-2463 


VANCOUVER 

Boucher Motors Ltd. 

310 East 2nd Avenue 

V5T 101 

Phone: (604) 873-2454 Sales 
(604) 873-1710 Serv. 


SASKATCHEWAN 
LANG 

Lang Auto 

P.O. Box 36 

SOG 2м/0 

Phone: (306) 464-2022 
Fax: (306) 464-2055 


MANITOBA 

WINNIPEG 

Stenning Economy Motor Cars 
104 Pembina Hwy. 

R3L 2C8 

Phone: (204) 475-1283 


HEAD OFFICE: 
LadaCanda Inc. 1790 Albion Road, 
Rexdale, Ontario, M9V 4J8 
Telephone: (416) 748-2100 Fax: (416) 


748-2107 Telex: 06-989241 
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Russification continues 


* kindergartens are 75 per cent 
Russian language, 

* 90 per cent of academic litera- 
ture is in Russian, 

* 70-80 per cent of literature in 
bookshops and 90 per cent in 
libraries on art is in Russian, 

* signs are mainly still in Rus- 
sian. 

The Ukrainian Language So- 

ciety saw no evidence to show 
that russification was slowing 


down after the adoption of the 
new law on Ukrainian as the 


"state language", and they were 
campaigning to have the law 
fundamentally modified, In some 
areas of Ukraine, in particular in 
the south-east, local communist 
party authorities had not only ig- 
nored the law but had refused 
permission to open branches of 
the Ukrainian Language Society, 
a registered organization. 


"Divide and rule" tactics condemned 


Republicans appeal 
to Jews, peasants 


(UPressA) — The Secretariat 
of the Ukrainian Republican 
Party (URP) has adopted 2 ap- 
peals dated 29 May which deal 
with Jews and the peasant ques- 
tion. The appeal devoted to Jews 
States that they have lived on 
Ukrainian territory for a millen- 
nium, after being dispersed 
around the world following the 
destruction of Israel. During the 
periods of occupation of 
Ukrainian territory the occupiers 
would use the old method of 
"divide and rule" to cause friction 
between Jews and Ukrainians 
which only led to further occupa- 
tion for both nationalities. 

In the same manner as the 
URP stands for the right of 
Ukrainians in the diaspora to re- 
turn to Ukraine, it stands for the 
right of Jews to freely emigrate 
to Israel, At the same time, the 
URP would like to establish an 
independent state in cooperation 
with all of Ukraine's nationali- 
ties. The appeal states that now 
it is imperative that Ukrainians 
and Jews join forces, reach a 
common agreement and not al- 
low the occupier to again ‘divide 
and rule’ them against each other. 
If this occurs and Ukraine regains 
her independence Jews would no 
longer need to leave their home- 
land —Ukraine. 

At that time every Jew would 
have the right to visit Israel, 
with whom Ukraine would have 
diplomatic relations. The URP 
declares that it solidarises with 
the right of Jews to revive their 
language and historical traditions. 
"Hence, this is the reason the 
URP greets the formation of 
Jewish societies and organiza- 
tions, Jewish theatre, libraries, 


teaching courses and newspa- 
pers," the appeal stated. The ap- 
peal finished with the words: 
"Let Ukraine become a good 
motherland also for the citizens 
of Ukraine of Jewish nationality. 
Long live an independent 
Ukrainian state! Long life the 
Israeli state!" 

The appeal directed at the peas- 
antry states that the village was 
always a reservoir for Ukrainian 
national traditions; love of the 
peasant for his land for many 
years ensured a plentiful supply 
of food. Neither the Tartar nor 
the Tsarist occupations destroyed 
this village tradition, which 
maintained their Ukrainian iden- 
tity. The village was the reser- 
voir for the cadres of the na- 
tional-liberation wars during the 
Cossack, Hetmanate and Russian 
civil war periods. For the Le- 
ninist Bolshevik party the Uk- 
rainian village was an enemy 
which was dealt with severely - 
deportations, famine, expropria- 
tion, destruction of Churches and 
murder. 

72 years of collectivization 
have brought only ruin to the 
Ukrainian village, the appeal 
reads, and, “another Chornobyl 
and the Ukrainian land will no 
longer be able to feed us." The 
URP believes that only an inde- 
pendent state with individual, 
private faming will lead to a fun- 
damental revival of the Ukrainian 
village. Private farming and 
ownership of the land, together 
with a free market for produce, 
will again lead to Ukraine be- 
coming "the brad basket of 
Europe". The appeal ends with a 
call to peasants to join the ranks 
of the URP. 
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Independence "inevitable", 
_Democrats' leader declares 


By Marco Levytsky 

Ukrainian independence is 
inevitable, says a key Rukh ac- 
tivist and leader of a new pro- 
independence party in Ukraine. 

"I believe that the collapse of 
the empire is inevitable," Dmyt- 
го Pavlychko said at an Edmon- 
ton press conference June 25. 

He stressed that Ukraine is 
not looking at having greater say 
in a new federation, but full in- 


Pavlychko said there are two 
possible scenarios for the future 
of the USSR. Under one, each of 
the republics would simply leave 
one after another, creating a new 
arrangement of independent 
states. Under the other, a reaction 
of Russian chauvinism could set 
in resulting in a temporary dicta- 
torship. Nevertheless, such a dic- 
tatorship would eventually fall 
apart and real freedom would 
come to all republics. 

Pavlychko, a deputy to the 
Ukrainian parliament is chairman 
of the initiative group forming 
the Democratic Party of Ukraine. 
He said his party differs from the 
already-created Ukrainian Repub- 
lican Party on the question of 
tactics — not goals. Both stand 
for Ukrainian independence, but 
the Republicans demand immedi- 
ate secession from the USSR, 
while the Democrats favor a 
more gradual approach tied in 
with increased democratization of 
life. і 

"А more gradual approach to 
independence can have more pro- 
found results,” he noted. 

Other differences, he pointed 
out were that the Republicans. 
support came primarily from the 
Ukrainian Helsinki Union, while 
the Democrats has a broader base 
of support including the national 
minorities in Ukraine. 

However, as long as the 
Communist Party exists the 
Democrats and Republicans will 
maintain a united front against 
them though the parliamentary 
Democratic Bloc. 

Both Pavlychko and Republi- 
can Party leader Levko Lukia- 
nenko serve as vice chairmen of 
the National Council, a shadow 
parliament made up of the DB 
deputies to the Supreme Soviet 
of Ukraine. 

In the recent elections DB 
candidates won over 25 per cent 
of the seats despite the fact they 
were only able to contest 30 per 
cent of them. 

In a subsequent interview 
with Ukrainian News, Pavlychko 
noted that 32 Communist depu- 
ties supporting the Democratic 
Platform have left the party and 
joined the Democratic Bloc in 
parliament. Others may follow. 

"It is also very possible that 
the people will demonstrate their 


displeasure with the work of the 
parliament. The situation may 
arise where strikes, demonstra- 
tions, and civil disobedience will 
occur, and all this can lead to 
new elections," Pavlychko said. 

As well, the DB contains all 
the jurists, writers and cultural 
activists in the parliament. This, 
combined with the fact people are 
now able to view the debates on 
television strengthens the DB's 
hand. 

"Although we are a minority 
(in parliament) the awareness that 
we represent the majority of the 
Ukrainian nation — and that 
awareness arises from that mas- 
sive support we enjoy in the 
Democratic Bloc — through let- 
ters, telegrams, demonstrations 
in the streets, and so on — that 
gives us the right, to come for- 
ward in a serious way," he ex- 
plained. 

One of the problems in main- 
taining Ukrainian unity right 
now is that western Ukraine 
where Rukh governments were 
elected in three oblasts 
(provinces) has developed far 
quicker than southern and eastern 
Ukraine. Pavlychko suggested 
that development should be 
slowed down in the west and 
speeded up in the east. 

Nevertheless, in those three 
oblasts (Lviv, Ternopil and 
Ivano-Frankivsk) the govern- 
ments have begun to initiate so- 
cial and economic reforms that 
despite an attempted blockade by 
the Kiev government, have im- 
proved the quality of life and this 
serves as an example for the rest 
of the country. 

"It's beginning to arouse in- 
terest and popularity (around the 
country). That's why I say that 
the changes in the economic se- 
curity of the people and 
(availability of) goods — these 
changes that are happening in 
these three oblasts — they give a 
great impetus for all Ukraine to 
live differently. That's why it's 
not enough simply to take 
power. You have to take advan- 
tage of this power, so that all 
Ukraine can follow the example 
of these oblasts. That's the prin- 
cipal task before us." 


But, in many areas of eastern 
Ukraine apathy still exists and 
people have this feeling that 
nothing will change. "If eastern 
Ukraine was like western, it's 
goes without saying that the en- 
tire situation in Ukraine would 
be completely different" 


Another major problem is the 
situation in the countryside. The 
peasantry has been so oppressed 
that the party and collective func- 
lionaries still keep them in a 
state of fear. 

"It's very strange that the the 
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Ukrainian village, which was al- 
ways the foundation of the na- 
tional liberation movement, now 
became almost an obstacle. This 
is due to the presence of the col- 
lective system there. All the con- 
scious elements have fled the vil- 
lages. There is a much bigger de- 
pendency upon authority. I would 
say simply that the peasantry has 
been so downtrodden that they 
don't want change. Things are 
good for them the way they are." 
Until there is a law that guar- 
antees that land will belong not 
only them, but also to their chil- 
dren the peasants don't want to 
take it. The famine and collec- 
tivization process have so de- 
stroyed the Ukrainian village that 
they have forgotten how to be 
independent farmers and have 
even lost their spiritual values, 
Pavlychko said. 
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Maybe its' the perogies or the strong- 
like-bull reputations. Maybe it's in the 
blood, but there's no denying the 
contributions that Ukrainian Canadians 
have made to hockey. There are more 
than half a million persons of Ukrainian 
descent living in Canada, and nearly all 
of them will be some sort of kin to the 
sixty-odd players featured in this book. 
Who wouldn't want relatives like 
"Bashin' Bill" Barilko, Mike "The 
Boss" Bossy, Dale "Howie" Hawer- 
chuk, Eric "Elbows" Nesterenko or 
Eddie "The Entertainer" Shack. 


Beyond the Uke Line isn't just a 
book about Ukrainians in the N.HLL. 
It's the stories and stats of some of the 
greatest men to ever lace up skates. 
They're sure not timid. The guys in this 
book logged roughly 20,000 penalty 
minutes. They can score, too, earning 
nearly 18,000 points with something 
like 7,000 goals and 11,000 assists. 
And not everyone scored against them, 
either. Terry Sawchuk's _ incredible 
record of 115 shutouts will probably 
never fall. 
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Author George Tatomyr spent a three- 
year tenure with the Broadstreet Bullies 
before finally realizing the high per- 
centage of pro hockey players with 
more in common than their work. Now 
living in Toronto, where he is manager 
of communications for Xerox Canada, 
Mr. Tatomyr neaty interweaves a major 
past and present cultural heritage with 
enough insider player trivia to capture 
the interest of any hockey fan who can 
hold a book. 


With a special introduction by the 
"Chief" himself, Johnny Bucyk, and an 
afterword by Joseph Romain, associate 
curator of the Hockey Hall of Fame, 
this book is destined to become a big 
hit, just like the men who slash their 
way through its pages. 


Nonfiction, 160 pages, photos, ISBN 
0-9693503-2-5, printed in Canada, 
hardcover, $29.95, from CITY PRINT. 
P.O. Box 870, Trenton, Ontario K8V 
5R8. 

Telephone (613) 392-4950 
Fax (613) 392-2699. 
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Український 
стипендійний фонд 


Стефан Войтович 
Едвард  Вербіцький 
Український стипендійний 
фонд Анни Марії Ковч-Ба- 
ран у Саскатуні є активний 
уже з 1990 року. 
Програмовий Комітет Сти- 
пендії — Едвард Вербіцький, 
голова одинокої двомовної 
(українська і англійська мо- 
ви) школи Св. Гореті в Сас- 


25-го липня 1990 р. ми- 


нає четвертий тяжкий і бо- 
лючий рік, як відійшов від 
нас у вічність, мій дорогий, 
ніколи незабутній чоловік 


Ясьо Павлюк 
і залишив мене, свою дру- 
жину Марію в дуже тяжкім і 
болючим смутку. 

Спи серденько, Господь 
з Тобою, мій дорогенький 
Ясю, незадовго ми знову з 
Тобою зустрінемося. 

Мій голубчик народив- 
ся 19 серпня 1910 р., і 25-го 
липня 1986 р., залишив наві- 
ки свою дорогу родину — 
дружину Марію, одиноко- 
го сина Джона і невістку 
Джейн і трьох внуків: Во- 
рен, Ліліян і Керлин. 

Спи серденько, нехай 
Тобі сняться гарні сонячні 
сни і вцих снах Ти побачиш 
і свою родину, яка тужить і 
плаче за Тобою 

Дрижина Марія 


катуні, Надя Прокопчук | 
Лоріянна Габрух, постійні 
учительки в тій школі узгід- 
нили, щоби першу стипендію 
Українського стипендій- 
ного фонду передати уже 
цього року студентам 9-тої 
кляси шкіл у Саскачевані. 
Для одержання потрібних 
оцінок з українського пред- 
мету, старанням Комітету 
уже вислано до шкіл про- 
вінції відповідні запитники. 

Управа і програмовий ко- 
мітет Стипендійного фонду, 
стараються здержати заг- 
розливий звичай у студентів 
саме в тих клясах залишати 
дальші студії українського 
предмету. 

Український стипендійний 
фонд Анни Марії Ковч-Ба- 
ран, створено Ha ліквіда- 
ційному засіданні фінансо- 
во-видавничого Комітету 
книги-альбому "Українські 
Католицькі Церкви Cacka- 
чевану", яку опрацювала Ан- 
на Марія Баран 1977 року. 


Створення фонду одобрив 


БОГОСЛУЖЕННЯ 
на липень 1990 
Укр. Кат. Парохія 
КАРВЕЛ І ОКРУГА 
0. М. Мартинків 


1. Менлі 10:00 рано 
8. Вайлдвуд 10:00 рано 
15. Карвел 10:00 рано 
22. Чергіл 10:00 рано 
29. Рочфорт  10:00рано 
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'ВКЛЮЧІТЬСЯ В ІСТОРІЮ НАШОЇ ДОБИ! 


На світлині зліва на право: сидять -- 


Ковч-Баран, о. 
Габрух, Ангелина Хрущ, 


Епархіяльний з'їзд українців 
католиків Саскачевану 1989 
р. у Ріджайні й тоді Цент- 
раля У.К., формально узгід- 
нила для нього свій пат- 
ронат. 

Основний фонд стипендій, 
творять прихід з продажі 
згаданої книги-альбому | 
пожертви осіб чи органі- 
зацій. Стипендії покрива- 
ються тільки з відсотків 
фонду, який забезпечує пра- 
вильник фонду. Жертвода- 
вці одержують поквитуван- 
ня на відтягнення податку. 

До управи фонду, крім 
поданих програмового ко- 
мітету входять Стефан Вой- 
тович -- голова, Іван Мат- 


вейко -- секретар, Олена 
Корнило — kaciep, Ангелина 
_ Хрущ і Давид Нагачевський 
— контролєри, д-р (Іван 
Роздільський -- правний до- 
радник, о. Пралат Рудольф 
Лужний — відпоручник єпи- 
скопа, 0. Митрат Володимир 
Івашко -- почесний член 


фонду. 


Отці Василіяни будують новий музей в Мондері, Альберта, щоб захоронити українські 
релігійні й народні скарби, що їх отці з роками назбирали. Це коштовна справа, але 
конечна, бо теперішний будинок вже | замалий і не забезпечує музейних експонатів. 

Будьте учасниками цього проєкту нашої культури! Допоможіть зберегти українську 
спадщину для майбутніх поколінь. Зложіть свою пожертву на будову з нагоди століття 
українського послення в Канаді (1891--1991). 

Щоб відмітити одержану допомогу, пропам'ятна таблиця буде поміщена в притворі 
музею з іменами жертводавців за такими категоріями: 


Добродії — 
Спонзори - 


$5,000 і вище 
$1,000 — $2,999 


Патрони — 
Прихильники — 


$3,000 — $4,999 
$500 — $999 


Жертводавці, що зложать більше як 524, одержать посвідку для доходового податку. 
Запишіть своє ім'я в історію сьогодні! Вишліть пожертву на нижче подану адресу: 


Become Part of Recorded History! 


Benefactor 
Sponsor 


now to: 


Patron 
Supporter 


The Basilian Fathers are building a new MUSEUM in MUNDARE ALBERTA, to house the valuable 
Ukrainian religious and folk artifacts collected and preserved over the years. This project is costly but 
essential as the present facilities are inadequate and unsafe. 

BE A PART OF THIS CULTURAL PROJECT! Help to preserve our Ukrainian heritage for future 
generations by contributions to this building project which will commemorate the 100th anniversary of 


Ukrainian settlement in Canada (1891-1991). ; , 
In order to acknowledge the assistance received, а COMMEMORATIVE PLAQUE will be afixed in the 


museum vestibule to list the names of supporters under the following categories: 


— $5,000 and over 
— $1,000 to $2,999 


Become a part of recorded history that your family will be proud to see for generations to come. Write 


— $3,000 to $4,999 
— $500 to $999 


BASILIAN FATHERS MUSEUM FUND 


Box 379 
Mundare, Alberta, Canada 
тов зно 


Income tax receipts will be issued for all donations. 


Ukrainian Мем5/Українсь 


стоять — 


Матвейко, Стефан Войтович, ху 
ідсутній д-р Іван Роздільський). 
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Матірна провінція 
Сестер Служебниць 


IV 

Шістнадцять місяців після 
місії в Жужелі скромне по- 
мешкання для Сестер вже 
було готове. Жужельські 
дівчата нетерпеливо чекали 
на вступ, а 24 серпня 1892, у 
Львові в цервкі св. Онуфрія 
Михайлина прийняла габіт, 
який сама виготовила, A 
стала першою Сестрою Слу- 
жебницею Непорочної Діви 
Марії. Вона взяла собі ім'я 


Йосафата. 
27 серпня, 1892 року 
Сестру Йосафату і сім жу- 


жельських  кандидаток з 
урочистою процесією вве- 
дено до їхнього убогого 
дому, щоб почати життя, по- 
свячене Богові через слу- 
жіння Його народові. 

Сестри Служебниці від- 
разу зобов'язалися тісно 
зв'язатися із своєю Церквою. 
Не тільки Жужель спо- 
дівався від них нових по- 
чатків, але вся Галичина: 
єпископи, священики, миря- 
ни, особливо жінки й діти, 
фізично хворі й духовно 
поранені. Всі сподівались 
від Сестер ін'єкції надії, 
розбудження нової життє- 
здатности в своєму безра- 
дісному житті. 

Йосафата вкорінювала в 
молодих новичок глибоку 
духовість, розпалювала їхні 
серця й уми од відчуття й 
готовости стрічати  чис- 
ленні потреби народу, яко- 
му вони приготовлялися 
служити. Їхні доми повинні 


years. 
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Ми говоримо по-українському 


бути справжніми оазами, де 
люди приходили б, щоб 
заспокоювати свою духовну 
спрагу. Вона вчила новичок 
різних способів молитви, 
літургічного співу, домаш- 
ніх робіт, піклування хво- 
рими й як жити своєю пос- 
вятою в активному, апо- 
стольському Згромадженні. 
Трудне завдання для двад- 
цятитрьохрічної  міщанки, 
не ознайомленої із сіль- 
ським життям. Але її при- 
родні характерні риси ке- 
рівництва та духовна фор- 
мація під проводом Отців 
Василіян у Львові і в Сестер 
феліціянок у Жовкві під 
тримували Ii, У 
I народ не був розча- 
рований  Сестрами  Слу- 
жебницями. Один тогочас- 
ний часопис так висловив 
почування народу: "Пози- 
тивні наслідки, що Сестри 
сприяють у моральному й 
культурному житті людей є 
правдиво щедрим Божим 
благословенням", і далі: “Ic- 
нування Сестер Служебниць 
-- це неоціннений скарб". 
Молоді "самаританки" щи- 
ро піклувались хворими й 
потребуючими, насамперед 
у селі Жужелі, а потім по 
всій Галичині -- в трудних 
економічних часах, під час 
війни й миру, у багатих 
палатах і в бідних хатах, де 
тільки були біль і терпіння, 
там Сестри йшли з відкри- 
тими руками й з люблячим 
серцем. Прод. буде 


Rome, 25 June 1990 — His 
beatitude Myroslav Ivan Cardinal 
Lubachivsky, Major Archbishop 
of Lviv of the Ukrainians and 
Metropolitan of Kiev and Ha- 
lych, has appointed Most Reve- 
rend Basil H. Losten, personal 
emissary of the Metropolitan of 
Halych for the relief and deve- 
lopment of the Ukrainian Greek 
Catholic Church in Ukraine. The 
appointment is made in recog- 
nition of Bishop Losten's "zeal", 
generosity and dedication to the 
Glory of God and the welfare of 
the Greek Catholic Church in 
Ukraine and in the diaspora,” 
Cardinal Lubachivsky noted. 

Ordinary of the Ukrainian Ca- 
tholic Eparchy of Stamford, (CT) 
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Lubachivsky assigns Losten 
for relief work in Ukraine 


Bishop Losten has devoted his 
life to the growth and devel- 
opment of the Ukrainian Catho- 
lic Church in the United States. 
Born in Chesapeake City, 
(MD), Bishop Losten attended 
St. Basil School in Philadelphia. 
Realizing his vocation, Bishop 
Losten attended the Ukrainian 
Catholic Seminary, Stamford and 
graduated from St. Basil College 
with a bachelor of arts degree in 
philosophy. In 1957 he com- 
pleted his graduate work in the- 
ology at Catholic University. 
Ordained to the priesthood on 
10 June 1957 by Bishop Con- 
stantine Bohachevsky, Bishop 
Losten's first assignments inclu- 
ded work as chancery secretary for 


Retreat in North Battleford 


This past spring the parish of 
All Saints Ukrainian Catholic 
Church experienced a seven-day 
retreat conducted by Father 
Lubomyr Ramach of Melfort, 
Saskatchewan, The theme was 
"A Christian Vision." Each 
day/evening was devoted to our 
perception of some basic reality 
in Christian living. Each session 
and period of reflection was fol- 
lowed by a coffee break and an 
audio-visual presentation in the 
church hall. Father Ramach pre- 
ceded each with inspirational mu- 
sic and interspersed his talks with 
periods of silent reflection and 
spontaneous prayer. It was this 

- type of pace and variety that con- 
tributed to a relaxed and prayerful 
atmosphere. 

Among the topics covered 


were: 

« "The Christian Vision"— 

An examination of human аці- 
tudes and how they colour our 
perception of reality. The maxim 
"what you see is what you get” 
helped to explain why and how 
our negative attitudes distort real- 
ity. 
. Vision of Self — Our attitude 
toward self determines our atti- 
tude toward others. Only to the 
extend that we love the goodness 
in ourselves can we truly love 
others, God included. The slide 
presentation "The Father Loves 
You" helped to reinforce our pos- 
itive self image. 

« "Vision of Others" —- Love 
of God and love of others are 
linked together. You cannot love 
God unless you love me and ev- 
ery member of God's human fam- 
ily. Each of us is called to be a 
channel of love. The slide presen- 


tation showed how the Church in 
its deepest reality is a 
“Community of Love." 

* "Vision of The World" — 
How should a true believer view 
this world, things and posses- 
sions? We are all born with 
clenched fists but we must die 
with open hands. Note the wis- 
dom of the Biblical imperative: 
love persons and use things, not 
vice versa. 

« "Vision of God" — God is a 
mystery. His very nature is love: 
We can refuse God's love but we 
can never lose His love. God 
does not stop loving even when 
He is not loved in return. In Bap- 
tism we are covenanted into 
God's love as His adopted chil- 
dren, 


- "Vision of Church” — The 
question isn't "What is the 
Church?" but “Who is the 
church?" You, I, we are the heart 
and centre of the Church. God 
needs us through whom He can 
be heard, seen, touched. God 
touches us in the most powerful 
way when we celebrate the 
Eucharist. 


« "Vision of Suffering" — In 
times of suffering, faith and trust 
help most. I do not have answers 
to life's harsh and painful reali- 
ties, but I do have the God of 
love who is also my Father. He 
bends over me in times of suffer- 
ing. Suffering is a teacher invit- 
ing me to grow. 


Father Ramach treated each of 
the above topics in a masterful 
way, making them refreshing and 
relevant, challenging and desir- 
able. 
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the Philadelphia Archdiocese as 
well as working in several 
Philadelphia parishes. 

In 1962, Bishop Losten was 
named personal secretary to 
Archbishop and Metropolitan 
Ambrose Senyshyn. This posi- 
tion led Bishop Losten to various 
posts within the eparchy includ- 
ing comptroller and consultor, 
president of Ascension manor (a 
senior citizen's complex — a 
project which Bishop Losten ini- 
tiated), director of the Archdio- 
cesan Insurance Commission and 
a member of the Archdiocesan 
Building Commission. He was 
raised to the rank of Papal Cham- 
berlain in July 1968 by Pope 
Paul VI. Bishop Losten was 
nominated to the episcopacy 23 
March 1971 and was consecrated 
25 May 1971. He was named 
Auxiliary to the Ukrainian Arch- 
diocese of Philadelphia and, in 
June 1976, during Metropolitan 
Senyshyn's failing health, Bi- 
shop Losten was appointed Apo- 
stolic Administrator in charge of 
diocesan affairs by Pope Paul VI. 
He continued to serve the Phila- 
delphia Archdiocese until he was 
named Bishop of Stamford in 
September 1977. The Stamford 
Eparchy comprises New York 
state and all the New England 
States. 

In his new appointment, Bi- 
shop Losten will be responsible 
for acquiring urgently needed 
financial relief for the Greek Ca- 
tholic Church in Ukraine, wor- 
king in conjunction with the 
Primate of the Ukrainian Ca- 
tholic Church, his Locum Te- 
nens in Lviv and the entire 
Ukrainian Greek Catholic hierar- 
chy in Ukraine. 
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ent Matters 


It's an important num- 
ber to remember when 
you want answers to your 
questions about Alberta's 
proposed environmental 
legislation. 

On June 21, 1990, the 
Government of Alberta 
introduced a discussion 
draft of the proposed 
Alberta Environmental 
Protection and Enhance- 


ment legislation. The 
establishment of a toll 
free public line із є мітаї 
step in helping Albertans 


і e с ut It : 


become more knowledge- 
~ able about the proposed 
Tegislation. 
When you calf our foll 
_ free litie, you willbe соп- 
“nected to а well-informed, 
trained staff person who 
cananswer your questions | 
about the legislation andes | 
provide you with informa- 
tion packages at your 
request: 
Call our toll free 
line with any of your 
questions. 
1-800-661-5586, 
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UKRAINIAN SPOKEN 


Андрій  Горняткевич 
Здається, що не було ні- 
кого в українській громаді в 
Едмонтоні, що не знав би 
про концерт «Зустріч у Ки- 
epi». | в українських, і в не- 
українських установах i 
підприємствах розвішено 
плякати, у пресі постійно 
друкувалися статті, то про 
композиторів і їх твори, то 
про виконавців, на радіо 
проводилися інтерв'ю, доб- 
ровольці хору «Дніпро» 
роздзвонювали й приймали 
замовлення на квитки. Сло- 
вом, якщо хтось хоч трохи 
цікавився музикою, то не міг 
не знати про концерт, який 
відбувся в суботу, 9 червня 
ц.р. в Ювілейній авдиторії 
старанням хору «Дніпро». 


- Програма була вдало пі- 


одібрана, бо поєднано ін- 


струментальну музику і спів 
сольо та хором. Едмонтон- 
ська симфонічна оркестра, 
Гізела Ципола, солістка Ки- 
ївського державного театру 
опери ta балету, хор 


EXCLUSIVE OFFER! 


THE SONGS OF 


Золоті Ключі (featuring NINA MATVIENKO)... only 56.95" 
“with the purchase of at least one additional cassette — mail order only 
Other available cassettes — $10.95 each (includes postage and handling): 


C001 "Маруся Чурай" — Г. Менкуш, Н. Крюкова 
C006 "Не Журись!" - "Від вуха до вуха" 
C007 "Не Журись!" — "Повіяв Вітер Степовий" 


C008 "Не Журись!" — "1 Мертвим і Живим і Ненародженим..." 


C009 "Не Журись!" — "Картотека Пана Базя" 
C010 "Не Журись!" - "Вертеп" 


С011 О. Білозір/В. Морозов — Дуєт (Касетка включає пісню Ватри "Многая Літа") 


C012 Брати Гадюкіни " Рок-н-рол до рана" 


C013 Барди України -- E. Драч/А. Панчишин/В. Морозов/В. Жданкін 


C014 Концерт співців -- Фестиваль "Червона Рута" 
С015 Концерт переможців -- Фестиваль "Червона Рута" 


С016 Концерт рок-музикантів -- Фестиваль "Червона Рута" 
C017 Концерт поп-музикантів 1 — Фестиваль "Червона Рута" 
С018 Концерт поп-музикантів 2 -- Фестиваль "Червона Рута" 


С019 Через віки і серце -- В. Нечепа (Бандура) 


C020 3 берегів зачарованої Десни -- В. Нечепа (Ліра і Бандура) 
С021 Колядки і щедрівки -- Укр. Чоловічий Хор ім. Ревуцького 


C022 Наша дума, наша пісня — Г. Менкуш, Н. Крюкова 


С023 Київський квартет саксафоністів 


V001 відео "Золоті Ключі в Торонті" — Н, Матвієнко — $29.95 


Please Allow Up to 4 Weeks For Delivery 
Also Available At Your Local Ukrainian Gift Shops 


Mail your cheque or money order, along with 
your order to: 


KOBZA International Corp. 
3253 Lakeshore Blvd. МУ. 

Toronto, Ontario, Canada 

MB8V 1M3 

Tel: (416) 253-9314 

Fax: 253-9515 
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МаєстроКолесникз оркестрою 


Зустріч у Києві 


«Дніпро», Канадсько-укра- 
їнський оперний хор, спі- 
ваки з Української капелі 
бандуристів ім. Т. Шевченка, 
зокрема Юрій Оришкевич, 
виконали під орудою B.A. 
Колесника твори  україн- 
ської симфонічної та опер- 
ної музики ХІХ та ХХ ст. 

У першій частині прог- 
рами виконано два твори: 
«Гуцульську рапрсодію» Г.І. 
Майбороди та Симфонію М4 
«Київську» А.Я. Штогаренка. 
Друга частина складалася з 
уривків опер: Увертюра «Та- 
раса Бульби» М. В. Лисенка; 
арія Інгігерди з П д. «Ярос- 
лава Мудрого» Г.І. Майбо- 
роди, арія Одарки з ПІ д. 
«Купала» АК. Вахнянина, 
речитатив та арія Гелени з 
Ш д. «Богдана Хмельниць- 
кого» К.Ф. Данькевича та 
наддаток "А я дівчина На- 
талка" з Ill д. «Наталки Пол- 
тавки» MB. Лисенка (I. 
Ципола); хор Туман хвиля- 
ми лягає з І д. «Утопленої» 
М.В. Лисенка, хоровод з І д. 
«Купала» АК. Вахнянина, 
"вечорниці" з І д. «Катерини» 
М.М. Аркаса (обр. 3. Лав- 


ришина), хор Загриміли по- 
над степом грози" з Il д. 
«Перша весна» Г.Л. Жуков- 
ського (обр. 3. Лавришина), 
хор "Любила я парубочки" з 
Il g. «Украденого щастя» 
Ю.С. Мейтуса та хорал 
"Владико неба і землі" з ПІ д. 
«Запорожця за Дунаєм» С.С. 
Гулака-Артемовського 

(соліст Ю. Оришкевичу). 

Концерт запляновано 
масштабно. Повна симфо- 
нічна оркестра, зі збільше- 
ним складом ударних для 
симфонії Штогаренка, спі- 
ваки з України, Канади й 
США -- одних хористів 114 
голосів -- диригент зі сві- 
товим ім'ям. Все зроблено, 
щоб показати українську 
музику якнайкраще. 

У великій мірі цей задум 
вдалося здійснити. 

«Гуцульська рапсодія» 
має форму АБА, в якій лиш 
друга частина (Б) має ви- 
разно гуцульський харак- 
тер. Хоч перша й третя час- 
тини (А) може й описують 
гори, але це можуть бути 
однаково Карпати, Анди, чи 
Гімаляї, якийсь виразний 
український кольорит тут 
важко почути. 

Вершиною концерту було 
виконання «Київської» сим- 
фонії Штогаренка. У цьому 
темброво яскравому творі 
композитор малює картину 
Києва від праїсторії через 
усі катастрофи й підйоми 
ax go омодерних часів. 
Слушно підкреслено, що 
мотив давнього канту "ой 
зійшла зоря" стає наче 
ляйтмотивом цієї симфонії, 


uP a, 


ФОТО — ЯРЕМА КОВАЛЬЧУК 


хоч тоді насувається питан- 
ня, яке відношення має Київ 
до Почаєва? Завдяки енер- 
гічному диригуванню В.А. 
Колесника оркестра цікаво й 
удало виконала ці компо- 
зиції. 

Увертюра fo «Тараса 
Бульби» кінчається мело- 
дією ‘3a світ встали коза- 
ченьки", яку звичайно вико- 
нує тільки оркестра, але тут 
ефектовно включено хор, що 
заспівав цю пісню. Солістка 
Г. Ципола має чудовий 
голос з широким діяпазоном 
і вона дуже вдало від- 
співала ї кожну арію 3 
глибоко обдуманим драма- 
TH3MOM. 3 дальшими хоро- 
вими номерами мене щораз 
огортав певний неспокій. 
Хори, треба зараз під- 
креслити, творили дуже 
добрій ансамбль. Але, чи це 
такі твори, чи вже традиція 
українських хорів, опера- 
тивна динамічна амплітута 
простягалася від forte до 
fortissimo. Не перечу, що 
напевно так подано в пар- 
титурах більшости творів. 
Але, коли хори вдавалися 
до ріапо (тільки двічі), зараз 
відчувалося, яке воно 
незвичне для них. І, коли 
починати "Туман хвилями 
лягає зразу з forte, тра- 
титься так багато в цьому 
чудовому хорі. Зникає 
ліризм, притаманний цій 
першій (чоловічій) партії. 
(Тут мене занепокоїла ще 
одна подробиця: Над хо- 
рами підвішено мікрофони, і 
спів передавався через ру- 
пори. Може Ювілейна авди- 
торія He має ідеальної 
акустики, але чи справді 
потрібні підсилювачі 114-0м 
cnipakaM?) 

Видвигаю Moxe  дріб- 
ничкову справу, але вона, 
мені здається, покутує у 
великій більшості українсь- 
ких хорів (поза Україною). 
Ми привикли до жвавих, 
бадьорих i, розуміється, 
голосних пісень. Вони стали 
для нас такими нормаль- 
ними, що ми наче затратили 
вміння 0 співати  лірично, 
тихо, з чуттям. (Нагаду- 
ються мені слова С.О. Кусе- 
вицького: Gentlemen, more 
dolce plizz!) Так, як | на 
виступах танцювальних ан- 
самблів найрясніші (і най- 
голосніші) оплески лунають, 
коли хлопці пописуються 
присядками, на наших хо- 
рових виступах публіка 
хоче почути голосну, жваву 
музику. Не перечу, що маємо 
багато саме такої, але чи 
ввесь наш репертуар такий? 
Виходить, що наші хори 


виховали собі публіку з та- 
ким смаком, але чи до цього 
ідеалу хочемо стреміти? 
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Swan Lake. The Zone" 


Ukrainian film wins 
major award at Cannes 


A Ukrainian film has won 


night category, and the Interna- 


The film was directed by 


one of the top awards at the Can-  Шопаї Critics prize is one of the Ukrainian filmmaker Yuri II- 
nes International Film Festival. ost prestigious film awards in Шіепко considered one of the most 

Swan Lake, The Zone.a film Ше world. important creative forces in world 
produced by Kobza International The North American premiere cinema, and also one of the 


Corp. and Video Ukraine Inc. 
(both companies owned by 
Toronto entrepreneur Mykola 
Moros) in co-operation with the 
Dovzhenko Film Studio in Kiev, 
won both the International Crit- 
ics Prize for the Best Film and 


of the movie is scheduled for 
Toronto's Festival of Festivals in 
early September. 

Kobza spokesperson Ihor 
Lomaga says the company is cur- 
rently negotiating with Cineplex 
and Famous Players for distribu- 


greatest cinematographers work- 
ing in film today. Among his 
earlier directorial successes were 
A Spring for the Thirsty, Eve of 
Ivan Kupalo, A White Bird With 
a Black Spot. He is also known 
for his superb cinematography in 
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awards the the Director's Fort- 
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івласник 


ated with ІШепко on the script of 
Swan Lake, The Zone. Co-pro- 
ducer with Illienko is Las Vegas 
composer Virko Baley, who ar- 
ranged the soundtrack. 

The story deals with a man 
escapes from prison in Ukraine, 
three days before the end of his 
sentence. He finds refuge in a 
huge hammer and sickle monu- 
ment where he is discovered by a 
woman who nurses him back to 
health. They fall in love. The 
woman's son, however, betrays 
the man, who is captured and re- 
turned to prison. 

Crushed by his failed attempt 
to escape, the man drinks a can 
of varnish in a suicide attempt. 
In the morgue, a doctor discovers 
that he is still alive, and a prison 
guard volunteers his blood for a 
transfusion. 

The prison elite is now hos- 
tile toward the man because he 


ALL YOU NEED IN A VACUUM STORE. 


HUGE SELECTION 
OF 


NEW & USED 
VACUUMS 


WE ACCEPT SOCIAL 
ASSISTANCE VOUCHERS 


TRADE-INS WELCOME 


PARTS & SERVICE 
BAGS & HOSES 


(FOR ALL MAKES) 


AUTHORIZED SERVICE 
DEPOT FOR 


* FILTER QUEEN 


AND 
ж HOOVER 


broke an unwritten code by re- 
ceiving blood from a prison 
guard, symbolically becoming 
his brother. The prisoner is told 
that to redeem himself he must 
spit in the face of the guard who 
gave him his blood, and accept 
the consequences: five more years 
in prison. Refusing to comply, 
the prisoner commits suicide. 

Drawing upon the biblical 
parable of the prodigal son, that 
film is a powerful allegory deal- 
ing with the universal theme of 
modern man's alienation from his 
surroundings. 

The cast includes Victor So- 


lovyov, Liudmila Yefymenko, I (hh 3 ase) 
Maya Bulhakova, Pylyp ШепКко aie Gy —_= 5 
and Victor Demertash. wy, 


Executive producers are Mo- 
ros and B. Bilostotsky and R. SOUTH SIDE WESTEND 
Gardine in Sweden. 6607 99 St. 15206 pong heed Rd. 
General Manager is Mykola 465-9532 484-8 : 
Vesna, assistant аа із Маг- 9-9 Mon.-Fri. Sat. ‘til 5 9-7 Mon.-Fri. Sat. ‘til 5 
ko Stech. 


FINANCING AVAILABLE 


LOW LOW PRICES ON 
USED VACUUMS 


PICK-UP & DELIVERY 


CLEANING SPECIAL: 


FREE INSTALLATION IN 
EDMONTON ON BUILT IN 
PACKAGE PURCHASE. 


Going YourWay! 


Visitor's to Canada fares. 
Montreal — Edmonton RT. 
Advance booking required. 


Charter programs from 
Toronto to Kiev, Lviv and 
Chernivtsi starting at $2699.00 
plus add-on from Edmonton. 


1990 Focus on Ukraine 
Tour for 22 days departing 
Sept. 02-23 for $3753.00. 


(The management has the right to refuse installation 
on any house which is difficult to install) 


Elaine Politylo, CTC 


Edmonton - 


Retum 
taxes. 


Vancouver 


по українському from  5198.00 plus 


NORTHSIDE 
10652 101 St. 
425-2890 
9-6 Mon.-Fri. Sat. 'til 5 


Going YourWay! 
10424A - 118 Ave. 
Contact Elaine at 471-8054 
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a REALTY WORLD м 

Leona Osowetski 

Ukrainian Cultural Co-ordinator for Vancouver Island р 
Retiring ог Relocating? 
We will send you information 


Вітаємо Bac 


REALTY WORLD«m - Country Club Realty Ltd. 


Inside Country Club Mall (Next to Woolco) 
#10 - 3200 Island Highway, Nanaimo, B.C. V9T 1W1 
Bus. (604) 758-4422 (24 Hrs.) Res. (604) 754-2646 


Fax: (604) 758-9499 


Each office is independently owned and operated. 
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MW 


Друкуємо українською мовою 
Charlie Kozak Owner 


Ph:424-5220 
Fax: 424-9494 


PRINTING LTD. 


10967 - 97 Street 
Edmonton, AB 
TSH 2M8 


(Downstairs in Ukrainian News Building) 
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Члени Кредитової Спілки 
«Союз» Вірять в 
Майбутність Нашої 
Української Громади 


Наша майбутність -- це наші діти... це одна 
з причин, що ми збудували майданчик для 
гри на оселі «Київ» в Культурному Центру 
Св. Во-лодимира в Оквіллі. 


Але, Кредитова Спілка «Союз» не думає що 
їхній, або ваший фінансовий стан є дитяча 
гра, і через цю при-чину, наша Кредитова 
Спіл-ка тепер знаходиться в Оша-ві. й в 
Міссіссазі. Ми поши-рюємо наші обслуги, 
що ви могли б здійснити ваші май-бутні 
мрії. Прошу, прийдіть | станьте членом 


. оцінку цій події 


Єнакієво, 10 червня 
(УПресА) — Тут відбувся 
екологічний мітинг, орга- 
нізований міськими  осе- 
редками РУХУ, УРП та Спіл- 
кою захисту прав людини. 
Темою обговорення були 
катастрофи на шахтах Гор- 
лівки та Єнакієва. Промовці 
засудили кампанію цьку- 
вання домократичних сил 
регіону та попередили, що в 
разі продовження Її вони 
подадуть до суду на органи 
КДБ, що шнесуть  відпо- 
відальність за fi органі- 


Страйк 
Дніпропетровськ 

(УПресАд) -- Хворі об- 
ласного лікувально-тру- 
дового профілакторію (ЛТП) 
оголосили страйк на знак 
протесту проти умов їхньо- 
го утримання Ta неодно- 
разового побиття персо- 
налом втікачів з цієї уста- 
нови (останній випадок 
побиття трапився на по- 


Панахида 
героям 


Тернопіль, 10 червня 

(УПресА) — Панахиди на 
могилах національних ге- 
роїв та освячення націо- 
нальних символів, у яких 
загалом взяли участь 60 
тисяч осіб, відбулися 10 
червня у 16-ти населених 
пунктах области. 

Під час мітингів більшість 
промовців засуджувала 
факт обрання І-го секре- 
тарія ЦК КПУ В. Івашка на 
посаду Голови Верховної 
ради УРСР. Присутні дали 
як на- 
магання партократії про- 
довжити панування кому- 
ністичної диктатури. Вод- 
ночас, учасники заходів 
висловлювали підтримку 
офіційній  парляментській 
опозиції -- Народній раді. 


So-Use Credit Union Members 
Believe in the Future of the 
Ukrainian Community 
That future starts right here with our children... 
and it's one reason we built a play ground at the 

St. Wolodymyr Cultural Centre in Oakville. 


But So-Use doesn't think that their or your 
financial future is child's play, that's why we're 
now in Oshawa and in Mississauga, Growing to 
give you the range of services that will help make 
your future dreams come true. Come and join the 
So-Use family. 


Ukrainian News/Yxpaincpxi Вісті July/JIMnenb 1990 


зацію Лунали також про- 
позиції відкликати тих де- 
путатів, які не виконують 
своїх обов'язків перед ви- 
борцями. У резолюції мі- 
тингу висловлено недовір'я 
голові міськвиконкому 
Хівричу та народним депу- 
татам СРСР Віннику та УРСР 
Ляшку, які виявили повну 
байдужність до проблем, що 
виникли після масового от- 
руєння гірників виробами 
Горлівського хімзаводу. 
Учасники мітингу радо ві- 


тали гостей з Львівщини, 


хворих 


чатку червня). Хворі вису- 
нули також вимогу відк- 
ликання народного депу- 
тата ВР УРСР Правденка, 
який HE виконав своїх 
передвиборчих обіцянок 
допомогти у вирішенні пи- 
тання щодо поліпшення 
умов перебування у ЛТП. 10 
червня, після зустічі 3 
депутатом міської ради 
Тютюнником, страйк при- 
пинено. Водночас, з метою 
створення громадської ко- 
місії до  лікувально-тру- 
дового профілекторію зап- 
рошені представники РУХУ, 
УРП, Церкви та незалежні 
депутати міськради. 


РУХ в Радушне 


Радушне, Криворізької 
обл. 10 червня 

(УПресд) — | Місцевим 
осередком РУХу тут про- 
ведено інфорамційний мі- 
тинг, на якому зібралося 
близько сотні людей. Один з 
організаторів — | Йосиф 
Кремінь, ознайомив присут- 
ніх з програмовими доку- 
ментами РУХу, УРП, рішен- 
нями Собору УАПЦ. На 
мітингу розповсюджува- 
лося незалежна преса, зок- 
рема видання УРП "Голос 
Відродження." 


BONNIE DOON 
DENTURE CLINIC 


203 Bonnie Doon Shopping Centre 
(Upstairs) 


D.R. MARUSIAK 
| DENTURIST 


BUS: 468-3344 
RES: 430-7272 


HOLYK'S 
DENTURE CLINIC 
Frank Holyk 
DENTURIST 
12123 - 54 St. 
Edmonton, Alberta 
Ph. 477-3674 

or 479-5008 


Хіропрактори 


Lawyers 


DENTURISTS — ЗУБНІ ТЕХНІКИ 


Dr. V.A. Bayrock, Dr. Roman Bayrock 
9617 - 111 Ave., Edmonton, Alta. TSG ОА9 


Phone: 422-7656 


"Ми говоримо по-українському" 


членів УРП, спеціяльно зап- 
рошених до Єнакієва з цієї 
нагоди. 


Відновлення 
товариства 
"Народна 
лічниця" 


Львів, 10 червня 
(УПресА) — У палаці куль- 
тури імені Гагаріна від- 
булися установчі збори то- 
вариства "Народна лічниця" 
ім. Шептицького. Фактично 
це товарситво є віднов- 
ленням заснованого у 1903 
році у Львові українськими 
медиками лікувального 
закладу. Лікарня буде по- 
будована на пожертви від 
населення, багато справі 
допоміг Андрій Шептиць- 
кий. У 1942 році народна 
лікарня була ліквідована. 


Сьогодні група львівських 
лікарів та студентів меди- 
чного інституту вирішила 
не тільки відновити лікар- 
ню, а й розширити ЇЇ ді- 
яльність науковими дослід- 
женнями традиційної ук- 
раїнської медицини. Ha 
установчих зборах  вис- 
тупили митрополит Воло- 
димир Стенюк, голова львів- 
ської організації СП, на- 
родний депутат Роман 
Лубківський, члени ініція- 
тивної групи медиків. 


Анти-церковна 
пропаганда 


Тернопіль, 13 червня | 
(УПресл) -- У кіосках 
Почаївської Лаври прода- 
ється література  сталін- 
сько-брежнєвських часів, 
спрямована проти "Уніятів" 
то "українського  націо- 

налізму". 


СНЕКЕВРА'5 
Denture Clinic Ltd. 
Rosslyn Shopping Centte 

Edmonton 
M. CHEKERDA 
DENTURIST 
13562 - 97 Street 
Phone: 475-0011 


WASSON 
DENTURE CLINIC 
#330 Bentall Bldg. 
10180 - 102 Street 
Edmonton, Alberta 

: TSI OWS 
Phone: 422—4718 


Chiropractors 


Адвокати 
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Metropolitan Mstyslav designated 
Patriarch of UAOC at Kyiv Synod 


(UCIS) Kyiv, June 5 — On 
this day, by the Cathedral of St. 
Sophia at 9:30 a.m. a solemn 
Divine Liturgy was held to mark 
the opening of the All-Ukrainian 
Synod (church council) of the 
Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church (UAOC). During the 
Liturgy, religious banners and 
Ukrainian national, blue-and-yel- 
low flags adorned the Cathedral, 
where for almost 60 years the 
Word of God has not been 
spoken, 

The head of the UAOC in Uk- 
raine, Archbishop Ioan, blessed 
the opening of the Synod. 

After the Liturgy, a religious 
procession was held down Volo- 
dymyr Street, Red Army Street 
down to a theater on Saksahan- 
skyi Street, where the Synod was 
held. During the procession, a 
commemorative ceremony was 
held in the park named in his 
honor and Bishop Vasyliy laid a 
reef of flowers at the foot of 
Shevchenko's monument. 

After the registration of dele- 
gates and invited guests was 
completed, Ivan Drach — the 
chairman of the Popular Move- 
ment of Ukraine (Rukh) and a 
people's deputy of the Ukrainian 
SSR, greeted the participants. 
The underlined, that the Christian 
faith in Ukraine has always been 
an integral element in the history 
of the Ukrainian nation, its past, 
present and future. He urged eve- 
гу Ukrainian to accept the VAOC 
in his soul. The present revival 
of the UAOC, he said, is the will 
of the people, its hope. 

The presidium of the Synod 
was headed by Archbishop Ioan 
and consisted of seven members. 
Archbishop Ioan proposed that a 
Metropolitan of the UAOC be 
elected and that the Cathedral of 
Sts. Peter and Paul in Lviv be 
given the status of Metro- 


vans 


- Free pick-up & delivery 


ОЗНАЦІ == 


Low, Low Rates 


» Rent by the day, week, or month 
« Dependable newer cars, pick-ups, passenger 


- For local 
. reservations 
CALL 


_ 423-3825 
10425 - 107 Ave. 


If you can find a better deal — Rent It 


politanate. 

The following presidium mem- 
bers proposed that Archbishop 
Ioan be elected Metropolitan: 
Bishop Vasyl of Ternopil and 
Bukach, Bishop Andriy of Ivano- 
Frankivsk and Kolomyia, Bishop 
Danylo of Chernivtsi, Khotyntsi 
and Bukovyna, Bishop Volo- 
dymyr of Uzhhorod and Khust, 
Bishop Mykolay of Rivne and 
Lutsk and Bishop Roman of 
Chernihiv and Sumy. They were 
by Revs. Volodymyr Yarema and 
Myron Sas-Zhurakivskyi. The 
latter called on the Synod to 
condemn the uncanonical deci- 
sion of the Moscow Synod to 
excommunicate Archbishop Ioan 
and cancel his monkhood. 

In the subsequent vote, the de- 
cision of the Moscow Synod was 
declared null and void. Arch- 
bishop Ioan was elected Metro- 
politan of Lviv and Halych. He 
then presented before the Synod a 
programmatic address, underli- 
ning the past and present revival 
of the UAOC and the problems 
facing the Church. Afterwards, 
Metropolitan Ioan read out tele- 
grams from the Brotherhood of 
the Cathedral of Sts. Peter and 
Paul in Lviv, the Congress of 
Cinematographers in Moscow, 
the Parish of the Ascension in 
Lviv, the Initiative Group for the 
Creation of a Brotherhood in 
Kharkiv, and others. He also read 
out a telegram from the Metro- 
politan of Kyiv and all of Uk- 
raine — Mstyslav Skrypnyk, 
who resides in the USA, and 
Metropolitan Vasyliy of the Uk- 
rainian Orthodox Church in 
Canada. Metropolitan Mstyslav 
is the father of Edmonton resi- 
dent Yaroslav Skrypnyk, the 
president of the Ukrainian Self- 
Reliance League and a vice pre- 
sident of the Ukrainian Canadian 
Congress — National Council. 


rem r used 


car rental На. 


* Insurance replacement vehicles 
* Special weekend & the holiday rates 


On the second day of the Sy- 
nod, in a unanimous vote, Met- 
ropolitan Mstyslav was elected 
head of the UAOC and given the 
title of Patriarch. Metropolitan 
Ioan was designated as the Pat- 
riarch's representative and the 
deputy Head of the Church in 
Ukraine. The participants also 
ratified a series of appeals, reso- 
lutions and a number of other 
documents. 

Archbishop Ioan, 6 bishops 
and 547 delegates (including over 
200 priests) participated in the 
two-day Synod. 


New group 


A new youth group in Kiev 
which aims to revive the tradi- 
tions of the Sichovi Striltsi 
(Sich Sharpshooters, a Ukrainian 
regiment in the Austro-Hun- 
garian and later Ukrainian na- 
tional army) has been established 
entitled "Ukrainian Sichovi Stril- 
tsi company." Young members 
will undergo training, and take 
up physical and military sports 
and activities. Another aim will 
be to propagate the ideals of the 
Sichovi Striltsi among the 
population. 


A ‘CAPITAL’ Story 
Ham Sausage... A ‘CAPITAL! Міса. Taste 


the Quality oP CAPITAL Smoked патитайу 
ur. this prox 


to entianee its Пауо 
contains паїосаї рабу and по MSG 


Serve it up Hoter Cold 
Ileal forthe Barbecue or ina Casserat 


І Phone. Res.: 


Instore demonstrations, July 20 &21, 1990 
Ham and Ukrainian rings at 7 Safeway Locations throughout Edmonton 
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| #& Free Draw for a Gas B.B.Q. clr. 
| + Made Draw Date July 28 
Gyre 


Please fill out this entry form and enter it in our Draw Drum during Klondike Days. 
Drum can be found near the Racing Pigs on the grounds. 
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BRUNO’ 
AUTO WASH 


quay, ed WAY 
5 


Monday to Friday: 7 AM to 5 PM 
Saturday: 8 AM to 5 РМ 


HAND WASH 


EARLY BIRD SPECIAL 


1/2 PRICE 
Monday to Thursday: 7 AM to 9 AM 


10212-108 Street, 
Edmonton, Alberta, T5J 114 


Phone: (403) 423-5206 


GARLIC 
SAUSAGE 


A ‘CAPITAL Story 

Ukrainian Garlic Sausage. A CAPITAL’ 
Idea Taste the Quality of CAPTTAL: 
Smoked naturally to enhance its Mavour, 
this product contains natural garlic and 
по MSG. 


Available at 
participating 
grocers 


Serve it up Hot or Собі 
Ideal for the Barbecue or in a Casserole 


1; 


іп Сапада 


technologies 


Topics include: 


USSR 


TRADE AND 
CULTURAL 
EXHIBITION 


Come and See 


* The largest solo exhibition of 
made-in-USSR products ever held representatives from Soviet industry 


* More than 50,000 square feet of 
commercial exhibits 

* Consumer goods from fine jewelry, 
fashions and caviar, to ceramics, 
textiles and automobiles 

* Industrial products from 
biotechnology, computer software, 
and medical research to 
petrochemicals, industrial 
equipment and nuclear 


Perestroika! Be a part of it. 


USSR Trade and Investment Conference - Strategies for the 90's 
Don't miss this opportunity to hear the experts discuss how you can meet the 
challenge of new opportunities in trade and investment with the Soviet Union. 
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The Soviet Union sends an 
outstanding Exhibition to 
Edmonton's Klondike Days 
Exposition July 19 - 28, 1990, 
Northlands AgriCom. 


Come and Meet 


* More than 120 official 


* More than 55 foreign trade 
organizations from across the 
Republics 

* Intounst, the official Soviet tourism 
organization 

* Fashion models, designers and 

entertainers from the USSR 


- 


Відзначення річниці визволення 


6-го травня припала 45-та річниця визволення американським ійськом - 
них в'язнів із нацистського концтабору Ебензе в Австрії. Між prereset pais 
масова кількість українських націоналістів. Ha світлині українська делегація 
машерує в церемонії. Український прапор несе єдмонтонець (Іван Лагола, сам 
бунаня. іо в Ебензе. За дальшою інформацією дивіться в червневе число 
стей на ст. 20. 


Засідання президії КУК 


- Soviet Economic Reform 
- Implications for your Corporate Strategy 


aes з 


For more information and 
a registration package contact: 


HO 


Fax: 


- Trends in Countertrade and Joint Ventures 


Includes preview tour of USSR Exhibit 
Wednesday, July 18 


Conference Fee: $100 


World Trade Center Edmonton 
Box 1480, Edmonton, Alberta Т5) 2N5 
Phone: (403) 471-7283 


Space is limited. Register Now! 


Вінніпег (ПР KYK) — В днях 
і-го 2-го червня 1990 р. 
відбулися в залі будинку 
КУК засідання Екзекутиви |і 
Президії Конгресу Українців 
Канади (КУЮ. 

Засідання екзекутиви від- 
булося 1-го і 2-го червня 
ввечорі і його відкрив та 
проводив ним президент 
КУК Д. Ціпивник. В ньому 
взяли участь заступники 


Богословський Факультет Колегії Св. Андрея 


| ЛІТНІ БОГОСЛОВСЬКІ КУРСИ 


іч при співпраці з Інститутом Св. Івана в Едмонтоні 
КУРСИ ВІДБУДУТЬСЯ В ЕДМОНТОНІ В ІНСТИТУТІ СВ. ІВАНА 
від 16-го до 27-го липня 1990 р. 


Certificates іп Theology Program Courses being offered at St. John Institute. 


NT. 115 — New Testament — Introduction to the 
New Testament. Instructor — Dr. R. Yereniuk 

DT. 131 — Dogmatics — Introduction to the dogmatic 
teaching of the Church. Instructor — Rev. R. Bozyk. 


Оплата за курси: 

per course 

room and board at St. John's 
registration for new students 
administration fee 


$90.00 
$250.00 
$15.00 
$15.00 


Зголошення й чеки або поштові перекази висилати до: 
St. John's Institute, Theology Courses, 11024-82 Avenue, Edmonton, Alberta, 


T6G OT2 (403) 439-2320. 


президента І. Брода й Я. 
Скрипник з Едмонтону, 0. 
Рудзік з Торонта, n-i A. Bax, 
Г. Дмитришин i п-і М. Ле- 
вицька-Костюк, Ю. Гвоз-ду- 
лич -- генеральний сек- 
ретар, Г. Кукса — організа- 
ційний референт, 0. Романів 
-- реф. зв'язків, П. Манастир- 
ський — координатор i чле- 
ни екзекутиви С. Радчук, п- 
на С. Качор, В. Ільницький, 
Д. Оброца, 0. Денека, п-і Л. 
Швалюк, екзекутивний ди- 
ректор В. Вербенюк, асис- 
тент екз. директора Л. Гав- 
ришків і прес. референт П. 
Данилюк. 

Промовляв д-р Я. Бар- 
вінський, який при кінці 
місяця квітня відвідав Ук- 
раїну в зв'язку з підго- 
товкою ПІ Наукового Лікар- 
ського Конгресу, що від- 
будеться в днях від 4-8 
серпня ц.р. в Києві, а від 
13-го до 16-го серпня в 
Львові, та в якому візьмуть 
участь українські лікарі з 
Канади, США та інших країн 
західнього світу, а також 
лікарі з України. 

Д-р Барвінський заявив, 
що він і інші лікарі, що 1з- 
дили з ним у справі підго- 
тови цього з'їзду були в 
Варшаві, де мали зустріч з 
українськими лікарями, 
яких запросили на той 
Конгрес. У Києві він був у 
міністерстві з здоров'я Ta 
відвідав лікарні, де ліку- 
ються затруєні радіяцією з 
Чорнобиля та розмовляв з 
лікарями, як найкраще мож- 


пека є для дітей. І тому тим 
дітям треба допомагати 
всякими способами, які 
тільки можливі. Д-р Бар- 
вінський сказав, що під час 
Лікарського Конгресу буде 
одна сесія присвячена Чор- 
нобилю. Українським ліка- 
рям в Україні бракує зв'язку 
з західнім світом, вони 
мають добре знання, але світ 
про них мало знає. Д-р 
Барвінський заявив, що на 
цей Конгрес є запрошений 
президент КУК J. Ціпивник і 
робляться заходи, щоб зап- 
росити представників віль- 
ної україньскої преси. 

Після інфорамцій д-р Я. 
Барвінського слідував звіт 
екзекутивного директора В. 
Вербенюка в якому він по- 
рушив багато  біжучих 
справ, а саме: справу пере- 
говорів з Канадським Чер- 
воним Хрестом для допо- 
моги Жертвам Чорнобиля. 
Ця справа ще не вирішена 
тому, що Червоний Хрест не 
має в Києві ніякого свого 
відділу і про нього там ні- 
чого не знають. Далі пору- 
шено справу спонсорування 
нових імігрантів до Канади. 
Тепер ця справа стає скла- 
днішою, бо уряд вимагає, 
щоб спонсор був зобов'я- 
заний три роки опікуватися 
такою особою. В цій справі 
написано листа до міністра 
іміграції Б. МекДугал. 


Засідання президії Ко- 
нгресу українців Канади 
відбулося 2 червня. 

Голова Коаліції для від- 


За інформаціями звертатися до: ; 
St. Andrew's College, Faculty of Theology, 475 Dysart Road, Winnipeg, 
Manitoba, R3T 2M7 (204) 474-8898. 


Астро Трейдінг 
автомобілів для Ваших рідних 


яких тепер виробляють в С.Р.С.Р. під 
скандинавськими стандардтами. 
Доставка гарантована до 6-ох місяців. 
Ціни починаються від 6560.00 дол. 
також для Ваших рідних в С.Р.С.Р. 
Посилайте їм гроші, та 
автомобілі, або купуйте їм 
кондоминіюми, чи хати. 
Прийдіть, та огляньте наші брошури! 
10515 - 101 Вулиця, Едмонтон, Альберта 
Задзвоніть на 424-7095. і попросіть за Михайлом 


на їм допомогти в лікуванні. mk 
Коло 3,800,000 людей живе в нн ма ae 20 
районах затруєних радія- боки З г о casnet as 
цією. Але найбільша небез- інші групи в тій коаліції 


(японці, китайці та ін.) під- 
Astro Trading 


тримують слушні домагання 
introduces 


українців. Тодішнє інтер- 
новання українців  нега- 
Vehicles For Your Relatives in 
the U.S.S.R. 


тивно вплинуло на їхній 
Now 
Manufatured in the U.S.S.R. Under 


розвиток на кілька TeHe- 
рацій. Тому українці пови- 

Scandinavian Standards. 
Guaranteed Delivery Within 6 Months. 


нні писати листа до своїх 
послів у канадському пар- 

Prices Start at $6560. 
Also Available for Your Relatives in the U.S.S.R. 


ляменті, щоб вони підтри- 
Send Money, Cars, ог Buy Them 


мали справу відшкодування 
Condos, ог Houses 


українцям. 
Come іп and See Our Brochures! 
10515 - 101 Street, Edmonton, AB TSH 2R7 


or Call 424-7095 and ask for Mitch 


впроваджує продаж 


в С.Р.С.Р., 


Звіт спів-голови Комісії 
століття п-і 3. Гайворон: 
вона представила проєкт 
відзнак та нарис програми 
тих святкувань. Також зга- 
дала, що будуть робити 
старання, щоб сітка CBC 
випродукувала спеціяльний 
фільм з нагоди 100-річчя 
поселення українців у Ка- 
наді. Найважнішою справою 
є видання поштової марки з 
цієї нагоди. 
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Tania Bardyn 

American and Canadian Uni- 
versity students working as Par- 
liamentary Interns for Members 
of Parliament, enthusiastically 
welcomed National Deputy of the 
Supreme Soviet of the Soviet 
Union and Ukraine, Volodymyr 
Yavorivsky and Solidarity Mem- 
ber of the Polish Parliament, Vo- 
lodymyr Mokry on Tuesday, 
June 12th, 1990, to Parliament 
Hill. 

During a busy day of meetings 
with the NDP and Liberal Cau- 
cus’, press interviews, both У. 
Yavorivsky and V. Mokry were 
welcomed during Question Period 
in the House of Commons by 
speaker John Fraser. : 

In the evening, in the courtyard 
of historic East Block, a recep- 
tion was hosted by the Ukrainian 
Canadian Congress Interns which 
was attended by over 50 Ameri- 
can and Canadian students, pages 
and special guests. With Ukrai- 
nian interns acting as translators, 
the Canadian and American in- 
terns asked many questions about 
independence in the Soviet Re- 
publics. "How is Gorbachev go- 


Yavorivsky and Mokry with the interns 


Parliamentary interns welcome 
Yavorivsky and Mokry to Ottawa 


ing to deal with the secession 
demands of the Baltics, Ukraine 
and Georgia?" asked Darrell Da- 
nakowski of Michigan. Mr. Ya- 
vorivsky replied that the demands 
for independence are an ongoing 
and realizable goal, which Gor- 
bachev's Glasnost has aided but 
which has happened because of 
the work of many individuals in 
each of the Republics. 

During the reception the stu- 
dents were informed about the 
Ukrainian claim for redress fol- 
lowing a statement from the 
leader of the New Democratic 
Party, Audrey McLaughlin in the 
House of Commons during Qu- 
estion Period. "High school and 
university history," said Pro- 
fessor Lubomyr Luciuk of Que- 
en's University. Professor Luciuk 
spoke about the creation of in- 
ternment camps set up across 
Canada do deal with thousands of 
Ukrainians during the First 
World War. Ukrainians were sub- 
jected to many discriminatory 
measures legislated by the Go- 
vernment of Canada. For many 
of the students who have tra- 
velled to Banff National Park, it 


The Coast 
Terrace Inn 


Coast Convenience 


* 15 minutes to downtown 
* 15 minutes to 
West Edmonton Mall 
* 15 minutes to the 
International 


* Free indoor heated parking 
* First class service 


Coast Corporate 


* 1200 person meeting room 
* 17 separate meeting rooms 
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Comfort 

« Large, well- 
appointed rooms 
- Fitness Centre 
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Delights 


- Tropical Atrium Cafe 
- Room Service 

* Lions Head Pub 

* Sunday Brunch 


* Fax, courier, secretarial services * A.V. equipment 
* LIMITED EDITION SERVICE with all the extras 


Call for our Free Brochure 


The Coast Terrace Inn 


4440 Calgary Trail North, Edmonton, Alberta, T6H 5C2 
(403) 437-6010 


in Alberta call 1-800-222-6450 FAX (403) 437-0153 


Richard S. Sheps 


Diversified 
Marketing 


DMC ххх 


MARKETING, SALES, RETAIL, MANAGEMENT CONSULTANTS 


308 Weber Way 
Edmonton, Alberta 
T6M 2H3 


(403) 423-1146 
(403) 481-1161 


You are invited to the Official Opening of the 
Millennium Pavilion 


Friday, August 3, 1990, 1:00 p.m. 
in front of the building 
was an eye opener to hear that at 
the Toads and recreational facili- 7408 - 139 Avenue, Edmonton 
ties in Banff, Alberta were built or in the event of inclement weather in the 
by Ukrainians imprisoned during St. Michael's Extended Care Centre 
е First World War. by 


The fe Ukrainian i й 
me a в нор the Honourable Steve — PC, MP, Edmonton North 
a 


Lesia Stangret of Weland, Taras 

Zalusky of Montreal and Tania the Honourable Raymond A. Speaker, 
Bardyn of Toronto spoke with Minister of Municipal Affairs 
Volodymyr Yavorivsky and Vo- 
lodymyr Mokry about their work 
on Parliament Hill. Both were 
pleased to hear that Ukrainian 


Canadian students are participa- 


Managed by the St. Michael's 
Extended Care Centre Society, 
Millennium Pavilion contains 

75 lodge units for seniors. 


Financing for eligible capital costs 
is provided through the Heritage 
Savings Trust Fund. Debenture 
payments and operating deficits on 


ting in the work of Parliament. 
To conclude the evening, Uk- 


rainian interns presented both 
guests with the Ukrainian trans- 


lation of the Canadian Charter of | 


the eligible portion are shared by 
Canada Mortgage and Housing 
Corporation and Alberta Mortgage 
and Housing Corporation. 
Funding for the balance of capital 
costs and operating expenses is 
provided by private donors. 


Rights and Freedoms. 


T. Bardyn is a second year po- 
litical studies student at Queen's 
University and a Parliamentary 
Intern with William Blaikie, MP 
for Winnipeg-Transcona. 
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The Renyi Board Books: 


Ukrainian Heritage Dictionary 


The world's largest illustrated children’s dictionary. Not only a unique teaching tool 
but also a beautiful book your children will love. : 
- Published in Canada « For ages б and up * Over 3,200 color illustrations 
* Over 5,000 useful words « Durable 4-color hardcover binding 
The perfect gift for family and friends. A must for Ukrainians who cherish thelr heritage. 
Limited quantities available. Order now at this introductory price. 


PRICE: U.S. $19.95 plus shipping $2.00, CDN $24.95 and handling $2.50 
Total price per volume including shipping and handling $21.95 U.S. ог $27.45 СОМ. 


Bilingual (Ukrainian/English) 
First Books For Children 


Двомовні книжки для дітей 
Four titles superbly illustrated in full-color by Kati Teague. 


i С they help us play and run. 
Getting Dressed: Explores all the mysteries. Arms and Legs: How 
Faces: The happy, sad, clean and dirty vareities. Opposites: Explains near, far, sweet, sour and more 


PRICE: U.S. $5.45 — including shipping & handling, CDN $6.55 including shipping & handling 


Please allow 3 to 4 wks. for delivery 


For direct mailing of gift copies, please enclose mailing address and name of recipient. 


ili те 0 
Payment enclosed 0 Please b 


Make cheques payable to: отв 
го , 
Editions Вепу! Іпс., 355 Adelaide Street West, Sulte , То | 
Canada М5У 152, Telephone (416) 586-0009, Fax (416) 967-3550 
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By Dr. Roman Solchanyk 
Radio Liberty Research 

One half of the deputies in the 
newly elected Supreme Soviet of 
the Ukrainian SSR favor Ukraine 
becoming a sovereign republic 
within a renovated Union of So- 
viet Socialist Republics, accord- 
ing to a recent poll reported by 
Radio Kiev on June 18. 

Another 38 percent are inclined 
to view Ukraine as an indepen- 
dent state within a new confedera- 
tion. Only 10 percent advocate 
complete separation from the 
USSR. 

There was considerably more 
unanimity among the parliamen- 
tarians as to the political situa- 
tion in the republic. Almost 99 
percent of the deputies said that 
the situation was tense, including 
22 percent who felt that it was 
extremely tense. 

Moreover, the majority of 
deputies are pessimistic about the 
future, forecasting increased ten- 
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YOUR TIE LINE 
TO QUALITY: ROLEX 


With rugged strength and classic design, Rolex 
defines timekeeping style, setting its own 
standard. Within their seamless Oyster cases, 
these durable and elegant timepieces are 
pressure-proof to 330 feet. Handcrafted in 
stainless steel or in an artful combination of 
steel and 18kt. gold, each Rolex Oyster provides 
unequalled performance on land or at sea. 


Only at your Official Rolex Jeweler. 


(UCIS) — On Saturday, June 
30, 1990 mass public rallies 
were held in several cities and 
villages through out Ukraine to 
commemorate the 49th anniver- 
sary of the restoration of 
Ukrainian statehood on this day 
in 1941.* 

In Lviv the central observance 
of this historic event took place 
on Rynok Square, outside of the 
building where the National 
Assembly proclaimed the Act of 
the Restoration of the Ukrainian 
State, forming a Ukrainian Na- 
tional Government headed by 
Yaroslav Stetsko. This proclama- 
tion was shortlived as Nazi forces 
quickly carted off the leaders into 
concentration camps. 


jason jason 


JASON GOLDSMITH'S JASON GOLDSMITH'S Over 20,000 people gathered 
DOWNTOWN West Edmonton Mall in the square to solemnly com- 
10121 - 101 Street Ph. 444-1704 memorate this day. The public 


rally was organized by the local 
Rukh (Popular Movement of 
Ukraine) branch. The participants 
held portraits of Stepan Bandera 
(leader of the Organization of 


Ph. 425-5408 
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sion in the republic. Only a quar- 
ter of those polled predicted 
changes for the better. 

According to the Radio Kiev 

report, a draft declaration on the 
State sovereignty of Ukraine has 
already been prepared and is now 
being refined in the standing 
commissions, 
The issue of state sovereignty 
is also on the agenda of the 28th 
Congress of the Communist 
Party of Ukraine, which is cur- 
rently meeting in Kiev, and fig- 
ured prominently in the report de- 
livered by First Secretary 
Volodymyr Ivashko. 

The Ukrainian party leader is 
quoted by TASS as saying that 
without state sovereignty there 
could be no full-fledged political, 
economic, social and spiritual 
development of the republic; no 
preservation and further flourish- 
ing of the culture and language; 
and no affirmation of the dignity 
and distinctiveness of the 


Ukrainian Nationalists), Yaroslav 
Stetsko and Roman Shukhevych 
(Commander-in-Chief of the 
Ukrainian Insurgent Army — 
UPA). A youth choir sang the 
march of Ukrainian Nationalists 
and several UPA songs. 

Fifteen speakers, representing 
various political parties and asso- 
ciations, addressed the rally, 
among them: Ivan Kandyba and 
Petro Duzhyi from the Associa- 
tion for Ukrainian Independence 
and Statehood (DSU); Yuriy 
Nikolsky from the Ukrainian 
Republican Party (URP); 
Mykailo Osadchyi from the 
Ukrainian Association of Inde- 
pendent Creative Intelligentsia 
(UANTD); as well as representa- 
tives of Rukh and the Indepen- 
dent Ukrainian Youth Associa- 
tion (SNUM). 

The rally participants adopted 
several resolutions, calling for 
the annual commemoration of 
the Act of June 30, 1941 and for 
the annulment of the recent elec- 
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Majority of deputies back 
sovreignty for Ukraine 


Ukrainian people and all national 
groups inhabiting the republic. 

Ivashko also called for a new 
union treaty, which has now 
been grudgingly accepted by So- 
viet President Mikhail Gorbachev 
as well. At a meeting of the 
Council of Federation on June 
12, the treaty in terms that would 
provide "various forms of ties, 
taking into account the national- 
historical, economic and cultural 
traits" of the republics. 

At a subsequent press confer- 
ence, presidential spokesman 
Arkadiy Maslennikov confirmed 
that in the future each republic 
should have its own "degree of 
freedom" in relations with the 
center. 

Ivashko described the new 
union in terms of a two-tier con- 
cept that would incorporate the 
relations of the individual re- 
publics to the center and specific 
links, treaties and agreements 
among the republics themselves. 


20,000 in Lviv commemorate 
June 30 restoration of statehood 


tion to the Supreme Soviet of 
the Ukrainian SSR. Another res- 
olution called for a plaque to be 
placed in the wall of the building 
where the Act was proclaimed. 

A separate public rally, orga- 
nized by SNUM, was held in 
Kyiv. Several thousand predomi- 
nantly young people attended this 
rally, which was held outside of 
the main Post Office. The partic- 
ipants held Ukrainian national 
(blue-and-yellow) and revolution- 
ary (black-and-red) flags and plac- 
ards that read: "Long live an in- 
dependent Ukraine,” "Freedom for 
Ukraine," "Glory to Stepan Ban- 
dera.” During the rally the full 
texts of the Act itself, epistles 
from Metropolitan Andrey Shep- 
tytskyi (Ukrainian Catholic 
Church) and Bishop Polikarp 
(Ukrainian Autocephalous Ortho- 
dox Church), and an appeal of the 
Ukrainian National Government 
were read out loud. Yuriy Kalyn- 
nychenko — the head of the 
SNUM branch in Kyiv, then 
spoke on the significance of the 
Act in Ukrainian history. 

Representatives of Rukh and 
other organizations participated 
in this commemorative gather- 
ing. 


Comittees formed 
on Baltic model 


(UPressA) — Ап initiative 
Committee for Citizenship of 
Ukraine was formed by the 
Moscow branch of Rukh in late 
May in a move similar to that 
undertaken earlier by groups in 
the 3 Baltic republics. The 
Ukrainian Republican Party in 
its new programme adopted in 
late April also called for the 
formation of Ukrainian National 
Republic Citizens committees. 

The idea of Citizens Com- 
mittees is to register individuals 
who can trace their origins back 
to having lived on that territory 
when the country was inde- 
pendent —in the case of Ukraine, 
1917-1920, and that of the 3 
Baltic republics during the inter- 
war years. These registered ci- 
lizens would become Ше foun- 
dation for a future independent 
state, the remainder would apply 
‘or "citizenship." 
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ACUA awards announced 


The Alberta Council for the 
Ukrainian Arts has announced the 
establishment of a new award, to 
be given annually to persons, 
living or dead, who have made an 
Outstanding contribution to the 
Ukrainian arts in Alberta. The 
ACUA Awards will be handed 
out for the first time at a gala 
banquet and reception, to be held 
in Edmonton's Hilton Hotel on 
September 21, 1990. 

As an umbrella arts organiza- 
tion whose mandate includes the 
recognition and encouragement of 
outstanding artists of Ukrainian 
heritage, the Alberta Council for 
the Ukrainian Arts has answered 
the longstanding call within the 
Ukrainian artistic community to 
bring some level of prestige to 
the realm of artistic excellence, 
often overlooked or taken for 
granted within one's own com- 
munity. 

The first recipients of the 
ACUA award are: 

Tetiana Fedoriw 
(posthumous) 

A virtual unsung hero of the 
Ukrainian community stage, 
Mrs. Fedoriw dedicated some four 
decades in the Edmonton com- 
munity to the staging of 
Ukrainian concerts, plays, drama- 
tizations and ethnographic mon- 
tages, including the musicals 
"On the Eve of Кираїо" and 
"Harvest Feast". She has written 
a plethora of stage scripts, many 
on controversial or political 
topics. Her works for children, 
including dramatic scripts and 
poetry, have been published 
world-wide in Ukrainian periodi- 
cals, Several of her poetic works 
have acted as inspiration and text 
for new symphonic and choral 
compositions, including new 
pieces by Edmonton composer 
Serhiy Eremenko. Mrs. Fedoriw 
was an untiring activist in the 
propagation of Ukrainian per- 
forming arts until her untimely 
death in 1989. 

Peter Shostak 

One of the most productive 
and talented artists of his genera- 
tion, Peter Shostak has made his 


mark by creating brilliant paint- 
ings inspired by his proud her- 
itage. Over the past ten years he 
has had many successful one-man 
exhibitions in most major Cana- 
dian cities. His major artistic 
commissions have included six 
large oil paintings for the Alberta 
Pavilion at Expo '86, a six-by- 
fifteen-foot mural for the Bon- 
nyville Health Centre, an edition 
of serigraphs for Alberta Culture, 
and a second edition for the Uni- 
versity of Alberta Hospital. Re- 
cently he was commissioned to 
prepare an oil painting to com- 
memorate the centenary of Ed- 
monton Catholic Schools. Mr. 
Shostak's latest project is a series 
of fifty oil paintings that depict 
pioneer settlement in Western 
Canada. Currently making his 
home in British Columbia, Peter 
Shostak is an artist so much in 
demand, that it is extremely diffi- 
cult for him to satisfy the mar- 
ket. 
Gene Zwozdesky 

A multi-talented artistic suc- 
cess story, both within and with- 
out the Ukrainian professional 
performing arts, Gene Zwozdesky 
is perhaps best known to the 
Ukrainian community of North 
America as the musical genius 
behind symphonic ассотрапі- 
ment for Ukrainian folk dance. 
Mr. Zwozdesky has arranged and 
conducted the majority of dance 
repertoire accompaniment for 
some of the most outstanding 
Ukrainian dance companies, in- 
cluding Shumka, Cheremosh, 
Tryzub, Rusalka and many 
others. His dance repertoire 
recordings have become a staple 
of hundreds of Ukrainian dancing 
school classes, some as far away 
as Australia. Gene Zwozdesky 
has been instrumental in the de- 
velopment and nurturing of mul- 
ticultural heritage policy in Al- 
berta, having served in various 
directorial capacities with the Al- 
berta Cultural Heritage Founda- 
tion, and currently acting as Spe- 
cial Services Contractor to the 
Minister of Culture. His musical 
talents include film soundtracks, 


Art Attack Gallery 
features wildlife art 


It was the 19th century Eng- 
lish Romantic John Ruskin who 
said that art “is the expression of 
one soul talking to another," and 
his sentiment is shared by those 
who work at Art Attack. 

Art Attack, Store #2105 in 
West Edmonton Mall, located on 
Park Lane on the Upper Level of 
Phase 1, is a gallery which fea- 
tures original art, limited edition, 
custom framing, and interior de- 
sign services. 

If you are looking for wildlife 
art then Art Attack Gallery is def- 
initely a place to visit, 

There you can discover origi- 
nals by much-sought-after and 
widely-beloved Canadian wildlife 
artist Robert Bateman, as well as 
the largest standing collection of 
Bateman Limited Edition Prints. 

Other works available include 
wildlife art by Carl Brenders, 
John Seerey Lester, Ron Parker, 
plus the 'visions' of Bev Doo- 
little and Judy Wild originals and 
limited edition prints, and origi- 
nals by internationally-known 
top South African artists Ben 

Macala and Hargreaves 
Ntukwana. 

Also featured are artists Ila Ma- 


ria, Allen Hunt, Rudy Neubert, 
Trisha Romance and Terry Isaac. 

In addition, Art Attack Gallery 
represents artist Samara Carrier, 
‘The Wolf Lady.’ 

On show will be a large selec- 
tion of her original paintings, 
drawings and serigraphs of wol- 
ves and other wildlife, as well as 
limited edition lithographs. 

Carrier is known as 'The Wolf 
Lady’ because of her extensive 
study and rapport with wolves, 
which she often depicts in her 
work. 

Painting the Canadian Rockies 
and its resident wildlife might be 
enough for one artist, but not for 
the ‘dynamically diversified’ Car- 
rier who also does landscapes, 
seascapes, portraits, flowers, still 
lifes, Sur-realism and Galactic 
paintings in innumerable media. 

For further information, con- 
tact Art Attack Gallery at 444- 
1762. 
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children's recordings and the writ- 
ing of such standards as the offi- 
cial Canada Day theme song and 
the official theme song of the 
Great Canadian Awards. This 
August Gene Zwozdesky will be 
conducting the Kiev State 
Chamber Orchestra оп the 
Ukraine concert tour of the 
Shumka Dancers. 

The ACUA awards recipients 
will be honoured with a multi- 
media celebration of their work, 
as a part of the gala evening pro- 
gramme. The black-tie event also 
includes a silent art auction and 
Big Band entertainment. It is in- 
tended to be the first edition of an 
annual tradition of honouring 
outstanding artists and raising 
funds for continued coordination 
and development of the Ukrainian 
arts community in Alberta. 
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ALMOST 


EVERYTHING IN TRANSMISSIONS 
1990 is our 25th Anniversary 


in business 


COMPLETE PARTS & REPAIR DEPOT 


¢ Standards 

* Automatics 

» Differentials 

¢ Drive Shafts 

* Bearings, Seals 


* Clutches 

- Flywheels 

« Coolers 

¢ Starters 

» Alternators 


10413-79 Ave, = 
South Edmonton == 


432-0182 


AFTER HOURS 424-2638 


CANADA WINS AGAIN! 


Electronic Controlled 


SERGER 

» Super New Tension 
« Rapid Threading 

¢ Stitch Length Control 


Canadian Sewers Always Win With... 


Johnson's Sewing Machine Clinic Ltd. 


10736-124 St., Edmonton, AB, T5M ОНІ 


452-0002 


Art Attack Gallery 


Original Art - Limited Edition Prints 
Custom Framing and Interior Design 


Carl Brenders 


Bev Doolittle 


Store #2105, West Edmonton Mall 
Phase One - Second Level - Park Lane 
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Compliments of Yvonne 
& staff at: 


Мово 


MOHAWK 
97 ST. MOHAWK 
MGR. YVONNE PALAHNUK 


PH. 429-4434 


The handiest gas store going. 


9652 - 108 Ave., Edmonton, Alberta 


Поздоровляємо з нагоди 
"Українського Дня" 
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ICG UTILITIES (ALBERTA) LTD. 


DIVISION OF INTER-CITY GAS CORPORATION 


BOX 800 
5509 — 45th STREET 
LEDUC, ALBERTA, CANADA 
T93 3N3 
(403) 986-5215 


Energy Working For You 


Schmid to 
UCC for his achie 


This year the UCC Achieve- 
ment Award is being presented to 
Horst Schmid. This award is 
presented to individuals in the 
public service who have distin- 
guished themselves with the 
Ukrainian community of Alberta. 

Dr. Schmid was born in Mu- 
nich, Bavaria, and received his 
early education in Europe. 

Arriving in Canada in 1952, he 
worked as a gold miner in Yel- 
lowknife leaving for Edmonton 
in 1956. His accountant's trai- 
ning in Edmonton was supple- 
mented by courses in Business 
Administration, Psychology and 
Business Finance from the Uni- 
versity of Toronto. 

Re-elected in March 1975, he 
was appointed as Minister of Go- 
vernment Services and Minister 
Responsible for Culture. During 
this term he was named "Man of 
the Year" by the Edmonton 
Commonwealth Games Foun- 
dation; received the "Special 
Award” from the National Music 
Council for Encouragement to 
Music in Alberta and Canada; the 
distinguished Service Award from 
the Alberta Motion Picture In- 
dustries Association, the Bava- 
rian Order of Merit and many 
others. As well, he initiated and 
guided the development of the 
Foundation for the performing 
Arts, the Cultural Heritage Foun- 
dation, the Historical Resources 
Foundation, the “Matching 
Funds" program for the Perfor- 
ming Arts, the Acquisition and 
Development of the Ukrainian 
Cultural Heritage Village; the 
first National Conference of 
Ministers responsible for Culture 
and later the First National 
Conference for Ministers respon- 
sible for Historical Resources, to 
name only a few. 

Re-elected in March 1979, he 
was appointed as Minister of 
State for Economic Development 


Best Wishes for Economic 
Success between the USSR and 
Alberta and a furthering of trade 
ties between the USSR and Canada 


¢ Globe Tours has been sending 
tourists to the USSR, especially 
Ukraine, for over 30 years. 


¢ Canukra Inc. has signed a 
number of international contracts 
with Ukraine over the past 2 


years. 


The Workers Benevolent Association of Canada 
L’Assoclatlon de Secours Mutuels des Travailleurs du Canada 
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615 SELKIRK AVENUE, WINNIPEG, MANITOBA R2W 2N2 
TELEPHONE (204) 686-8371 TELEX 07-55196 
CABLE ADDRESS: GLOBETOURS 


Сапикга Inc. 


INTERNATIONAL BROKERS 


Specializing in ade with Ukraine and U.S.S.R 


595 Pritchard Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 2K4 Canada 
iP Telephone: (204) 689-4397 Fax: (204) 689-3404 
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Horst Schmid 
— International Trade. As Mini- 
Ster responsible for the promo- 
tion of International Trade, he 
spear-headed the promotion of 
exports of manufactured gooas 


be honored 


by 


vements 


and services to other countries 
through numerous trade missions 
in which countless Alberta com- 
panies successfully participated. 

Re-elected again in November 
1982 as the Member for Ed- 
monton Avonmore, Dr. Schmid 
was appointed as Minister of 
International Trade. 

On March 18, 1987, Dr, 
Schmid was one of the first six 
persons to be inducted into the 
City of Edmonton's Cultural 
Hall of Fame, 

On March 29th, 1990 he was 
presented with the "Edmonton 
Ambassador's Award" for his 
contributions in attracting major 
events such as the International 
Ukrainian Trade Show to the 
Capital City of Alberta, 


Demjanjuk's side allowed 
to present new ID evidence 


By Ernie Meyer 
Jerusalem Post 

The Israeli Supreme Court last 
month gave the defence in the 
appeal of the Demjanjuk war 
crimes trail permission to intro- 
duce new testimony purported to 
show that a guard named Ivan 
Marchenko, and not the appe- 
Палі, was Ivan the Terrible of 
Treblinka. The court overruled 
the strong objections of the pro- 
secution, which said that the 
evidence in the appeal was ne- 
ither valid nor new. 

Defence counsel Yoram Sheftel 
said that only 10 days earlier he 
received information from Po- 
land, according to which a former 
Treblinka guard, Piotr Dmitren- 
ko, had said that a fellow Ukrai- 
nian former war prisoner named 
Ivan Marchenko had been with 
him at Treblinka. Dmitrenko 
also said in an affidavit given in 
the 1950s to Polish authorities 
that Marchenko used to go with 
him to the village of Volka-Ok- 
renglik, near Treblinka, for the 
purpose of drinking and wo- 
manizing. 

This is in line with testimony 
submitted by the defence shortly 
before the beginning of the ap- 
peal. In this testimony, Kazi- 
mierz Dudek, the owner of a 
liquor store in Volka-Okrenglik, 
said that Ivan Marchenko in 
1942-43 used to drink at his риб. 
According to the Polish autho- 
rities, Dudek had been shown a 
spread of eight photos of Ukra- 
inian SS guards and identified 
Marchenko as Ivan the Terrible. 

The prosecution at the hearing 
on May 7 had countered that 
Marchenko indeed was Ivan the 


Terrible only that Marchenko 
was identical with Ivan Dem- 
janjuk. The appellant, prosecutor 
Michael Shaked said, was using 
his mother's maiden name, Mar- 
chenko, when carousing outside 
the camp. 

According to Sheftel the name 
Ivan Marchenko also appears on 
а list of about 40 Ukrainian 55 
auxiliaries, compiled by the head 
of the Polish commission inves- 
ligating Nazi war crimes. There 
is no mention of Ivan the Terrib- 
le on this list and the name Dem- 
janjuk does not appear on it. 

Court President Meir Shamgar, 
before delivering his decision, 
told Sheftel that he was practi- 
cally asking for a carte blanche in 
expecting the court to accept any 
and all purported new testimony. 
ee 
vision programme Viewpoint 90, 
aired on May 15. In it a villager 
of Volka-Okrenglik, Jan Kobus, 
told his interviewer that he had 
known Ivan the Terrible by the 
surname Marchenko. Kobus did 
not recognize a 1951 photo of 
Demjanjuk. The court ruled that 
it would consider admitting his 
evidence only after Sheftel ques- 
tioned the witness in person in 
Poland. 

Sheftel said he would try to do 
this after the appeal-hearing was 
over, 

Referring to the Dmitrenko 
testimony, Justice Aharon Barak 
said that if there is more infor- 
mation on it, it should be bro- 
ught before the court. "Nothing 
is too far-fetched; we want to 
know everything — and will 
decide its weight later,” Justice 
Sham gar said. 
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Ukrainian Dragons win 


Ivan Chayka 

The Second Annual Toronto 
Dragon Boat Race Festival took 
place on Toronto's Waterfront on 
June 16th and 17th with 47 
teams competing. The Festival is 
part of a larger Chinese cultural 
tradition that goes back 2,400 
years. The Ukrainian Dragon 
Team sponsored by the Ukrainian 
Professional and Business Club 
of Toronto competed in a mixed 
team category. 

The dragon boats are stored in 
a special place for eleven 
months. Prior to the festival, an- 
cient rituals such as "awakening 
the dragons" — rousing the dra- 
gon boats to life — by a special 
eye-dotting ceremony are per- 
formed. The dragon boats are 
then ready for competition. 

The Toronto boats were 38.5 
feet in length and manned by a 
22 member crew which included 
one drummer and one steersper- 
son. The length of the Toronto 
course was 2,100 feet. On the 
first day of competition, the 
Ukrainian Dragon Team was pit- 
ted against teams from the Ita- 
lian, Netherlands and Chinese 
communities. The team qualified 
for the second day of racing. The 


The Ukrainian Dragons 


next day the Ukrainian Dragons 
finished fourth out of six entries 
in their heat to qualify for the 
Toronto Police Cup finals. Team 
members were determined to ma- 
ke a good showing in the finals. 
Before the final race, steersper- 
son Denis Hankewych gave last 
minute instructions to the team. 
Each team had to paddle the 
length of the course to reach the 
starting line and the Ukrainians 


Glasnost book feted 


A celebration of the publica- 
tion of Echoes of Glasnost in 
Soviet Ukraine, edited by Dr. 
Romana M. Bahry, professor at 
York University, was held in 
Toronto recently. 

The event was sponsored by 
Stong College of York Univer- 
sity, Kobza International Corpo- 
ration and Captus Press Inc. 

Among the numerous distin- 
guished speakers to deliver’ greet- 
ings were: the former president of 
York University, Ian MacDonald, 
who is currently director of York 
International at York University, 
a department that handles interna- 
tional academic exchange agree- 
ments and activities; provost of 
York University, Professor Tom 
Meininger; Professor Danylo 
Struk, director of The Encyclope- 
dia of Ukraine at the University 
of Toronto; York professor and 
chair of Administrative Studies, 
Victor Mackinon from the Board 
of Directors of Captus Press. 
Professor Allen Koretsky, Pro- 
fessor of English and Master of 
Stong College, was master of 
Ceremonies for the evening. Of- 
ficials who presented greetings 
were: Yuri Bohayevsky, First 
Secretary of the Soviet Embassy 
in Canada; Michael Wawryshyn, 
president of the Ukrainian Pro- 
fessional and Business Club of 
Toronto; Yaroslav Sokolyk, 
president of the Ukrainian Cana- 
dian Committee of Toronto. 


Also present were Professor 
Robert Fink, chair of the De- 
partment of Languages, Litera- 
tures and Linguistics; Professor 
Richard Pope, coordinator of 
Slavic Studies, 

In delivering his greeting, 
Sokolyk noted that much has 
changed since the book was pub- 
lished. 

"The Berlin Wall no longer 
stands. Dissident playwrite Va- 
clav Havel is now president of 
Czechoslovakia. In Ukraine, the 
Catholic and Orthodox Churches 
have been legalized. On January 
22nd, a human chain linked Kyiv 
to Lviv, a distance of 600 kilo- 
meters. The participants were 
demanding independence, 72 
years to the day that in 1918 
Ukraine declared itself sovereign. 
Setbacks have also occurred. The 
irreplaceable treasures of the Ivan 
Honchar Museum in Kyiv were 
destroyed by professional hooli- 
gans. Leading activists and 
members of their families are 
regularly beaten. 

"Have then, the few weeks that 
the book spent at the publisher, 
made it obsolete? No. It has not, 
nor will time. In fact, the book's 
significance is immeasurable for 
it is the first publication that re- 
counts the genesis of glasnost in 
Ukraine, And in the genesis of 
glasnost are the winds of change 
of today and the aspirations for a 
better tomorrow," Sokolyk said. 


UKRAINIAN PROFESSIONAL 
EDITING SERVICE 


cho ecitions 


For books, academic articles, papers, reports. 
Revision, linguistic or/and stylistic improvement, 
translation from English into Ukrainian. 
Work done by experienced editor. 
Efficient, reliable, confidential service. 
Write to CLIO EDITIONS, 

P.O. Box 23, Verdun, Quebec, Canada H4G 3E1 
Tel. (514) 762-9985 


arrived at the starting line first. 
The gun went off and the Ukra- 
inian paddlers, in now customary 
manner, started with a steady but 
powerful stroke. The other five 
boats surged ahead for the first 
200 feet but none was able to 
build a decisive lead. Steadily, 
drummer Nadia Smylsky kept the 
Ukrainian team in unison and on 
a steady stroke. First the Ukrai- 
nian Dragons overtook the Chi- 
nese entry and next went ahead of 
the Media boat. By the halfway 
mark, the Ukrainians had caught 
up to the lead boat and began 
challenging for the lead. At the 
three-quarter mark the Ukrainians 
began to pull away from the rest 
of the field and finished the race 
over two boat lengths ahead of 
the nearest competitor. The over 
10,000 spectators on both shores 
cheered as the underdog Ukrainian 
Dragons pulled up to the dock. 
The Toronto Police Cup was 
presented by Toronto's Chief of 
Police to Raya Shadursky and 
Eugene Zalucky. 

The Ukrainian Dragon Team 
looks forward to the challenge of 
defending the cup in 1991. 
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We can assist you in matters of Estate administration in the 
following ways: 


- arrange for probate of the Will 

* attend to funeral arrangements, if so required 

* distribute the Estate to beneficiaries according to the 
terms of your Will 


For further details about our services please contact our 
Estates Administration Department located at 


2271 Bloor Street West 


Toronto, Ontario M6S 1P1 
TEL.: (416) 763-7333 
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FROM CAPTUS UNIVERSITY PUBLICATIONS 
Chronicling the drama of glasnost in the linchpin republic of the USSR 


Edited by Romana M. Bahry 


"A key point to watch will be the 
growing nationalism within the 
Soviet Ukraine, with its fifty million 
people and great natural resources... 
Should the linguistic and cultural 
resentments of the Ukrainian people, 
already openly and quite vehemently 
expressed even in the official 
Ukrainian media, develop into 
separatist aspirations, supported by a 
significant portion of the Ukrainian 
population, the national problem will 
have become the Soviet Union's crisis 
of survival." 

Zbigniew Brzezinski 


Echoes of Glasnost in Soviet 
Ukraine is now available from 
Captus Press Inc., York Uni- 
versity Campus, 4700 Keele 
St, North York, Ont. Canada 
M3J 1P3, Telephone (416) 
736-5537, FAX: 736-5103. 


Canadian purchasers, please send 519.50 рег 
copy including shipping and handling. United 
States and internauonal purchasers please send 
payment of 519.50 per copy in US. funds 
Please make cheque payable to Capius Press 
Inc. We will invoice only for orders of 5 ог 
more copies. 
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I enclose payment for copies of Echoes of Glasnast In Soviet Ukraine 


Please invoice us for copies of Echoes of Glasnost in Soviet Ukraine 
Name of Purchaser 


Address 


Telephone 
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EDMONTON 
CATHOLIC CEMETERIES 


10504 - 117 ST. PH. 454-4778 
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FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 


"The Chapel on the Boulevard" 
426-0050 


(24 Hours) 


9709 - 111th Ave. 


WE WELCOME THE PRIVILEGE OF DISCUSSING FUNERAL 
ARRANGEMENTS AND COSTS WITH NO OBLIGATIONS 


+ Prearranged Funeral Plans. +Crematorium on location. 


+Provincial, National and International Services. 
«Facilities also for Intimate Private or Infant or Memorial Services. 


FAMILY OWNED AND OPERATED SINCE 1941 


Донецьк, 13 червня 
(УПресд) — У 2-й день 
роботи 1-го з'їзду шахтарів 
було ухвалено звернення 1- 
го з'їзду шахтарів до ВР 
СРСР та трудящих країни: 
"Виходячи з ситуації, що 
склалася у країні, та з того, 
що соціально-економічні 
умови життя народу пос- 
тійно погіршуються, ми 
представники шахтарських 
колективів уважаємо: уряд 
СРСР не справився із зав- 
данням виводу країни з 
економічної кризи, він не 
здатний вирішувати життєво 
важливі проблеми ухвалені 
ним програми не забез- 
печують поліпшення життя 
народу, радикально не 
змінюють існуючи соціаль- 
но-економічну ситуацію у 
країні. Уряд не корис- 
тується нашою довірою. 


Ми закликаємо трудящих 
галузей негайно висловити 
своє ставлення до уряду 
СРСР. Уряд, неспроможний 
вивести країну з еконо- 
мічного глухого куту, му- 
сить скласти свої повно- 
важення та подати у 
відставку. Закликаємо ВР 
СРСР відхилити програму, 
запропоновану цим урядом, 
сформувати новий уряд, 
здатний вивести країну з 
економічної кризи з най- 
меншими соціальними 
втратами. При формуванні 
нового уряду враховувати 
думку усіх верств насе- 
лення, демократичних пар- 
тій та рухів країни. Тільки 
таким шляхом можна от- 
римати кредит довіри на- 
роду. 


1-й З'їзд шахтарів 
СРСР 


З'їздом була оформована 
комісія для розслідування 
вимог учасників голодівки 


Astro Travel Service 


Offers 


Special Personally Escorted Tours — 1990 


Led By 


Ulana Luciw — August 10 to 29, $3425 
Kiev, Chernivtsi, Lviv, Kharkiv, Leningrad, Helsinki 


"ВІС" Miller — Jazz Concert Tour. 
August 10 to 24, $3595 
Moscow, Lviv, Odessa, Zaporizhia, Kiev 


Price includes minimum of 3 Concert admissions on Tour 


" Prices Based on Double Occupancy Per Person, Edmonton Departures 


Call any one of our offices for details and prices. 


Edmonton 


Astro Travel - Whitemud 
Whitemud Crossing Mall 
Ph: 435-8150 


Astro Travel Service 
10515-101 St. 
Ph: 423-2351 
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A DIVISION OF 402501 ALBERTA LTD 
MEMBER OF TRAVELINTERNATIONAL’89 
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Calgary 
Galaxy Travel 
Brentwood Village Mall 
Ph: 284-4643 
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Plus all the "Standard" Ukraine Tours Offered in Previous Years 
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Шахтарі вимагають нового уряду СРСР 


y м. Первомайську, 11-го 
червня тут оголосили 
голодівку 5 членів Перво- 
майського страйкому, які 
вимагають відставки  ге- 
нерального директора 
об'єднання  Кочеренка 3a 
зловживання службовим 
становищем, двох інших 
директорів за заклик до 
фіцочної розправи над 


членами страйкому, приїзду 


кореспондентів "Комсо- 
мольської правди", "Ого- 
ньку" та "Ізвестий". 

Делегати з'їзду протес- 
тують проти дезінформації, 
яку поширила програма ЦТ 
Час", повідомивши про де- 
монстративний вихід час- 
тини делегатів із залу за- 
сідань. Насправді ж деле- 
гація Кусбасу попрохала 
оголосити перерву для 
наради. 


Посмертні згадки 


ї Похорон бл. п. 


Василя 


Сім місяців минуло від дня 
смерти бл. п. Василя Макара. Го- 
диться утривалити пам'ять про 
покійного, він заслужив собі на те. 
Тому й пишу цей спомин про нього. 

Народився бл. п. Василь Макар 5- 
го січня 1906 року в родині Ми- 
хайла Макара й Анастасії Васильків 
в селі Хащів, повіт Турка над Стри- 
fiom. Там у Хащові ходив він i до 
початкової школи. Батько Василя, 
іспитований дяк, добре розумів 
вагу освіти | тому післав сина до 
української гімназії у Перемишлі. 
здібний учень робив гарні поступи 
в науці, Нажаль перша світова війна 
змусила його перервати науку | 
повернутися на батьківщину в 
Хащові. 

B рідному селі покійний пе- 
ребував між ровесниками, акти- 
візуючись у культуно-освітній пра- 
ці села. Василь працював у читаль- 
ні "Просвіти", був книговодом у 
місцевій кооперативі, був членом 
місцевого хору, Услужний Василь 
Макар часто ставав у пригоді спів- 
громадянам Хащова. 

Повернувшись 1930 року з війсь- 
кової служби, Василь одружився з 
односельчанкою Ольгою Павлюх | 
завів з нею свою господарку. Доб- 
рий Господь поблагословив моло- 
де подружжя двома дітьми — Кате- 
риною | Михайлом, що стали ра- 
дістю батьків. Щасливо проживав 
покійний зі своєю родиною аж до 
часу страшної наслідками другої 
світово! війни. Важкі часн поча- 
лись тоді для Василя Макара. Коли 
1939 року у вересні большевики 
зайняли Галичину, НКВД переслі- 
дувало покійного -- українського 
xoonepatopa | народнього пра- 
цівника. Василеві треба було піти в 
підпілля. | тепер люди, що Їм по- 
кійний вчинив був багато добра, 
сталн йому в пригоді. В них він пе- 
реховувався, уникаючи арешту. 

За німецької окупації покійний 
став референтом праці, а відтах 
голосним писарем. Коли 1944 року 
большевики знову зайняли Гали- 
чину, Василеві Макарові вже не 
було воріття. Він мусів залишити 
родину, рідне село | піти у неві- 
доме враз із тисячами утікачів. 
Опинившись в Австрії, покійний 
працював на військовому летовнщі 
біля Відня. У квітні того ж року цю 
групу робітників перенесено до 
Баварії, де Василя застав кінець 
жорстокої другої світової! війни. 
Василь Макар виїхав тоді до Мюн- 
хену і жнв у таборі переміщених 
осіб на Фраймані. 

6-го березня 1948 року покійний 
приїхав до Канади | став на працю в 
залізничій компанії Сіпіяр у Суд- 
бурах в Онтаріо. Літом 1952 року 
Василь перенісся жити до Торонта. 
Став членом парафії св. Отця Ми- 


колая, активізувався в організації 
БУК. Якийсь час покійний був спів- 
власником крамниці споживчнх 
товарів. Та це все не тішило його. 
Цілий час він думками був у родин- 
ному селі, шукаючи зв'язків з роди- 
ною. Врешті прийшла можливість 
листовно получитися з дружиною | 
про одне мріяв покійний — як 
спровадити П сюди в Канаду. 28-го 
травня 1968 року мрії сповнилися. 
Дружнна Ольга приїхала до мужа в 
Торонто. 

10 років пізніше п-во Макарі 
переїхали на сталий побут сюди в 
Едмононі. Родина Микорів-сестрі- 
нок Микола Тобейчик з дружиною | 
односельчани Теодор | Катерина 
Возняки багато п-ву Макарам в 
перших початках Їх побуту в Ед- 
монтоні помагали. Василь | Ольга 
Maxap! все про це з вдячністю 
згадували. П-во Макарі стали чле- 
намн парафії св. Юрія Переможця A 
по своїм силам активізувалися в 
житті парафії. Покійний став теж 
членом Т-ва "Войківщина" 

Нажаль здоров'я Василя Макара 
стало підупадати. Дихавиця так 
докучала йому, що часто дово- 
дилося йти до шпиталю підкріпити 
здоров'я. Останньо кілька місяців 
перед смертю покійний пішов знову 


Макара 


до шпиталю 1 вже ніколи не вер- 
нувся додому. Заосмотренняй Свя- 
тими Тайнами, 28-го жовтня, покія- 
ний віддав Всевишньому свою 
праведну душу. Він добре розумів | 
свою гідність — Божої дитини | | 
ціле життя старався жити в освя- 
тній ласці, Не було неділі чи свята, 
ато | на буднях, як здоров'я дозво- 


для всіх, вірний син своєї Помісної 
Церкви | відданий свому ухкраїнсь- 
кому народові. Таким | залишиться 
він у нашій пам'яті. 

Похоронні обряди почались в 
церкві св. Юрія Переможця 27-го 
жовтня Панахидою, що П служив 
парох о. крилошанин Володимир 
Тарнавський. В гарній поминаль- 
ній проповіді о. парох змалював 
сильветку покійного, підкреслю- 
ючи чесноти його душі. Василь 
Макар був жертвенний для своє! 
парафії | щедрий на народні цілі. 
Похорон покійного почався 28-го 
жовтня в 10-ій годині рано в пара- 
фіяльній церкві св. Юрія Пере- 
можця. В ній взяли участь родина, 
односельчани, приятелі | знайомі 
покійного. 59 років прожив Василь 
Макар з дружиною Ольгою. Перших 
14 повних надії в Хащові, 24 роки 
важкої розлуки з дружиною | діть- 
ми, 21 років знову з дружиною тут в 
Канаді. Покійного nae io i 

а Ольга, діти 
п ie в Україні з родинами, 9 
внуків | 9 правнуків, як теж ще оди- 
еко жива сестра в Хащові — 
Павліна. й ‘in oe 

Похоронено покійного - 
раїнському цвинтарі св. Михаїла. 
По похороні в парафіяльній залі 
відбувся поминальний обід, що 
його приготовили Марійські дру- 


жинниці. Вони теж | гостили учас- 
ників Панахиди вечером чаєм | 
солодким. В імені тіткн Ольги п. 
Микола Тобейчих склав подяку о. 
парохові за духовну опіку над 
покійним в час його хвороб, за 
провід у похоронних відправах і 
теплі щирі слова на Панахнді | 
Похороні. Дякував він теж п. Се- 
менові Мартишукові за спів у цер- 
кві, дякував всім, хто ніс слова 
потіхи опечаленій вдові, дякував 
труноносцям | всім, хто в який не- 
будь спосіб причинився до звели- 
чання похорону Василя Макара. 

В сороковий день смерти в па- 
рафіяльній церкві св. Юрія Пере- 
можця о. парох відслужнв поми- 
нальну св. Літургію за упокій бл п. 
Василя Макара. Відтак вдова Ольга 
гостила всіх прнявних обідом, що 
його в парафіяльній залі пригото- 
вили членкнні Марійсько! дружн- 
ни, В час обіду голова Т-ва "Бой- 
хівщина" п. Михайло Британ теплим 
словом згадав покійного підкрес- 
люючи його відданість рідному 
українському народові 1 Помісній 
Українській Церкві. 

Вічна Йому Пам'ять! 
Приятель 
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; й і PHOTO — LUBA MOSKAL 
Кпупа to publish children's Bible 
On May 22, 1990 during the recent session of Ukrainian parliament, Ukrainska Knyha 
director Yuri Moskal met with several MP's from the Democratic Bloc. Moskal, A 
Ukrainian-Canadian businessman discussed trade relations between Canada and Ukraine 
which his company has been maintaining for 40 years now. Recently signed agreements 
have transferred financial transactions from Moscow to Kiey. Ukrainska Knyha has been 
able to came to an agreement with Dnipro Publishers in Kiev to publish the first ever 
under Soviet rule "Children's Ukrainian Illustrated Bible" — over and above planned 
publications. Pictured: (left to right) Mikhailo Kosiv, Bohdan Horyn, Dmitro Рау- 
lychko, Yuri Moskal and Les Telniuk. Ivan Drach in background on right on Kirov 
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.- .- 
Vatra establishes music 
.- .- 
and arts centre іп Lviv 
By Marco Levytsky a yoy ee 

The leader of Vatra has estab- aca , 
lished a musical and arts centre in 
Lviv. 

Шог Bilozir, who spoke with 
Ukrainian News in Toronto 
while laying the groundwork for 
another Vatra tour later this year, 
said the centre will be recording 
cassettes, videos and film,s of 
Ukrainian artists, as well as 
preparing collections of songs 
and literature. 

One of the first projects of the 
new centre has been to record the 
Lviv choir Dudaryk performing 
songs of the Ukrainian com- 
posers Mykola Leontovych, and 
Mykola Lysenko, as well as a 
recording of the choir performing 
the liturgy. 

The cassettes are being pro- 
duced in and distributed out of 
Montreal by Yevshan Ltd. 

The centre has been registered 
under the oblast council of Lviv, 
which is now controlled by 
members of the Ukrainian Popu- 


PHOTO — VOLODYMYR DUBAS 
Thor Bilozir performing 


lar Movement (Rukh). 
Among some of Bilozir's 
other plans are to establish a 


plans an ambitious tour which 
will include Brazil, Argentina and 
the United States as well as 


school of Ukrainian pop music | Canada. 

and to build a production centre He says the band should be 

in the western Ukrainian city. appearing in Canada around De- 
Starting in the fall Vatra  cember and January. 
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A new need of 


inculturation 


It is evident, as Cardinal 
Tomko points out that the idea 
and expression of inculturation 
are not new to the church's work 
of evangelization. It is enough to 
recall, already at the church's be- 
ginning, the Apostles missionary 
manner, particularly St. Paul, 
and in the course of the history 
of evangelization the work of 
many great missionaries such as 
Francis Xavier, Matteo Ricci, 
Cyril and Methodius, Father Lie- 
vens, the directions given from 
the very beginning by "Ргора- 
ganda Fide" to Missionaries 
which then became the diocese 
constant criteria for the "preser- 
vation of indigenous values, of 
the cultural characteristics and the 
social autonomy of the peoples 
and lands visited by her mis- 
sionary personnel.” (ib.) 


Ви a greater social awareness 
and sensitivity to the cultural 
values and heritage of each peo- 
fle, today calls for special atten- 
tion to inculturation in the work 
of evangelization. "The people of 
Asia, said Cardinal F. Arinze, 
president of the Pontifical Coun- 
cil for Inter-Religious Dialogue, 
in a conference given at the 
CRIS (Rome Centre for Priests’ 
Meetings) in 1985, have their 
thousands of years old cultures 
which have many ties with the 
Hindu, Buddhist, Muslin, Shin- 
toist and Confucianist religions. 
If the message of the Gospel is 
to take profound roots among all 


these very numerous peoples- 


who are proud of their own 
culture, it means that the incar- 


nation of the Gospel in these 
cultures is obligatory. 

In the countries of the Middle 
East Islam makes а deep impres- 
sion on culture. In Africa, south 
of the Sahara, the traditional reli- 
gion pervades the whole life. 
Those who become Christians do 
not соте from a cultural void, 
but rather come to the church 
with a cultural,religious and so- 
cial baggage.” 

Appeal to men and 
women of learning 

As part of the Mission of the 
Church, above all in the area of 
inculturation of the Gospel 
among the various peoples, the 
members of the world of culture 
have a particularly important 
duty. 

And the present context in 
which the work of evangelization 
in the world is being carried on is 
both a challenge and an appeal to 
intellectuals, scientists, artists 
and other members of the univer- 
sity world, to become personally 
about their commitment in this 
field. "This centre of higher stud- 
ies," said the pope to Chinese 
bishops of Taiwan, "will be a 
special and high level setting for 
the encounter between the mes- 
sage of salvation in its manifold 
expression, and lofty Chinese 
culture, profiting from the con- 
tribution of scholars and experts. 
This is called for by the sublime 
nature of the Gospel message, as 
well as by the dignity and nobil- 
ity of the traditions and human 
values proper to Chinese cul- 
ture,” 
International Fides, May 30, 1990 


Yes. 
I will help 


Pope John 
Paul II 


through the 


Pontifical Missions 
Societies 


to 


"PROCLAIM THE GOOD NEWS" 


О Propagation of the Faith — spreads the Good News 


ОО St Peter the Apostle — supports priests, brothers, 


sisters & catechists 


О Early Childhood — helps children help children 


Enclosed is my donation of $ 
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Province 


Send to: Father Berard Prince, J.C.D. 
Pontifical Mission Societies 
3329 Danforth Ave., Unit D 
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MIL 4T3 


In Africa, those who become Christians do пої come 


Ukrainian News/Ykpaincwxi Вісті мшу/Липень 1990 


Articles by the 
Pontifical Missions Societies 


% 


- 


from a cultural void, but rather come to the church with 
cultural, religious and social baggage. 


Nepal: Towards 
democracy and 
religious freedom? 


Calcutta (AIF) — "The Prime 
Minister, Mr. Krishna Prasad 
Bhattarai, of Nepaul, the only 
Hindu kingdom in the world, told 
the people marking the 2534 
birth anniversary of Lord Buddha, 
that the new constitution would 
provide religious freedom for the 
people." This was reported in 
"The Herald" newspaper of 
Calcutta. 

In the same article news is 
given of another declaration made 
by the Minister for Works and 
Transport, in which he says that 
Nepal is a country which belongs 
not only to Hindu peoples but to 
al! 18 million Nepalese, who fol- 
low many different religions. 

According to the Nepal Bible 
Society, Christian missionaries 
arrived in Nepal about 500 years 
ago, and the majority of them 
were expelled 300 years ago by 
Prithvi Narayan Shah, founder of 
the Shah dynasty of which King 
Birenda is the 10th descendent. 

Government statistics speak of 
90 per cent Hindu, 5 per cent 


Moslems and 3 per cent Bud- 
dhist, among the 18 million Ne- 
palese. Other sources of infor- 
mation give different figures. For 
example they put Buddhists in 
second place with 5.3 per cent 
and Muslims in third place with 
2.7 per cent. With regard the 
number of Christians, the gov- 
ernment gives the figure of 
3,000, but in actual fact they 
were estimated to be about 
40,000. Christians have been 
persecuted, especially in rural ar- 
eas. There are, throughout the 
Nepalese territory some 300 
Christian places of worship, 
although they are not officially 
recognized. 

Mr. Ganesh man Singh is the 
leader of the party of the Ne- 
palese congress which demands 
political pluralism and the intro- 
duction of a constitutional char- 
ter. Thus King Birenda must now 
begin dialogue with the op- 
position. 

International Fides, May 30, 1990 


Pastoral strategy of small 
Christian communities 


Osogbo, Nigeria (AIF) — А 
new pastoral strategy is being 
experimented in the Oyo diocese. 
On the initiative of Bishop 
Msgr. J.B. Adelakun, “small 
Christian communities" have 
been set up. Each parish is di- 
vided into small geographical 
units, with appointed coordina- 
tors for each unit. The experience 
in two parishes, that of St. 
Benedict's Cathedral, Osogbo and 
St. Mary's, Аусіого has been 
successful and has received en- 
thusiastic participation from the 
faithful. Through these small 
Christian communities, Catho- 
lics meet for prayer, Bible study 
and meditation and to discuss 


common problems. Thus the 
faithful learn to live their faith 
more fully and they become 
active evangelizers, welcoming 
anyone who wishes to know 
more about the Catholic faith. 
During a recent meeting of the 
diocesan pastoral council held at 
the Pastoral Centre of Ede, the 
experience of Small Christian 
Communities was the subject of 
debate and reflection. All present 
agreed that this is definitely a 
pastoral strategy which could 
produce widespread fruits of re- 
newal in parishes and strengthen 
the people's awareness of belong- 
ing to the human family of God. 
International Fides, May 30,1990 


Advertising Feature 


India: 
"National 
consultation 


on church 
and culture’ 


Rome(AIF) — Promoted Бу | 


the Episcopal Conference of 
India, and held recently in 


- Hyderabad, was a "National con- 


Sultation on the Church and on 
Culture," intended to discover 


problems regarding the incultura- | 
tion of the Gospel in the varsity | 


of Indian culture and also to give 
new impulse to inculturated 
evangelization. Jesuit Father Her- 
ve Carrier, secretary of the Ponti- 
fical Council for Culture, who 


took part in the consultation - 


with the paper, “Inculturation of 


the Gospel and human develop- | 
ment,” reported briefly on the ге» | 
sults of the meeting of reflection, | 


in an interview for Vatican 


Given the importance of the | Є 


evangelization not only ої the 
person but also of the general 
consciousness, mentality and be- 
havior, as has been stressed by 
the church since the Secon 


Vatican Council, Father Carrier | 
affirmed that the evangelization | 


of culture is a task that requires 


special preparation in theology | 
and in human science. And he | 


said that it is imperative that 
evangelization, particularly in 
India, be at the service of people 
and include the development of 
the person and also of culture. 


Among the recommendations 
formulated by the consultation, 
he mentioned: a more methodical 
coordination of all the centres in- 
volved in the country, on a ге- 
gional and national level; the 
production of a directory of all 
cultural centres, containing also 
the better known personalities of 
the world of culture, of the mass 
media, of art, so as to permit 
closer collaboration between 
Catholic writers, artists, and with 
other non-Catholic cultural cen- 
tres; train priests, men and 
women religious and the laity to 
analyze the various cultures and 
transform them by the Gospel 
teaching. 


Father Carrier, who delivered a 
message from the pope to the 
participants in the consultation, 
underlined in the message's con- 
tents: encouragement to the 
church in India to continue the 
work already begun, with all of 
India's cultures, and the connec- 
tion between the inculturation of 
the Gospel, the evangelization of 
the conscience and of the intelli- 
gence, the progress of Christian 
thought and the commitment of 
the whole church in promoting а 
culture of justice, brotherhood at 
all levels of Indian society. 

International Fides, May 30, 1990 


PR VO Ne рен OOS FA 


Ukrainian Мем5/Українські Вісті July/JIMnenb 1990 


Interior of Electronics 220 Volts 


Videos to Ukraine are 


a specialized business 


When buying video equip- 
ment for use in Ukraine, it's im- 
portant to deal through an agent 
that knows his business. 

That's because video systems 
in the USSR are not only in- 
compatible with those used in 
North America — they're also 
incompatible with those used in 
the rest of Europe. 

In fact, says Gera Birk, owner 
of Electronics 220 Volts, there 
are 24 different video systems in 
use in Europe today. 

"You have to know what sys- 


tem is in place for which coun- 


try. 

Two years ago, Birk, who 
emigrated to Canada from Latvia 
10 years ago, opened up his busi- 
ness, which is located in West 
Edmonton Mall. 

"When perestroika started, we 
began to get a lot of demand," he 
notes. 

Today he specializes in pro- 
viding equipment for use in 
Ukraine and the rest of the Soviet 
Union. Besides video equipment, 
Birk also sells televisions, com- 


May 5, 1990 was a special day for 
Christina & Edwin. They were married in 
St. Nicholas Ukrainian Catholic Church 
in Edmonton. It was a glorious warm 
day, the pews in church were full, seating 
family and fiends from near and far. As 
the father and mother led the bride toward 
the altar, the haunting music of the ban- 
dura permeated the entire church, played 
by bandurist, Christine Chepyha. All 
decorations and bridesmaid dresses were in 
beautiful lilac color. The brother of the 
bride — Father Mark Bayrock assisted by 
the pastor, Father Diadio performed the 
marriage ceromony. The sound of the 
Kashtany singers reverberated with rich 
voices, throughout the church service 
with beautiful solos by M. Swystun, L. 
Pastuszenko, and R. Groc. The father of 
the bride Dr. Victor Bayrock, a member of 
the Kashtany Singers sang during the 
ceremony with them. Edwin and 
Christina appeared very happy and radiant, 
each with a 'barvinok’ on their heads, 
with а towel wrapped around their arms, 
which Christina embroidered, as Father 
Mark Bayrock lead them 3 times around 
the ‘tetrapod’. After this ceremony Father 

Mark Bayrock presented cach of them 
blessed ‘Ikons’ which they held as they 
marched down the isle. At the church en- 
trance many expressed good wished to the 
newly weds and after taking family ріс- 

tures the bridal party left for formal pho- 

tographs, The newly weds were treated to 
а rare ride in an antique 1950 Hudson car 
in mint condition. 

Christina is the daughter of Dr. & 
Mrs. У, A. Bayrock, brought up with a 
University education, presently working 
as a decorator consultant for Woodwards. 
She performed with Cheremosh Ukrainian 
Dancers in Edmonton and travelled with a 
dance group to Australia. She has a rich 
musical background, flute and piano, per- 
forming on the bandura and teaching the 
bandura recently, 

Edwin, the son of Harry and Mary Ву! 
from Boyle also has a University educa- 
lion, working as an engincer for the City 
of Edmonton. He is also an owner-man 
ager of a private cleaning firm 

Both regularly attend St. Nicholas 
church services and actively participate in 
various church functions 


Edwin & Christina Ку! 


That evening of May 5, over 400 
guests at the Sands Motor Inn celebrated 
with them. The parents of the bride and 
groom greeted the newly weds at the door 
traditionally with a "kolach", garlic, 
honey and a gold coin, as the orchestra 
ushered them to the banquet table, Master 
of Ceremonies, Peter Yacyshyn, uncle of 
the bride, conducted the program master- 
fully. The Kashtany male choir sang bea- 
utifully the "Otche Nash" before supper. 

Some kind words about the bride were 
made by Terry Bayrock, Christina's 
brother, while Edwin's University room- 
mate spoke about Edwin. Father Mark 
Bayrock effectively compared a marriage 
to an ordination in church. 

Grectings and telegrams as far away as 
Ukraine, Belgium and U.S.A. were read. 
Edwin & Christina spoke emotionally, 
thanking their parents for their up bring- 
ing, and the bridal party for all their help. 
They then publicly proclaimed love vows 
before all present. 

Later Harry Ку! gave his thanks and 
best wishes from his family. Victor 
Bayrock spoke in Ukrainian and English, 
thanking Father Mark Bayrock, Father 
Diadio, the fine orchestra and all guests 
for celebrating with them. He welcomed 
Edwin into the family and wished the 
newly wed's God's Blessing. A 'mnohaya 
lita’ completed the program wishing 
Edwin and Christina happiness for many 
years 


puters, stereos, microwave 
ovens, kitchen appliances and 
other goods. Instruction sheets 
for the equipment are provided in 
Russian, though Ukrainian is not 
available at thus time. 


Birk ensures that he always 
provides good, friendly service. 
He checks each item in front of 
the customer before he allows it 
to be sent out of the country. 


He also provides one-year 
warranties. Many of the major 
manufacturers have set up their 
own offices in the larger centres 
of the USSR, including Kiev, 
should anyone need repairs in the 
old country. 
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Manufacturing опе piece сопсгсіє 
septic tanks for 
the needs of 
Modern Rural Living 
CSA APPROVED 


Complete Line of Materials for 
Water & Sewar Installations 


і 
різне 645-3232 
\P.0. Box 547 
St, Paul, Alberta 
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Your Office 


Forest Heights Martinizing 


Office Drapery 
Cleaning Specialists 


Free Estimates 
Free Pick Up and Delivery 


7917 - 106 Avenue 469-0588 


This is really a book about the past 
— a nostalgic trip back to another era 
when the Leafs were king of the 
mountain and the Gardens was a shrine. 
The team standings, the lineups, and 
probable order of placing at season's 
end involved hours of speculation. No 
other agent, except perhaps war or the 
weather, had such an affect on so many 
Canadians. Stanley Cup fever was more 
contagious than any movement, and 
more seductive then most women. There 
facts, coupled with Foster Hewitt's live 
broadcast coverage of their games, made 
the Toronto Maple Leafs popular from 
coast to coast and Bill Barilko was 
known to the millions of strangers for 
whom the Saturday night hockey game 
was the highlight of the week, 


The red light had barely flashed 
before the big defenseman was mobbed 
by his temamates, and coach and scorer 
were hoisted up and paraded down the 
ice. It was a finish which hockey writers 
still cite as one of the game's finest 
moments. The next day, newspapers 
across the land would report the Toronto 
victory. Glowing news stories would 
make Barilko the hero of а sporting 
nation, and yet, though no one knew it 
at the time, he had played his final game. 


Overtime, Overdue: 
The Bill Barilko Story 


The 14,000 people there. stood and 
cheered until there was nothing else to 
stand for. Finally the revelry subsided 
and the house at Carlton and Church 
would wait for another year, another 
season, and hopefully, another Stanley 
Cup. This time, though, the wait would 
be longer. The Leafs didn't win another 
championship for eleven years, when 
the charred wreckage of Barilko's plane 
would be found at last. 


Best-selling author John Melady 
devoted many years to the research of 
this book. To the greying group of his 
generation, players like Syl Apps, Turk 
Broda, Teeder Kennedy and Bull | 
Barilko were really special. This is the 
story of one of them. 


The Toronto Sun calls it "More than a 
book on another Leaf era." The Globe 
and Mail says it's "Ап engaging book, 
the mystery finally solved". The Toronto 
Star reported it "A huge story - puts an 
end to the rumours". 


Nonfiction, 160 pages, photos, 
ISBN  0-9693503-0-9, printed in 
Canada, hardcover, $24.95, from 


CITY PAINT. Phone (613) 392-4950 
and place your Visa order now. We'll 


pay the shipping. 
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Multiculturalism is part of 
what it means to be Canadian and 
this year, the Ukrainian Canadian 
Congress - Alberta Provincial 
Council UCC-APC), has dedicated 
its annual Ukrainian Day celebra- 
tion — Day of Multiculturalism. 
Hosted by the UCC, Ukrainian 
Day will take place this year on 
Sunday, August 12, 1990 at the 
Ukrainian Cultural Heritage Vil- 
lage (50 km. east of Edmonton), 

This year Dr. Albert Hohol 
will be honored with the Michael 
Luchkovich award at Ukrainian 
Day. This award, presented by the 
UCC-APC, is granted annually to 
an outstanding politician of 
Ukrainian origin. Also receiving 
an award is Dr. Horst Schmid. 
The UCC Achievement Award is 
presented to individuals in public 
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Ukrainian Day celebrates 
multiculturalism in Canada 


themselves with the Ukrainian 
community of Alberta. The 
keynote address will be presented 
by Government House Leader 
Harvie Andre 

It is anticipated that 10-15,000 
people will attend this year's 
Ukrainian Day festivities. Orga- 
nized annually by the UCC-APC, 
Ukrainian Day is an event which 
provides a forum for the art, mu- 
sic, dance, crafts and traditions of 
the Ukrainian Canadian commu- 
nity of Alberta. 

Established in 1974, the Al- 
berta Provincial Council of the 
Ukrainian Canadian Congress as- 
sists Ukrainian community orga- 
nizations in planning cultural, ed- 
ucational and youth activities. 
Four of the largest sectors which 
help make up the UCC-APC are: 


Й UKRAINIAN DAY 


У присвячений днем багатокультурности 


74. «Michael Luchkovich Award Recipient: й 


fy. « ОСС-АРС Recognition AWARD RECIPIENT: NZ 


Performers at last year's Ukrainian Day 


service who have distinguished the Alberta Parents for Ukrainian 
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dedicated "Day of Multiculturalism" 


неділя, 12-го серпня 
Sunday, August 12, 1990 
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Education Society (APUE), which 
15 responsible for the promotion 
of Ukrainian bilingual schools in 
the province; the Alberta Ukraini- 
an Dance Association (AUDA), 
which serves as a communications 
link between the 5,000 dancers 
enrolled in 86 clubs throughout 
Alberta; the Alberta Council for 
the Ukrainian Arts (ACUA), 
which co-ordinates all aspects of 
Ukrainian arts; and the Ukrainian 
Community Development Com- 
mittee (UCDC), which serves as a 
programming arm of the Uk- 
rainian Canadian Congress. 

Ukrainian Day highlights the 
UCC's mandate to contribute sig- 
nificantly to Canada’s multicul- 
tural character. 


Dr. Albert Hohol 


UCC to 
honor Hohol 


(UCC-APC) - Former MLA Al- 
bert Hohol will be honored with the 
Michael Luchkovich award at 
Ukrainian Day, August 12, 1990. 

The award, presented by the 
Ukrainian Canadian Congress - Al- 
berta Provincial Council, is granted 
annually to an outstanding parlia- 
mentarian of Ukrainian Origin. 

Hohol served in the Alberta Leg- 
islature from 1971 to 1979. 

Born on January 27, 1922 in 
Two Hills, Alberta, Dr. Hohol at- 
tended elementary school at 
Szypenetz and then attended High 
school at Two Hills. He obtained 
both B. Ed and M. Ed at the Univer- 
sity of Alberta. He completed his 
Ph. D at the University of Oregon. 

Among Dr. Hohol's credits, he 
has been a teacher, a principal, and a 
school superintendent in Alberta 
Schools for twenty-six years. Prior 
to entering the public service, he 
was an associate superintendent with 
the Edmonton Public School Board. 

In 1971, Dr. Bert Hohol was 
elected to represent the constituency 
of Edmonton-Belmont in the Al- 
berta Legislative Assembly. He was 
then appointed minister of man- 
power and labour. Re-elected in 
1975 , he was appointed minister of 
advanced education and manpower. 
He took on additional responsibili- 
ties which included the Public Ser- 
vice Commission, the Human 
Rights Commission, Consumer and 

Corporate Affairs, and Pensions. 
Dr. Hoho! did not run for re-election 
in 1979. 

After his career with public ser- 
vice, Dr. Hohol continued his in- 
volvement with the community. He 
previously was a board member and 
vice-chairman of the Alberta Work- 
ers' Compensation Board. He cur- 
rently is the executive director of the 
Psychologists Association of Al- 
berta. 

Bert married Katherine Chrapko 
of Vegreville, ALberta in 1945. He 
resides with his wife in Edmonton, 
Alberta. They have two children, 
Milton David and Barbara Lynn. 


